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Go ye, O Bhikkhus, and wander forth for the 

gain of many...Proclaim the Doctrine glorious, 

preach ye a life of holiness, perfect and pure. 
BUDDHA 


తరలిపొండు ర్డీ భిక్క_ లారా, జనబాహుళ్య (పయాజనము 
నకె పర్నివజింపుడు ... తేజోవంత సీదాంతమును (పక 
టింఫుడు, పవిత్ర జీవనమును బోధింపుడు, 


బుద 
థి 


ఓం 
శ్రీ అనుభవానంద (గంథమాల 





ఉేశము : ఈ [గంథమాలలో శ్రీ అనుభవానందస్వాముల 
“వారిచేతను, యితరులచేతను రచితములైన భక్కి జ్ఞాన 
వైరాగ్య (వబోధక గ్రంథములు (వకటింవబడును. 

విధానము : సంవత్సరమునకు కనీనము రెండువందల పుటలు 
గల సగ ంథములు వెలువడు చుండును, 

వఏరాళములు ; 1) ర 500 లు మించు విరాళ మొసంగు 
వారు మహారాజ పోషకులు, ఒక ముఖ్య (గంథమున 
వీరి ఫొటో (వకటింవబడును, వీరి నామములు (వతి 
కుసుమమున ముదింప బడు చుండును, గ ంథవూల 
(వచురణములన్నియు నుచితముగ ఏరి కొనంగ బడును, 

౨) ఈ 100 లు మించు విరాళ మొనంగువారు రాజపోవు 
కులు, (వతి (గంథమున ఏరి నామములు ము దింనబడు 
చుండును, మరియు (గంథమాల (వచురణములన్నీ యు 
పీరిగూడ నుచితముగ బడయుదురు, 

శఠు5్‌0లు మించు విరాళ మొనంగువారు పోవకులు. 
ఫి నామములు అన్ని (వచురణముల (బక టింవబడును, 
(వచురణముల పి నగము ధరలకు బడయుదురు, 

ఉ ర 25 లు మించు విరాళ మొనంగువారు అభిమానులు, 
వీ (వచురణముల క్‌ ధరలకు బడయుదురు, 

కృ రు 10లు మించు విరాళ ముసనంగువారు నభ్యులు, 
(వచురణముల ఏరు 1/8 తగ్గింపు "ధరలకు బొరదుదురు, 


అ 0 *=* ర” లట © (౫ 


at hed pl helt it heh (త కా hal hal 
mG DD IO OG ఏట టల DND = 0 


20 
21 


93 


33 


99 


$9 


59 


99 


3539 


35 


33 


$3 


33 


33 


లో 


విరాళకర్తలు 


అయారు! 


మెంటా ఈళ పరయ్య-గారు “నెల్లూరు తు 800 
కలిగొట్ల సూర్య నారాయణగారు ఫమునిపట్టణము 100 
నుదురుపాటి విరరాజా-గారు 100 


శిర్ల పాలెము 
బొలిశెట్టి సీతారామయ్యగారు అడ్వొకేట్‌ బాపట్ల 282 
నందగిరి వేంకటరామదాసు పంతులుగారు శిర్ల పాలెము 100 
ఫులన ర్తి సు బవ్మాణ్యం కెట్టిగారు ఫీమునిపట్టణము 100 
బలభదుని చెన్న య్య శెట్టిగారు ఓ సన్స్‌ భిమునిపట్టణము 100 


దుర్తా దానయ్య శెట్టిగారు & సన్‌ ఫీమునిపట్టణము 100 
కాళ్ల కూరి నూర్య నారాయణ-గారు విశాఖపట్టణము 100 
బూదరాజు వేంకట నరనసీంహాో రావు గారు స్వర్ణ 100 
పసుమర్తి శేసాచలం-గారు నెల్లూరు 100 
ఏడిద నూర్య నారాయణమూ ర్శిగారో భీమునిపట్టణము $50 
గ ల సత్య నా రాయణ గు ప్రగారు విజయవాడ 50 
పెనుబోలు (బదర్స్‌ "నెలూరు 100 
ap. 
ఎలి శెటి సుబ్బారాయుడు శెటిగారు నెలూరు ర్‌ర్‌ 
వ ఉు య 


రాయపురెడ్డి అప్పారావు నాయుడుగారు భీమునిపట్టణము 100 

కొ త్త రమణా జీరావు-గారు బొబ్బిలి 100 

ఆడక్కి_ వేంకట కృన్న పానుమంత రావు గారు (శ్రీకాకుళం 103 

నిట్ట ఫీమళంకర౦-గారు ఇన్‌ కమ్‌టాక్స ఇన్‌ స్పెక్టరు 
విశాఖపట్టణము 

బండి వీరరాఘవమ్ము గారు చింతలవూడి 

బండి రామారావుగారు చింతలవూడి 
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౫ నేడి వేంకట అప్పారావుగారు. విజయవాడ రో 100 
ఊద్దగిరి (శీరామమూ ర్రిగారు. అనకాపల్లి 100 
బొమ్మ దేవర హూమలతాదేవి బవాదూర్‌ గార ఏలూరు 100 
చుండూరు రామానుజంగారు “నెల్లూరు 00౮ 
వెలగవూడి సుందర రానుదత్తుగారు నెల్లూరు 100 
నూనె "శ పాచలం కెట్టిగారు నెల్లూరు 100 
నూనె జగ్గయ్య శెట్టిగారు నెల్లూరు 100 
చిత్తూరు మునుస్వామి మొదలియార్‌ గారు "నెల్లూరు 116 
యద్హపల్లి గోవిందు శెట్టిగారు "నెల్లూరు 116 
పోలిశెట్టి వేంకట రమణయ్య-గారు పాం[డంగి 116 
పూసర్ల జగన్నాధ అప్పలనర సయ్య-గారు ర సన్స్‌ 
విజయనగరము కరి 
శారదా (గ్రంథాలయము శిర్సపాలెము 116 
పొట్టా విరరాజు గారు భీమనిపట్రణము 116 
నుదురుపాటి "సత్యనారాయణ కెట్టిగారు భీమునిపట్టణము 5్‌5 
కలుకూరు సన్యానీ శెట్టిగారు విశాఖపట్టణము 100 
నంగునూరు మహబూబు రెడ్డిగారు చేశిముఖ్‌ వరంగల్లు 100 
'మేఘా(ది మహాలమ్మమ్ము-గారు గజపతినగరము 116 
మంతెన వేంకట రామరాజు-గారు బుద్దాము 116 
చేంక శేళ్వ్ళర స్వామి దేవస్థానము మచిలీపట్టణము 116 
వల్లూరి వేంకట నూర్య నారాయణ-గారు పీడరు 
మచిలీపట్టణము 100 
యద్ద నవూడి రామచం|దరావుగారు మచిలీపట్టణము 100 
తాడంకి జేంకటక ఎ పారావుగారు అ ఆడొ్వ కేట్‌ 
మచిలీపట్టణము 100 
మూటమ్మరి దయానిధిగారు మచిలీపట్టణము 100 
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తాడికొండ నా గేం దశావు గు పగారు మచిలీపట్టణము రు 100 


చిత్రపు అచ్యుత రామయ్య గారు మచిలీపట్టణము 100 
దీవిసేతు మాధచాచార్యులుగారు మచిలీపట్టణము 100 
పనుప క్తి సుబ్బరాజుాగారు ఆడిటర్‌ మచిలిపట్టణము 100 
అద్దేప ల్లి వేంకట రామయ్య గారు మచిలీపట్టణము 160 


పిన్నమనేని లింగయ్య చాదరిగారు ఆడ్యొశకేటు 
మచిలీపట్టణము 116 


సీం 
సర్వ సిద్దాంత నారభము 
(పథమ భాగము - అభి పాయములు 


|, ఆధ్యాత్మిక విజ్ఞాన (పచారమునక యీ (గంథరచయితీ 
చెయుచున్న కషి (పళంసనీయ మెనగి, ఫ్ర సక ములద్యారా త 
meas! శీ అనుభ బానంద | గంఖఫనూల అవిరళక్ళ షి గావిస్తున్న ది. 

దర్శన, అదైషత, నెష్లవ, శైవ a సమన్వయ ఖండములలో 
(శీ కపిల మవార్షి (ప్రో క్ర సాంఖ్య సీచాంత మే (శీ పతంజలి పో క్ష క యోగ 
దర్శనము (కథమభాగ మున వపాందుపరచ బడినని. ముఖ[ప్రబంధ ము, 
సాంఖ్యదగ్శనము, యోాగదగ్భనము జను అర్షి కలతో యీ విషయము 
లన్నియు విపులీకరించబడినవీ. అనేన ఆంగ్ల 1 ంగములనుండ అవసర 
మగచోట్ల కా రేప. పన్లు యివ్వబడినవి, తెలి గప వ్యాముగనున్న ది. ఇదిత త్ర ( 
జ్ఞాశాశ్వేప కులకు, "సాధకలక మిక్స్‌... లి ఉపయోగకరముగా నుండును, 


గొలకొండవతిక 


2 ఏరు రెండు ay a (ప క్యేకంగా వేర్వర ధ్యా 
యాలలో వివరించారు. (ప త్యేకం గా ఆయా (పకిరణాలలో ఆయా 
నీధాంతాలు దొరికినంతీవరకు తత్క రల చరితైలు, సిదొంతౌలబభోగ్లల 
వోదోప పచవాదాలు మొద లి 'లెనవన్ని విస్రలంగా వివరించాను, 

సాంఖ్యానికి సంబంధించిన అధ్యాయంలో (పత్యేకం గా 
సంస్కృత సాంఖ్య కారికలుకూడ చర్వారు. ఆలాగే యోగదర్భ్శ నానికి 
సంబంధించిన (పకరణంలో పతంజలి యోగస్మూ తాలుకూడా చేర్చాగు, 

మూల గం థాలనుగురిం చి వీరు (వాసీనద౦ం తా సం స్కృత వ్యాఖ్యా 
నాల వివరణ శైలిలో ఉదా త్రంగాను నిరుష్టంగానూ సాగిపోయింది, 

ప్ర త్యేకంగాను “తెలుగులో యీ డర్భ నాలను గురించి యింత విపు 
లంగా (వాసీన పుస్తకాలు చాలా అరుదుగా ఉన్నాయి, అందుచేత 
తెలుగులో యి దర్భ శాలనుగురించి తెలుసుకోడల-చినవారి కిది అవశ్యం 
చదువవలసిన పు సకం. 

ా తిషగ్ర[ గో | శ్రిత 


viit నర్వ సిద్దాంత ఫూరభయ 


ల. శ్రీ స్వాములవా రీ మహా[గంథమును ఆరు ఖండములు గా వెల 
యింపదలచినారు, అందు మొదటి దెన దర్శనఖండంలో "మొదటి 
భాగము మాత్రమే యిది, ఎంత చ ఎత్తులో యీ [గంథరచ నకు 
లీ స్వాములవారు సంకల్పించారో దీనివలన స్పష్టం. 

నీ స్వాములవారు అనుభ గ వానందులేకాదు సకలశాస్త్ర పార ౦ 
తులుకూడ, అన్ని శాస్త్రాలు వారికి కొటిన కండీవల అయిపోయినవం యే 
అతిళయో కి కాదు. వివిధ సిధాంతాలనుగార్సి (పాచ్య పాశ్చాత్య 
పండిత ఆఫిపా ముములన్నీ వారికి వృాత్క్‌_విలి, మంచినీళ్ల (ప్రాయంగా 
వాటిని ఉఊదాహారించుకిొంటూ వోగలరు, 

తా తిక ద్భ ప్లా సాంఖ్య యోగ దర్శ నములు ఒక జంట, 
సాంఖ్యానిక్‌ ఈళ్వరకృన్లుని కారకలనూ, యో గానికి పతంజలి నూ తాలనూ 
పరిపూర్ణంగా (శక కించి వానితోపాటు యింకొ అనేక యితర (గ్రంథ స 
విషయాలను (కోడీకరినూ స్వాములవారు (వాసీస వ్యాసాలు కహాని 
లెల్లరూ చదువదగినవి, 

ఈ ఆరు ఖండముల (పకటనమూగొూ-డా పూరి ఆయ్యేపక్షంలో 
యిది. తెలుగులో ఒక మహా (గంథభమె వేెలయగలదనుటకు సందేవాము 
లేదు. (గంథానికి కొలీకిపూస ఆరవఖండ మెన సమన్వయ ఖండమని 


ఊహించవచ్చు. ఆ సమన్వయం చేయడానికీ (శ్రీరామకృస్ణపరమవా౦స 
చం|పడాయా నికి చెందిన స్వాముల వారే డ్‌ మాలు! 


4. _ సాంఖ్యయోగదర్శనముల విపుఅ విమర్శన అ 
ఇది (శ స్వాములవారు సంకల్పించిన “సర్వ నీదాంత సొౌరభమున నొక 
తరంగము. హైందవ సాం(ప డాయిక సదాంతము లన్ని ౦టీ సారమును 
స్నా ములవా క్రీ గంథమునందు వెలువరించ సంకల్పించి యీ (పథమ 
భాగమున సాంఖ్య యోగ దర్శననుల బరామర్శించియు న్నారు, 

(శ్రీ అనుభ వానంద స్వాములవా రాం (ధ దేశమున సుపనీద వ్యకి క్రి, 
బాల్యమున విరాగము ట్‌ వీత పెళామహ (పసాదమని వాలే 
చెప్పియున్నారు, (కము. . పరమహం౦సనే గురుదేవునిగనొని, అహా 
ముండ ఉయ భన్న్యసీంచి, తమ సాధ'నానుభవముల నెలకన పంచి 





సర్వ ego సౌరభము ix 


యిచ్చుట కపన్యాసముల్క |గంథముల నాధారముగ గొని వారు చేయు 
చున్న అనుగవా (పసరణము యెల్తరకో సువిదిత మే. కాని (శీవారింత 
పండ్‌తులని, పాశ్చాత్య (పాచ్య దర్శనము లందు వారి పాండితి తలస్పర్శ 
మన్కి వారి శోధన మద్బుతమని చారి విచక్షణా మేధా విమర్శనళ క 
లనుపమములని, విషయ నివేదన కౌళల్య మ్మ పతిమోనమని యో (గంథ 
మును జూచిన దనుక చిరపరిచయులగు వారికిని తెలినీయుండదు. ఈ 
(గంథ మున (పాచ్య పాశ్చాత్య విమర్శ కా|గణుల యభిప్రాయములతోగూడ 
దర్శనక ర రలు, వ్యాఖ్యాతలు, వారి జీవిత విశేషములు, విషయ పమాణయు 
లగు (గ౦థ ములు, ఆయా దర్భనసారము తీద్విముర్భ నలు -చేయేల సర్వనిష, 
యము లిందు సంగ్రహింపబడి యున్నవి, శాన నీ (గంథము ఆయా 
దర్శన విషయముల నెరుంగగోరువారికి రసగుళిక యని చెప్పవచ్చును. 

శ అనుభ వానంద స్వాములవా ద్రీ (గంథ పరంపరను (బకటించి 
ముముథక్షు gts కారము నికే: ఒభర్చు చుందురుగాక యని మౌ నమస్కార 
పట ఆరాధన 

గ్‌ 'ఒర్వనిద్ధాంత సారమును చి తీంచటంలో తనుకు అనుస 
రించీన మౌర్రం ఎంతో బా గాకాన్న ది, మనవారు యిట్టి ర్‌ త్రము ౦ థాల్ని 
చదివినగాని" మన సంస్కృతి చక్కగా గహించటానికి ఏీలుండదు, 
(పతి కళాశాలలో ఉన్నలి విద్యాలయంలో యిట్టి (గంథం ఉండితీరాలి, 
sal యో (గంఛాన్ని చదవటానికి (పార ంఫెంచారా, వారిని యో 
శాలరలో ఎదుర్కొ_నుచున్న సమస్యలన్నింటిని సునాయాసంగా పరిష్క్ల 
రించుకొ నవచ్చు. విద్యార్థులక న్నా యీ[గం థాన్ని చదువవలనినవారు 
ఉపాధ్యాయులు, అప్పు జే ఉపాధ్యాయులు తమ విద్యు క కభర న్ని 
సాంతంగా "నెర వేర్చినవారవు తారు, తద్వారా విద్యాధ్ధలక ఆదర్శమూర్తులు 
కాగలరు, సంస్కృతి వాలా పురాతన మైనదని, దానీతో సరిసమౌన మైనది 
(పపంచంలో ఎక్కడా లేదని ఇెప్పునం శే లాళ౦ లేదు, (ప పథమౌన 
దాని రహస్యాన్ని అర్ధం చేసు నుకోచాలి, అంతేగాదు దానిని తను జీవితాలల్లో 
కార్యరూపాన “పెట్టాలి. తమ (గ్రంథము లిట్లి శార్యకలాపానికి ఎంతో 
సహాయపడగలవు. అందుచేత తాము (ప్రారంభించిన పని అంలేవాసు 
లందరికి చారి జీవిథ విశాషానికి ఎంతో 'సహాయపడగలదు, 


x సర్వ సిద్ధాంత సౌరభము 


6, శ్రీ పరమవాం'స పరి బాజకాణబాగ్య (శీ (శీ (శీ ఆఅనుభచా 
నంద స్వాములవారు రచించిన సర్వ కాలికి సౌరభము అను (గంథ మును 
అమాలచూడము పరికించి విసయానంద ముగ్గుడ నయితిని, వారి |గంథ 
మును అంథకూప నిపతిత మెన మహారత్న మున్‌ ఉద్ధరించినట్లు ప్రమోద 
మును గూర్చినది. పాళ్చాత్య వాత 'ిఖిఘాతిచే ప్రాచ్య విజ్ఞానలక్షీ శ్ర నేడు 
'సంమూర్చితయొనది. ఈ సారభము నాఘా9ణించిన సవసవ చెతన్యము 
తిరిగి తేజరిల్లును, 

కబ్బ పాదాణ్యము ననుసంధించచి (పలిభావిశేప ముచే త చత (శోధన 
జేసిన (వాచ్యామ హాోళయుల పొజు యములోో చానీగాంచిన షద్దర్శెన ములు, 
పరమ శాంతి చరమసీమయగు వేదాంత దర్శనమునకు సాంఖ్య యోగ 
దర్శనములు దవ్సీణ వామపక్షములు, అట్టి పక్షుల (ప్రచారము విశేషించి 
మనదేశమున టీణతీణమెనది, ఈ డురవసను గమెనించి (శ్రీ న్వాముల 
వారు తమ సారభ ములో సాంఖ్య యోగ ములేక నగ తాంబూలము నొసం 
గిరి. చారి పరిశ్రమ వాచామనోచరము ఊహాతీతము, వారి హృ దయ 
సీమను (ప్రాచ్య పాళ్చాత్యి విద్ధానలమ్ములం గంగా యమునలవలె సరస 
సంగతిని పొంది లోకమును తరింపజేయ సమకటీనవి, ఈ సౌరభము 
నాఘా9ణెంచిన నా న్‌కత పటాపంచలగును, ఆ నీకత తిరిగి తేజరిల్లును, 

ఆబాలనొప సులభ శెలిలో మవా త్తర విషయములను (పకటించిన 
శ్రీ చారి యద్యుతళ క మిగుల శాఘాపాతము. ఇట్టి భగవద ౦ళా౦ళ 
సంభూతులు న ధగ్యోదగణ మై ఆఉరుదుగా నొవిగస్నవింతురు, చారి 
సంకల్పసిద్దికి నస్ముదా దులు పర మేశుని Eee కరక. తా పదర్శ 
నమే యగును, 

ఆమాలా(గము (కోదతో శ్‌ వారి (గంథములను పఠింపవలనినదిగా | 
పాఠ కమసహోాకయులను En 

శ్రీ చారి చరణ సరోజములక నావందన పరంపరలు, 

వో, జీయాదాచం(దతారార్క_ం సర్వనిదాంత సారభం | 
మూర్చి తా ధ్యాత్మ చెత న్య సంజీవన మవొోోపష,ధిః।॥ 


మ... వాసా సూర్యనారాయణశాస్త్రి .. 





య చం రణ సలల 


(శ్రీరావాది దశావతారములక ౯, శ్రీలమ్మీవాణే ఆమా 
తారాశ కులకున్‌ , (దెమా రులకు సవానంటుగో నొవ్వు నా 
చ + శ జో మ్య ఒక 
పారావారము, రామకృృష్ట్రగురు, రానా చలా 
అరాధించుచు [గంథ మి చ్చెదను నర్వాధ్యాచ్మికా న్వెమీ నై 


(శ్రీవిద్యా పతి భాస్వరూపులు, మహోత్క్భృష్టానుభూతస్థితుల్‌ 
భఛావాలీతులు, త _త్వ్వసిద్ధులును, నర్యాధ్య కోరారు ర 
భావిన్‌ భూతము వ రవూనములలో భాసిల్లు త_త్త్వజ్ఞులక్‌ 

భావిం చే నిడువాడ [(గంథమును సర్వాధ్యాత్శీకా న్వెషి నై 


శుభ వై, సుందర మై, సుఖ్మవదము నై కోభీల్లు తత్వ్యార్థ ను 
(పభ క స్వెపకులె" ముముకులకు నరా ధ్యాత్నిక్‌ తృ్చృష్ట తా 
పళ వర్తంటు నన్ముగహింపగ ల దేవిలా “సర్వ సకం నై 
రభము౯ నేను నమర్చణం బడుదు సర్వాఛ్యాత్నికాస్వెషనై 


సం 
విషయసూచిక 





ముఖ పబింధము : ౧=ఎ౨౦ 


(పథమభాగము ; నూచనలు - ౧ తత్త్వవేత్త క ర్వవ్యము - ౬ 
తృతీయ భాగము-రా మిమాంసాత త లే ముగ - ప్రదాంతదవ్శనము _ _ ౧౦౪, 
దర్శన ఖండము ౨౦ 


1. పూర్వమిమాంసాదర్శనము : 
౧. ఉపోదాతము : బన్‌ శీ 


భారతీయ సంస్కృతి - 8, జేదము_ర్‌, దర్శనములు ; పూర్వ 
మామాం౦ంసా-10 మీమాంసా దర్శనక ర్ర గ_14, బాదరాయణ : జె మిని-17, 
బాదరాయణ వేదాంత. జెమిని మిమొాంస_౪], పూర్వ ఊ త్తర మిమాం 
సలు-2లీ, చాదరాయణుడు : వ్యాసుడు-27, వ్యాసుడు-29, వ్యాసుడు- 
జై మిని-29, జె మినికాలము. 82, వూర్యమోమాంసాచార్యూలు : వృత్తి తి 
శారులు ఉపవద్దుడు - బో ధాయనుడు_4], ఉపవర్దుని శాలము- +6, 
భాష్యకారులు స శబర'స్వామి-4/, (పఖాకర . కుమౌరిలులు - 49, 
మీమాంసా (గ్రంథక రలు-రీ ల. 


౨. మూమాంసా వె భవము: 55-90 


మీమాంసా: వైదికకర్మ- _ల్‌న్‌, మిమౌొ౦సావిశ్వాసము- _నీ 5 వేదము... 

సజై మినులు-5 9, మోిమాంసా విధానము-6£, మీమాంసా (పాధా 

వ్య - _65్క స ర్షము-6 /, ఆత్మ-69, ఈళ్యరుడు- -6:], స్ఫప్టీ- ells వేదనిశ్య 

ర్వము-72, “డవతలు-76, మీామాంసానింద._ 74, మోమౌాంస..తే త్త 

శాన్హ్రము-76, మీమాంసా ధర్మ శా స్త్రము-7ర, (పాభాకర-_భాట్ల 

వాదములు-రి 1, మిమాంసాదర్శన విషయము- 65, మీమాంసా సూత్ర 
సంఖ్య-5 7, నాము తాత్సర్యము-ర9, 


లశ 


క్ష! 


౨, మాోావాంసా తాత్పర్య నంగ హాము : 91-189 

ధర్మ నిర్వచన-9 1, గుతి-98, చేద పళ న్రీ_94, వేదము: వ్యాసుడు- 
98, వేదము: అహెరుషే-కరుము-9", శబ నిత్యత్వము. 102, మంత్ర ; 
(వావ్మాణములు- 1కు బు గ్నామయజుస్సులు- 1] 1, “వీదము:; పంచ 
విధము_1]], మంత విధి: ఉత్ప త్రి ఐిధి-|12, వినియోగ విధి-112, 
(పయోాగవిధి.118, అధికారవిధి-115, ఆపూర్వ ఏ నియమ : పరిసంఖ్యా 
విధులు. 19, మంత్రము; నామెదేయము- 120, మంత్రము : నిషేధము. 
12], మంత్రము : అ నాను! (బావ్మాణము- ]౬ల, ద్యాదళ ధర్మ 
ములు_1ఓర్‌ [పమౌాణము-]25,  శేషము-187, అధికారము: త్రీ: 
శూదులు- .27, అతిదేళము_180, ఊహా: బాధా: తంత[పసంగములు. 
181, యజ్ఞ ము-_1లి2, అవూర్యము-1లేలీ, స్వర్తము- 185 ఈశ్వరుడు. 186, 
సమా పి _1శరి, 


9, వేదాంత దర్శనము : 
౧. ఉపోదాతము : 143 __ 196 


(పాచీన రత (పళ్ల §-148, వేదవ్యాసుడు. 19 1, వ్యాసచరి 
(త్రము. 195, వ్యాసుడు : ను న్యాసవివ్యాసము- 1౫7) 
వ్యాసుడు : (బవ్మానూ(త్రము- 159, వ్యాసుడు : మహాభారతము... 160, 
వ్యాసుడు : పురాణములు. 161, బాదరాయణుడు : వ్యాసుడు. 168, 
వ్యాస బాదరాయణ డై ంపాయనులు ఒక్క లే-165, వ్యాసుడు-యోగ' 
భాష్యము- 160, ద్వాపర ద్యాపశే “వ్యాసః-169, 25 వ్యాసులు- 171, 
వ్యాసళజ్లము : బిరుదు. 72, దర్శనక రల నామర హ'స్యము-]7/4, 'దెంపా 
యన మాహాత్నర్షము- 175, వ్యాసుని కాలము. 177, వ్యాసుడు; శంకరుడు. 
179, వ్యాసుడు ; బుదుడు! 1; వాషసుడు : ఉపవగ్దుడు- 154, (బవ్మా 
న్యూతము: భ గవద్దీత- రిక్‌, “వేదాం తాఇార్వ్నుులు. 191, ఉఆపవర్దుడు-192, 
శంకరుడు-198ి, శామానుజుడు- 195, ఇతరులు-195, మఠ భేదము-196. 


౨, వేదాంత దర్శన నమాయ : -197 _ 299 


జీదాంర ము. 197, జేదము : ఉపనిషతులు. 19ర, 108 ఉపని 
పతులు- 199, ఉపనిషత్‌ ళబము 202, (బవ్మాఖౌవము-204, (వాహ్మణ 


in 


క్ష1పీయ భేదము-2౧6, విశాల ని్జ్ఞాన వాతావ" ఇమ-209,  అవిప్పష్ట 
ఉపనిష తుల Sha 212, వేదాంతసూ త జననము-2 !* వేచాది 
యుగ ములు ar ర్‌ ఉఊపనిష తులు ; దర్శనములు- స్తం పూర్వ డ్‌ తర 
మీూమాంసలు_£ 17, చేదాంతే (పాళ _స్యము_222, మతము : తత్త్వ 
శాస్త్రము 224, వేదాంతము : వ్యా ప్రీ వీ_226, నూ (తీ వూర్వము- _2 40, 
సాంఖ్య కాలము: జేదాంత కాలము-=కేలె, (బన్మానూ_ ము - 234, 
సాంఖ్యము : వేదాంత ము-_౭805, వేదాంతము ; ఇతరవాదములు- 410, 
"వేదాంత మతా చార్యలు-21లె, శంకరుడు : రామానుజుడు.244, శంక 
రుడు_2 15, ఆకర భ్యుడు- -218, బు శులోమి-2590, కాళకృత్స ్న-250, 
శథంకరవాదము.2న 1, రామానుజుడు.జన్‌ 8, ఇతిరులు-25 4, దర్శనరచ న- 
255, అధ్యాయవిషయము.-257, నామము_2ర్‌రి, | 


౨, వేదాంత దర్శన తాత్పర్యము : 2960... 802 


వేదాంత క తాత్సర్యము-260, నిర్దణ(బ్రహ్మాము-26], సుగుణ 
(బవ్మాము.- 268, స సృష్టి- 29, జీవుడు-279, సాభన-287. స్వర్తము-2౪2 
డేవయానము-_294, మాతశ్నీము_297, సమౌ ప్రి-500, 


సర్వ సిద్దాంత షల 


ముఖ పబంధము . తృతియభాగవు 
(పథమ భాగము - సూచనలు 


సాంఖ్య యోగదర్శనములతో గాడిన సరగసిద్ధాంతే 
నార భ (పథమభాగ పఠనము గావించిన కొందరు మతులు 
కొన్ని నముచితమగు సలహాల నా కొనంగిరి, (గ్రంథ రచనా 
విధానము నెల్రరు హొనియాడియుండిరి, కాని ఆయాసిదాంత 
నిర్వచన వివరణములుండి, ఆయాక ర్లల జీవిత కాల సిర్ణయ 
మోవమాం౦ంనలు (గంథమును వి స్తరింవ చేసినవని కొందరు 
వాకొనిరి. కాది పాశ్చాత్య (వతీచీ సంవదాయముల 
దిలకించిస చో నొక వ్యత్యాసము గోచరము, క ర్రయొక్క- 
పుట్టుపూర్యో త్తరములును, జీవితవిధానము లెట్లున్నను, 
అతడొక స్నువశ_స్త |గంథర చనము గావించిన చో నతడు 
(వసిద్దుడె త _త్త్యవే_త్త తలలో బాశ్చాత్యమున బరిగణింవ 
బడును, కాని భారతీయ సాంవదాయమున నట్లుగాక 
గ ర్రయొక్క- వంశము, గురువు, అతని జీవిత నిర గలత్వము, 
తపోనిమగ్న త, అనుభవసనందోహాము మొదలగు అనేక 
వ్యకి కిపిశేషవములుగూడ నా సిద్దాంతముత" ముఖ్యమై 
పాళకుని హూదయమున నొక విధ మేన భ క్నిిశద్దల గలుగ 


x; నర్వ సిద్ధాంత చారభ మను 


జేయును. కర్త తన జీవితవిధానముచే పాఠకుని యాకర్షి ౦వ 
గలిగినగాని పాఠకుని చి త్రము రంజించుటయేగాక, యతేని 
హృదయముగూాడ వికసించి, సాధవావథమున (బపెళించి, 
యంద భివృద్ది నొంది కర్త రచనమును సార్థకము జోయదు. 
అట్లు జరుగనిచో నారచనా ఫలిత మేమని యర్థము ! చిత్త 
వని కానముతో హృదయ పికానము గలిగినగ దా అనుభవో 
దయము ! వరోతూవరోతము లేకమైనగదా జన సారకము |! 
అందుచే గర్త తన ధీఏే*ేవమున బాఠకుని నాకర్షించి 
యున్నను, తన జీవితానుభవ సంవదవే నతని సాకర్పింవ 
కోన్న-చో దన రచనము వ్యర్గమనియే యార్ష రచనావిధాన 
రహాన్యము, అందుచే నాయా సిదాంతేక రల జీనితనిశోష 
ముల (గ హించి అదర్శముగనుంప ననేక (గంథపరిశీలన 
వివరణము లవనరమని తో చెడిని, 

అంతియగాక సంస్కృతే వాజ్భుయమును గాలించి, 
య'నేక అమూల్య రహన్యముల బహిర్షత మొనరించి, స్తుతించి 
యున్న పాశ్చాత్య వండితే వర్షము మన బుషి వరుల జీవిత 
వి శేషముల న్మకమరీతి (గహింవ నేరక్క గొన్ని పొరపాటుల 
గావించి యుండీరి, అనార్య సం వదాయకులు ఆర మును 
నిర్గుష్టముగ [గ్రహించుట క ప సాధ్యముగదా ! అశ్రే బుషి. 
వర్యుల కాలసిర్ల యమున గాడ నా వండితలోకము కొన్ని 
దోవముల గల్పీంచిరి, పాశ్చాత్య సంస్క్ఫృలీ అతి యర్యా 
చీనమై వసు[్రేస్తుకు బూర్యము సుమారు అరు వీడు శతా 
బ్లములనుండియ సక్గిమితెమై యొస్పారుట యిట్టి పారభాట్రు. 


(పథమ భాగ ము-నూచ నలం 3 


లకు గారణమె యుండును, ఆర్ష సంస్క్యృతియన్న నో 
దుర్గా )హ్యమె వెనుకకు అన్యెమకుని కందక బశ్వాత్తుచు 
యుగముల మన్భంతరములదాటి కణల్పముల మహాకల్పముల 
నధిగమించి (వస్తుత మానవచి త్తీమునకు దూరమై యొప్పారు 
చున్నది. (వస్తుత కల్పమున మ్మాతము జూచు-చో వైవ 
నల మన్వంతరము ఏడవది యగుట, ఆరు ముందరిగి యుండు 
టచే, స్వాయంభువ మనువువరకు గణించిచూచినను, నేటి! 
195,58, 85, 056 సంవత్సరములు అగుచున్నది. అది 
యును గల్ప[పారంభమగుట చే “య నాపూర్వ మకల్పయతి 
అను ఆర్యసూ క్రి కి ననుసరించి, పూర్వక ల్పానుసార సృష్టి 
యళచున్న ది, అందుచే ఆ ర్రసంన్కల్భతి Eon (వారం 
భము ఆ గణతమునుగూడ నధిగమించి 'అచింత్యా ఖలు 
య్‌ భావాః న తొం స్తర్కేణ యోజయొత్‌ ” అను వాక్య 
రీతి దర్క_మున క లభ్య మై యనాది యగుమున్నది. అందు 
చెత నే అర్యధర్మమునక సనాతి సధగ్శృమిని (పసిద్దిగల్లినది, అట్టి 
సంస్కృతిని కించవరువ దలంపుతి గాకపోయినను, సకమ 
రీతి [గహింవజాలక భారతీయ బుపషీగణముల గాలనిర్ల య 
ముల నత్యాధునిక మైన ఏసుక్రీస్తు జననముతో బోల్చి | అతి 
సంకుచితముగ వారు గావించిరి. అంతియగాక, (పొచీన బువీ. 
న త్రముల రచనములగల భావములబోలు భావజాలములు 
(సు మొదలగు చేశములగల తత్త్వ వేత్తల (గంథముల 
బొడగట్టుటచే, దర్శనాదిశాన్ర్రక_ర్హలు తమ భావనంవ త్తిసి 
పాళొాత్వులనుండియే |గహీంచి యుండీరనియు న పూర్వ 


¥ నర్వ నీద్ధాంత సౌరభము 


మును అ త్యాశ్చర్యమును అయిన హేయ (వతిపాదనముల 
గావించిరి ఏషయ (వాధాన్నతే ననునెంచి, అది ఎట 
నున్నను, ఎవమూడున్నను స్వీకరించుట నిజాల విధానమై 
యున్నను లయఖార్త మును మరుగువర చి చరితిను భంగవరచి 
థర రుత ప్రతిపాదనము నెవరు గావించినను ధర్నచింత 
కులు, సత్యాద్ధలు వాసి నత్యమును వెలబుచ్చుట ఉచిత 
మగునను *సౌరభి విధానము నమంజనముగదడా ! మరియు, 
బుషిశ (రుల గాలనిర్ల యము జేయజాలక గొందరు పాశ్చాత్య 
విజ్ఞానులు ఆ బుపుపుంగ వులు శేవలము కల్పితులనిగూడ 
దీర్నానింవ సాపాసించుట గడుంగడు నిచితేము. పరెకి 
దోడుగ గొందరు భారతీయ విదాంంసులును బై నిర్ణయముల 
pee చి తాతిచితముగ బా ళ్చాత్యుల యడుగుజాడ ల 
ననునరింఛచిరి అందుచే 'నర్వసిద్దాంత సౌరభము'న దర్శన 
ఖండము ముఖ్యముగ అతి పురాణపురుషులును, భారతీయ 
నంస్క్భత సౌధమునకు బునాదులును అగు మహారి గి చంద్రులు 
కల్పితులు కారనియు, వారు మాన వగణితముసకు దూరు 
లనియు, వారి సీదాంతములు వరమ (పాధాన్యము లై సర్వ 
(వవంచాభ్యాత్నిక చింతనా విధానమునకు ఆధారములనియు, 
దనశ క్రి కందనంతవరకు సూచింవ యల్నీంచుచున్న ది, 
కావున బాళ్చాత్య నండితలోక వాక్యములను, (వతిచీ 
వీ ద్యాంసుల వచననంచయమును సాధ్యమైనంతవరకు సేక రించి, 
వివరించుట “సౌరభముినకు అవనర మనిపించెను, అందును, 
గ్గ గ్రంథముల (శవుతో బరకీలించి, అవరిచితమును, అన్న 


(పథమ భాగము - నూచనలు పో 


మును అగు సంస్కృత భాషా [గంథముల మిగుల బరిశోధించి, 
అందలి గొన్ని మహత్తర నిశోషముల చెలిబుచ్చుటయేగాక 
న నేకభాషల ననువాదముల గావించి (పాక్చాశ్చాత్య దేశ 
ముల భారతీయ వికాస న్న త్య మును (బక టించి య నేకులకు 
మేలుకొలుపులు పాడియున్న యా పండిత పకాండుల విన్న 
రింప సమంజనముకాదు, కాన, నట్టి (పబోధకర వాక్య 
నమూహమునకు *' సౌరభము” (పాధాన్యత యొసంగియున్న డి, 
కాని ఆ పండితవర్షము వివరించిన విషయమే (వధానమగును 
గాని అఆయావ్య కులు (పథానము కాదని వేరుగ జెప్పనవనరము 
లేదు. ఆయాసిద్లాంత (గహాణమునకు ఆయావిమర్శకు 
లెంతవర కువయు కృమో, అంతదనుక యొ వారి వాక (ములు 
మనకు |వయోజనములు. - 


మరియు, పాశ్చాత్య భాషా పండితుల వాక కము 
లాంగ్ల భాషలో నుండుటచే, అనువదించినను నంపూర్ణ రసము 
అనువాదమున (సవించుట గష్టసాధ్యమగుటచే వారి భావనే 
యథాతథముగనుంచి, వెంటనె ఆం ధానువాదమును జేర్చి 
లిమి, అందు చే సాంగ్న భాపాజ్ఞానము గలవారికి దృష్తి 
గలుగునని భావము, అందులకై ఆంగ్నము డెలీయనివారల 
నలమ్యముసేయక, ఆంధులశే (గంథము సంకల్పించిన దగు 
టచే ఆంగ్ల వాక్యముల చయర్థనుు నుంచితిమి, అంగమును 
వదలి ఆం[ధమునె చదువుకొనిన చో (గంథవఠనము వారికి 
సులభముగ నాగిపోవను, అట్లు వఠించుట క ష్టమసిపించ దు, 
మధంమధ్శ(గల  ఆంగవాకన్సముల _పుటాంతమునగాని, 
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(గంథాంతమున గాని యుంచు విధానమును కొందథత అనుస 
రించిరి కాని, అట్టుగావించిన వాక ర మాధుర్యము సందర్భాను 
సారముగ వెంటనే నోచరించక గాలాంతర గ హణము గలుగ 
జేయునుగాన ఆం|ధర చనము మధ్యనే సంబంధము లేని సంబంధ 
ముతో జేర్పవలసి నచ్చినది, 


అజం గకస్తట్టిబభదాలుదానుమలు నాననా 


తత్త్వ వేత్త క_ర్శవ్యము 


| పాచీన కాలమునుండి త త్త వే త్రయొక్క- స్థాన మతి 
(పథానమై రాజిల్లుచున్నది. కేవల మనస్సున కే (పాధాన రత 
నొనంగి జాని చంచలమునకు గురియయి, సుస్థిర ఆధా 
త్చిక భావ సముదాయము నార్టింపనొల్ల క సంళశయాత్ములుగను, 
నా_స్తికులుగను బరిణమించువారలకును ; సాధనామార్షమున 
బడ్‌ కించిదనుభవనంవ త్రి నార్జించియు, స త్యానణ్యముల 
నారయజాలని సాధకులకును ఉవ దేశకుడై నం చేహనివాంణో 
పాయమై త _త్త్వ పె త్ర యొప్పారను, (వథములకు (బావం 
చిక విషయముల సత్యత్యమును ఎక్లుదుటనుంచి, అవి | భాంతి 
జన్యములని నిరూపించి భో క్ర ఎ్రభోగ్యముల విడదీసి భో కృ 
విమర్శ గావించి, భోక్త భోగ్య భావనంబంధముగ నున్న భో క్ర 
యొక్క... అనండాతిశ య వివరణముల -గావించి వారి నన్నార్ల 
వర్తనుల గావించుట త _త్వశొత్రువిదుని బాధ్యతయే యగు 
చున్నది. అటులే సాధకునికి (బవంచత _త్త(మును బోధించి, 


తత్త్వవేత్త కర్తవ్యము [= 


శాస్త్రీయ సాధనవిభానముల నువబేశించి, సం'చేహాముల 
నివారించుటయు నాతని క _ర్హవ్యముగ నున్నది. ఆవనిని 
బండితుడు గావింవగలడా అను నందియము గల్లునుగాని, 
త త్వ వే _తృీయన ఉవనిమద్యాక్యమున చెలువబడిన గోతి 
యత (బహ్మ్‌నిష్టత్యములుగ ల వ్య యనియే యని 
“సౌరభ?” 'తాత్సర్యము. 


మోదుమిక్కి.లి ఆధునిక కాలమున Science, Reason, 
భాతికవిజానయు కు లొక కత్సగను, Religion, Dharma 
మతాచరణము మత శాస్త్రము లొక కతుగనుండి (పాబ 
ల్యమునకు నిత్య్వపోరాటము నల్పు చుండ, వ్‌ని సమగ తాత్స 
ర్యమును [(గహించియున్న త_త్త్వజ్ఞుని యవనర మెం తేని 
ఆవశ్యక మయ్యెడిని, ఈక శ్షృద్యయమునకు మధ్యగల తార 
తమ్యుమును తగ్గించుచు, సమన్యయవర చుచు బరస్పర సంచే 
పహూముల నివారణ మొనంగి, భాతికవిజానమును యా కికవిధా 
నము ననుసరించి వారికి నందే త త్వ శాశ్ర్రుమును ధర్మ 
శాస్త్రమును, ఆ స్తికతను రూపించుటయు, ధర్మువరాయణు 
లకు భౌతి కాది ఆధునిక పిజ్ఞానర వాస్యముల బోధించి భౌతిక 
ధర్మవిజ్ఞానముల నమన్యయ మొనరించి (వబోధించుటయు 
సీతని ముఖ్యధర్శము. అట్టి సమర్థత “సౌరభమునకు లేకు 
న్నను, (పథమభాగ ముఖ పబంధమున సూచించిన విధాన 
మున సీర చనము అధికతగ మైన అధికారులకు మేలుకొలుపుల 
బాడీ ఉతమ రచనములకు (బోత్సహీంచు సరస్వతీపూజ 
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యని భావింవదగును,  తాగహింవ సులభ మె యున్నను, 
వ్రతరులకు జెప్పి ఒప్పించుట కష్టసాధ్యముగదా ! 


టజతడాగ డాడీ దానీ కవం ద్ధి గదాండా యదా ాలు 


తృతీయ భాగము 


ద్వితీయభాగ  ముఖ్యవబంధమున వాకొనిన చందము 
మిత్రుల (పోత్సాహముచే గ ణాదమునివరు పో క్ర నె శేషీక 
సేస్రాంర నం గాతమవమ హర్షి కృత న్యాయదర్శనములతో' 
గూడిన దితీయభాగము ము|దింపబడు చుండ, వర మేశగర 
కృపాకటాతుములచే తృతీయభాగము గూడ ముదణాలయ 
మును జేరెను, ఈశ రాన్ముగహము అజేయముగదా | 
ఇస్తే ఆ చెవచేవుని కరుణావిశేషమున అచిరకాలముననే 
శంకర పూర్వ, శంకర, శంక రానంతర భాగములలో గూడిన 
యై (తఖండముగూడ ఆం|ధమహోజనుల కరముల నలంక 
రించి వారివారి కనుగుణ విభానమున నహాకారి యగునుగాత 
అని “సౌరభము యొక్క_ గాఢ విశ్వాసము, అంత వై ఫ్లవ, 
శవ, బౌద్ద, నమన్వయ ఖండములటుగూడ అత్యుత్సాహ 
మున ఆం ధమాత చేవగావింవ బయ డలును, అంతగాని 
'నర్వసిద్ధాంత సౌరభ” |గంథము సార్థక ము కాదుగదా | 


మోవా౦సా తత్త్వము గా 
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వషడర్శనములబో నొకొ-క్క-దర్శనమున క్రొకొొొ-_క్క- 
(వశ్యేకత ౪ కలదని పూర్వము (గ హించియుంటిమి. సాంఖ్యము 
(వకృతిపుకుషుల వరిణామనంబంధముల బోధింవ, తత్పంబంధ 
రహిత శే వై వల్యమును (బతిపాదింవ, యాగము చి త్రవృ డి 
నిరోధరూవ సాధనలబోధించి, కే కైవల్య వా_ప్తి వీకే మార్షములను, 
£ శై_వల్యస్టితిని బోధించెను, వె శేపీకము స్టూలనృష్టి వద్ధతిని 
వివరించి సిద్దత్వమును దృష్టిక ందెంవ, న్యాయము తర్క-మూార్ల 
మున దాస సవరించి, పిమ ర్భకుల జయించి మార్గమును 
వటిష్టము గావించినది, (ప స్తుత మో భాగమున జర్చింవ 
బడబోవు మామాంసాద్వయములో (బథమమైన కర్మ 
మిామాంసాశా న్రాము జీవమోావాూాంనగాపించ్చి వాని వవంచ 
జీవనమున సుఖము జెకూర్చు యనేక కామ్యనిపష్కామ్యరూవ 
తపసి రగా గాదులను, కర్మానుస్థాన పదతిని బోధిం చెను, 
(బ్రహ్మూవామాంసయు (బహ్మమును ఫాస్తో)చిత న్యాయ 
మార్గమున జర్చించి, జీవ బహ్ముముల సంబంధముల వివరించి, 
వారి సమానత్వ విచారముగావించి, _ జీవుని (బహ్మామున 
జేర్చి యతని ఆనందస్భరూ పుని గానించనది, 

కాన: (వస్తుత చర్చనీయాంశమైన మోమాంసా 
శాస్ర్రము జీవుని శ _ర్హవ్యనిష్టుని గావింప నుద్యు కృమై అతని 
సుఖ సంపాదనమునకు నసంఖ్యాక విధముల (బతిపాదించి, 
శాసించి, 'కుర్భన్నే వేహ కర్మాణి జిజీనిపే.చృతం నమా" 
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౧౦ సర్వ షన a] 


అను ఈశావాస్య వాక్యమురితి నూరువత్సరముల జీవింష 
గర్శనాచరింవ శౌసించుచున్న ది, అనగ గర్భమాగ్లావలంబ 
కుడు, ఆమార్లమును శాస్త కరతి ఆచరించుచో దీర్హ కాలము 
సుఖనంన బ్ర నితో (బవంచమేన జీవించి, (బహ్మమామాంనయం 
దడుగిడ నమర్ధడగుచున్నాడని చెవ్వనగును. అవ్రను 
కర్శమావమాంసా సియవుముల యోచించు-వో నట్టి నమ్మ 
కై. దోచకమానదు, ఆ నియమావళిలో నడుగడుగునకో 
సాధకుని ఆరోగ్యము ETT తల్సిద్ధిక మార్ల 
ముల సాంేేతికముగ బో “థిం చుచున్నది, ఆ శాస్ర విమయ 
ముల నొకించుక భాతిక వానను, బరిలీలించు-వో (బస్సుత 
భొతిక విజ్ఞానర హన్యములు సాధకుని కుషయు కములు గానింవ 
బడియున్న ని. ఆధునిక కా స్ర్రజ్ఞులక ందని Scientific Truths 
టెజ్ఞానిక సత్యములం డిమిడియున్న వనియు దోచును, ' అట్టి 
వాసి technical శాస్త్రియదృవ్టీతో గాక (వస్తుతేము dia 
దృష్టితో (గ హింవ యత్ని ౦ చె చెదముగాక , 


మిమాంసాశా స్త్ర కరా శ్రనుస్టాన Ul మము సాధకునికి 
(బహృముహూ ర్త ర మనబడు (పాతఃకాలముననే (పారంభ 
మగును, జనించిన సాధకుని జాతకకర్మత్‌ (బారంభించిన 
కర్మ కాండ అన్న పాశనా త రాభ్యాసాదులతో నభివృది 
నొందించి, ఉఆవనయన మన బరగు బ్రహ్మన్‌ ద్యానుష్టూనవ వ వేశము 
గావింవ చేసి ell Sls మహార్హ్యా(శమములకు గొంపోయి 
కర ల్‌ లు. అ సిస్టాతులై (బహ నిష్టులై 
న్య అనుభనవరుల అం జేవాసులగావించి. వక్ష కంటం 
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నొందించును. సూరో దయాత్పూర్యము సుమారు మూడు 
గంటలకు శయ్యలవీడి కాల్యనృృత్యముల నొనర్పవలెను 
గదా (బహ్మచారి ! ఆ సమయ మతి (పశొంతేమె నర్వజీవ 
రాసులు గాఢనిదను బాసి జాగ దవస్థ కుష|క మింవబోవు 
చున్న కాలమది, సూర్యుని యరుణకాంతుల సూచించుచు 
(బాగ్గిశ మంద కాంతులు తొంగిమాచు మందవులయవమూరు 
తము (పాణుల నుత్తేజమొనరించు కాలమది. వాతావర 
ణము అ(పయత్నముగ సాధకుని చిత్తము నేశ్మాగ మొన 
రించు కాలమది, నతు త రాసులనుండియు, చంద్రునినుండియు 
అవ్య _కృశ కుల నాకర్షి ంచి, లయింవచెసికొని ఒకవిధమగు 
అద్భుతశ క్రితో జలములు సాధకుని కుత్తేజ మొనరించు 
కాలమది. అందుచే |బహ్నుచారులు ఆ సమయమున 
శరీరమున కారోగ్య దాయక మైన శీతలోదకముల జలక మాడి 
అగ్ని హో తాది కార్యముల నిమగ్ను లగుచుందురు, ఆ 
సమయమున జలజల పవహించు నది మతల్లులు (వఖ్యాత 
ముగ ఆరోగ్యశ క్షి స్నాతునకు (వనాదించు చుండ కూూపొదిక 
జలాశేయములును అనుసరించును. అట్లు స్నాతులై కౌపీన 
భారులై అశ్వత్ధ, జొదంబర, మోదుగాదిక నవిధలతోడను, 
ఆజ్యముతో డను, నర్వ, పాణికోటికి దేజోపుంజముల నొనంగు 
అగ్నిహో తునకు హోమ కార్యముగ (బ్రహ్మచారులు కడంగు 
దురు. అంత సూర్యోదయ కాలమున ఆనన |పొఠాయామ 
ములతో, (వ కాశస్యరూపు డై న సూర్యుని ఎదుట ఆసీనులై 
సంధ్యావందన మునరించెదరు, ఉదయ భాన్కరుని కిరణ 


౧౨ సర్వ సిద్దాంత ఫౌారభ్రము 


ముల గల Cosmic and Ultra-Violet శ క్త లు [(బహృృచారి 
శరీరమునకు దగిలి అతనియఠ దదిగతీయ వరివ ర్హనమును 
గలుగజేయును, దాని కనుగుణముగ Anti-Malarial and 
anti-germicide మలేరియా నిరోధక మెం [కిమినుహారిణియగు 
విభాతిధారణముగూడ నతని శెక్కువ యువయు కమగు 
చున్నది. అంత ధ్యా నాదినిష్టల జరిపీ గురుసేవాదిక మైన యంత 
గురునన్ని ధానమున స్యాధ్యాయమున మునుంగసదుగరు, మరల 
మాధ్యాహ్నీక సాయంనమయ నంధ్యావందనాదుల గావించి 
రాని లఘ్వా హోర ముగావించి అనుశానముల చిత్తమును 
పుసితము చేసి. గురుముఖదాగరమున వెల్వడు అమృతో ప 
“దేశముల (శ్రవణముగావించి మననముతో ని|దబొందుదురు 
అనాటి బహ్మచారులు, ఈ కార్య క మమాహోళ్ళ్య 'మెద్ది మో 
గాని, కొంతకాలమునకు, (బహ బారి ముఖము (బ్రహ్మ 
లేజోబింబమై, ఆకర్ష వంతేమై యొప్పారును. (పాతఃకాల 
స్నానమహిమ చేతను, హోమ (దవ్యమునుండి "వెలువడు 
అపూర్వ ఫక్టియు కృమగు ధూమము, మరియు నుప్ట్మవసార 
ములనుండి యుద్భవించిన మహిమచేెతను, అతడు నాయక 
వాచిక మానసిక శక్తియు కడై విద్యావంతు డై ఆదర్శ వర్త 
నుడ ఏరాజిల్లును, ద్రదియంతయు మావూంసాఫాన 
(పోక అనుహైనమున నె జరుగుచున్న దసి నమ్ముదగును. 
అంత నా (బహ్మ చారి ఉవకురాంణ (బహ్మాచారియై 
యుండు-వో గుర్యాజ్ఞను స్వీకరించి నాంపదాయిక కుటుంబ 
జస్యయగు కన్యను పరిణాయవోాడి గషహసా। శ్రతాయుడ టో 
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నశించును, అయినను, మోమాంసాశా స్త్రము అతని అంగ 
రతుయె నియమనిష్టులనుంచ్ని కాపాడుచు సర్యవిధముల నతనికి 
అభివృద్ధి గలుగ జేయును, ' అతని శేలోవ వమున్నను దీర్చ 
నాశ్ళాస్త్రము aa ధరించును, సంతానము లేకున్న 
'పుత్రకామేష్టి'ని చేయుమనును, వశునంతతికొరశై “వశు 
కామేప్ట్రీ'ని సూచించును, వర్ధా భావమై యున్న చో 
"వృష్టి కామము” ను చెల్పునుు. ఈ విధముగ నాయా 
లోవములకుదగు నాయాయజ యాగాదికముల బోధించి తన 
యా శితుని నర్యసంవన్ను నిగా చేయు నీ పూర్యమిమాంసా 
శా న్ర్రులమ్యము నెట్లు కొనియాడదగును! పుత కా మేఫ్టి. కైయువ 
యోగించు (దవ్యములలో వాని వాయువులలో నెట్టి యద్భుత 
వ క్రియుండి దంవతులకు ఏర్యవృద్ధి గావించి సంతానమును 
(వసాదించునో | వృష్థ కామమున నుప యోగించు pe 
ముల హోమముకేయ నందుండి 'వెల్గుడు వాయువులకును 
మేఘమండలమునకు న నంబంధముండ్‌ వర్షింవబేయునొ 
గదా! అశ్లు యితరవిషయములగూడ నాయాయజ్ఞాదిక మున 
నువయోగించు వస్తువుల శక్తులను హోమకాలమున నుద్భ 
పంచు wa కులను, ఆధునిక భె "తిక విజ్ఞాన విధానమున 


(Scientific Research) విచారించి శాస్రవేత్త తలు చేశమునకు 
(బసాదించిన చో నెట్టి ప్రయోజనము లోకమునకు జేకూర 
గలదో | అందుచేత ET ఎ (వస్తు సుత 
మాధ్గునికుల కవగాహానముకాసి అనేక శాస్త్రీయ (Scientific) 
సత్య్వముల నంతర్షత మొనరించి ఆధునిక భౌతిక విజ్ఞాన వేత్త లక 


౧ర సర్వ Eos సౌరభము 


సముచిత గ వేవణావిమయముగ బెంపొందుచున్నది. అట్టి 
కృృపికి నమరులగు బండి తా శేనదులు భౌతికశాన్ర్రుజబులత 
నం పదించి పూనుకొని, మావమారసా శాస్త్రమున నజ్ఞార ముగ 
నున్న అనేక లోకోవకారక శక్తినముదాయమును బహిర్గత 
"మొనరించి లోక సేవ గావించెదరుగాక అని 'సర్వసిద్ధాంత 
సౌరభము” విశ్వసించుచున్నది. 


వ 


వేడాంతదర్శన ము 


వేడాంతదర్శన ఉపోద్ధాతమున దాని (పాధాన్యత 
నివరింపబడియున్న ది, మిామాంసాశా స్త్రము జీవుని పె దృష్టిని 
శేం దీకరింవ, వేదాంతము సర్వాధారమైన (బహ్మూవదార్థ 
పై బుదినుంచి, న్యాయవై “వేల్ల క్ర సిదాంత[పో క్ర స్థూల 
NV అరా . ౧౨ ఒధ 
సృఖ్యని, సాంఖ్య యోగ (వలవాదితీ జవుని ఆ (బహ్మముతో 
నమన్యయవరువ యల్నించినది, ఆ నమన్యయము అద్భుత 
లీల నసంఖ్యాక మె వివిధసిస్ధాంతుల'న వివిధములుగ దోచు 
నట్లు గావించి సర్భ|వవంచ తత్త్వ శాన్ర్రృముల పాదవమె 
యలరారియున్న ది, (బహ్బూనత్యం _ జగన్నిథ్య జీవో 
(బ్రహ్మైవ నా పరః' అనురీతి |బవా జీవ వకృతుల సంబంధ 
మును న్పష్టవర చెను. _వేడాంతమునుండి జనించిన వివిధ 
సిదాంతముల వ్య తాను లెట్లున్నను, (బహ మే సర 
సృష్టికి పరమ కారణముగ నర్వసిద్దాంతుల నమ్ముతము, జీవ 


జేదాంత దర్శనము ౧౫ 


(బహ్మ్నములకు, (బహ (వకృతులకువలె జనక జన్య భావ 
సంబంధమున్న ను లకున్నను, చైతన్యనంబంధము నూ[తము 
సున స్పష్టము, అదియు సర్యమళత సమ్మతము. 


అందుచే ఈత _త్త్యత్రయ సంబంధమును శాస్త్రీయ 
వీధానమున విచారించు చో నాధునిక భాతికవిజ్ఞాన (50146440) 
క న వెలువడును,  “అణోరణీయాన్‌ మహాలో 
మహీయాన్‌ * Microcosm & Macrocosm అనిగ చా an 
నిర్వచనము, అవియెగ డా (పత్యక్‌ పరాగాత్శలని అన్య 
యము, అదియేగచా అంశఆశాంశభెవ సంబంధము, 
అట్లగుట జీవ బహ్నములు సున చెతన న్య స్వరూపు లై త్ర _త్త్వతః 
పంజా, ఆ పాథధిత। విశేదము గలిగియున్న ట్లు గోచరము, 
దానినింక ను 5 వమర్శించిచూ చు చో నాజీవుడు (బ్రహ్మము 
యుక్క- అభాసరూపుడై |వతిబింబించి న్యాయమున (బ్రహ్మ 
చె తన్యమునుమూత్రముగ లగి అవధికు డె మొప్పారు చున్నట్లు 
పిదితము, కాన నా బహ్మ్నము 'తదంతరన్య సర్వన్య 
తదు సర్వ స్యాన్య చబాహ్యృత కః అనురీతి సర్వ్యవ్యా_ప్త వె 
All pervasive force సర్వశ క్షియె యొప్పారుచుండుట స 
నగును. అందుచే (ప్రకృతిలో వ్యక్రమగుచున్న, సర్వజీవు 
లలో వ్‌ సస్యకును గనుపరుచుచున్న Life (పాణశ క్రి కి్‌యు 
నాబహ్మాశే కియొక్క. భాగమో రూపాంతర మో (వతి 
బీంబవరూ  అయియుండవలయునసి వేదాంత తాత్పర్యము. 
అనగా Life (పాణ Matter (పకృతి జన్యముకాక ag 
మనియే 'భోధ్యము. 


౧౬ సర్వ సిద్ధాంత చారభము 


ఇక (బ్రహ్మ (వకృతినంబంధమును విచారించిన వో, 
_(దైకృతియు (బహ్మవికార మే యగుచున్నది. కాని అది 
బాలు జీవుడు సూత్మము, “పూర్ణ మదః పూర్ణ మిదం 
పూర్ణాత్స్బూర్డ ముడచ్య తే | పూర్జన్య పూర్ణమాదాయ 
పూర్ణ మేవావశిమ్య తె॥” (బహ్మము అఖండము అనంతము, 
(వకృతియు ననంతము, (బహ మునుండి (పకృతి జన్యము, 
అనంత (బహ మునుండి అనంత [వకృతిని దీసివై చినను (బహ 
మనంతముగ నే నుండునని ఉపనిషత్తు, ఈ యరమునే 
'జన్మాద్యస్య యతః” ఈ పకృతి చనినుండి జనన మో అని 
తన ద్వితీయ సూత్రమున నే (వస్తావించియున్నది. ఆ పుట్టు 
కను వివరించుటకు ఆరంభణ, పరిణామ, మాయా (ఆభాన) 
అజాలి వాదము లవ్వియైనను (బహ్మాముయొక్క- కారణ 
త్యము నంగీకరించును. (బహ్మ్మా_వెరణము లేనిదే సృష్టి 
దుర్గ భము. కాని వివిధ సిరాంతములు (పకృతి బహ్మముల 
నంబంధమును వేదాంతదర్శనాధారముగ నే (శుత్యానుసార 
ముగ దీర్నానించియుండిరి, అయిననిందు ఆధునిక భౌతిక 
శా(స్త్రవాదములు (Scientific Thought) లేకపో లేదు, (వక్చతి 
జడముగాన సృష్టి చేతననహాయా వేవీకముగాన, సృష్టికి జీవు 
డనమధ్దడగ్గుటచే, వరిశేమన్యాయమున (బహ్మ చైతన్యమే 
సృష్టికి నిమిత్త కారణ మగుచున్నది. అందుచేతనే “తజ 
తత బహుస్యాం [వజాయేయి నానాతం మగుదునుగాక 
యని అది దలంచెను అనియు, *సో కామయత, తత్తేజో 
సృృజత' అది నంకల్పించెను, అది తేజస్సును సృజించెను 


వేదాంత దర్శనము ౧? 


అను |శుతివాక్యములు నృష్టినంకల్పమును | బహ్మాధీనము 
గావించయున్న ఏ. “లూచే రూపే వాాకరవాణ రూప 
రూపము నది సృజించి, నని జడము లగుటచే చేతనాంశవమగు 
తాను సాణరూపమున “త బేవాను. పావిశతు' అందు (వవే 
ఛించను, కాన జవన్ఫకిని _నకృతిన్న్వకిని తారతమ్యము 
గోచరము. అట్టు (బహ్మసంకల్సిత (వథమనృష్టి స్లూల 
సృ కాధార మెయున్నను అతిసూవమ్మములై సెర్యం్యదియా 
తితమె యొప్పారినది. అదియె అవిద్య. మాయ, న్ర క్రి ముద 
లగు వర్యాయ వదముల వ్వ కము. ఈ సృష్మి|క మమును 
ఆం 6) 
వివరించు చు "ఆత్మనః ఆకాశస్పంభూత £, ETE, 
వాయోరగ్నిః, అనగ్నెరావః, అస్థ్యవృథివి' ఆత నుండి ఆకా 
శథము జసితము. అందుండి వాయువు, దానినుండి అన్నీ, 
అగ్ని నుండ జలము, దానినుండి వ థి విభూత ములు (Elements) 


జనించినవఏ, Elements ప దాగ్గములు వె పంచభూతములు 


కాదనియు నవి (వస్తుతమునకు తో “ంబదిరెండని భౌతిక విజ్ఞాన 
వేత్త లందురుగాని, యో వంచభూతములు వదార్థములు 
గాక, సృష్ట క్రమమున వదారములు పొందు రూపాంతరము 
లని (గాహ్యము, ఎట్రనిన, ఏద్యారాపుడగు, (బహ్మము 
నకు అన్యముగ జడ మై విరుదముగ నున్న అవిద్య 
ఆత్మనాబరగు (బహ్మామును౦ండి జనిం చెను, 
అది |బహుమువలె సరవా వము, సరా(ంతేరతము. 
కే ల జాన శాధారము. యిసు 
మంత' రూపాంతరమునొంది ఆశకాశతత్న  మగుచున్నది 


ధరా సర్వ సీస్టాంత సౌరభ మ 


అనిద్యారూవ మాయ 5౦016106 భౌలికవిజానమునకింక అగ 
మ్యముగ నున్నను, యా ఆకాళత _త్త్వ్వమును Inter stellar 
౨౨౬౦6 గోళాంతరాకాశముగ నమనంయము. అదియు అవ 
కాశవాన్‌ ఆకాళఃి అనురీతి గోళరూవమున గగనమున 
గోచరించు నర్వవిశ ములును వాసిలోగల నర్యచ రాచర 
వస్తుకోటియు నుండుట కవ కాశ మొనంగుచున్నది, అది 
మరల రూపాంతరమునొంది గోఫా కారములగు అనేక నత[త 
విశ్యములకు దృళశ్యమా నరూవమెన Gaseous State వాయు 
భూతమగును, దీని నొకించుక [గహింవ సాధ్యము. స్పర్శ 
(గవాణముసకు సాధ్యము. దీనిలో Plank ఫాంక్‌ అను 
శౌ స్ర్రజ్ఞునిచే దెలువబడిన ౧628620 శ _క్యణుసిద్రాంతము 
ననునరించి అదుతశ శకి నిండియుండును. అది వరిణమించి 
Light State తెబోసీతి నొందును, తది నెతములకు గోచ 
రము. దీనినే Kebulots State నెబ్యులన్‌ సులీ అని అందురు, 
అది ఘసిభవించి Liquid State జల “అనగా (దవరూవము 
దాల్చును, అట్ట నత తములు అంతరాళమున గలవని 
వా స్త్రజుల పిశ్వానము, విముట నదియు స్థూలమై (వస్తుత 
భూమండలాక్ళతి నొందుచున్న ది, ఇది యంతయు ఆధునిక 
భాతిక విజానానుసారముగ నుండుటయం డాశ్చర్యము లేదు. 
ఈ Scientific view భాతిక కాత్రదృష్షి (పాచీనమహారులకు 
లు పా 
అనాది కాలమునుండి నువకిచితమే యని స్పష్టము. ఇట్లు 
భూతనృన్టి కా ధారభూత మైన వరిణామమును దిలకించిన, 
Jaseous వాయుస్థితిలో శకి అది సూత +మై యుండును, 


బేదాంతద ర్శనము ౧౯ో 


దానినే వరివుండలము నాబరగు Nucleus న్యూ కి యస్‌ లో 
అంతర్వి భాగ ములె న Proton, Neutron, Electron, (వోటాన్‌ 
న్ఫ్యూ(టాన్‌ ఎలెక్టా)నులగల అది సూత్ముశ క్వ్యాణును 
forcicle) లు సరగవ్యావకముతె యొప్బారి 'యా చేవి 
సర్యభూ తేషు శ కిరూవేణ సంస్థితా?” అను వాక్యమును 
స్ఫురింప జేయుచున్న వి, అందుచే మనకు Sy లముగ 
సర్యవస్తు నముదాయము యథార్థముగ నతి 
సూత్ర ఎ ద్రవ్య వరిణామరూవములుగనో లేక ఆభానరూవ 
ములుగనో గానబడునని వేదాంత తాత్సర్యము అవును, 
ఆధునిక భౌతికవిజ్ఞానమురీతిగ అణుస్సందన తారతమ్యము 
(Vibrations of atoms) ననుసరించియెగడా వ స్తువుయుక | 
రూవగుణములు వ్య_క్రమగుట, వె విధముగ (బహ్మము 
జీవవకృతుల కాధారభూత వైతన్యమైయున్నను, సిస్‌ 
క న్యమును అతీతముగనుండి వారి వరిణామవికారముల లో 
సంబంధ మూవంతయును లేక నుండును, (పకృతి వరిణాముముు 
నొందినను, *చానగల వైతన్యశక్తిమా[తము దానివికారము 
గాక కేవల (బహ్మమేయనియు అనగ జీవుడు (ప్రకృతికన్యు 
డనియు దాత్సర్యము, ఇ 

కావున వేదాంత శాస్త్రము తదంతర్షత వివిధ సాం 
తములతో అధ్యయనముగాపించి, Scientific View మైన 
దృష్టి బరికీలించిన చో |బ స్తుత విజ్ఞాన శా స్త్రమునగల య నేక 
నిషయములు వ్వ కమగుటయెగాక, (వస్సుత మూశా న్రామున 


౨౦ సర్వ nae పూరభము 


కతీతముగ నున్న అసంఖ్యాక (పకృతి, చైతన్యర హన్యములు 
'వెలువడును, అట్టి గ వేషణాపద్ధతికి తజ్జులు పూనుకొని ఆర్య 
ధర్ధ మహాత్మ్యమును (బక టించి ధన్యత గాంచదరుగాక 
అని విశ్వాసము, 


దర్శనఖ౦డము 


ఆదినిదాంంసుడును వరమసిదుడును అవతారవందు 
డును అగు కపిలమునివశేణ్యుని ఆశీస్సులతో (బారంభింవ 
బడిన మన సౌరభ |గంథమున దర్శనఖండము వేదాంతముతో 
Intellectual Power (పజ్జాశక్తి స్యరూవవాని (వఖ్యాతి నార్టించి 
అనంఖ్యాక ఉద్దంథర చనము గావించిన వెదవ్యాసుని అను 
(గహావిశేవముతో బూ రిగాంచినది, అటులనే భగవాన్‌ 
(శ్రీ రామకృష్ల దేవుని కృపామహిమచే మిగిలిన దశాధిక 
భాగ ములుగ ల, అద్వైత, వైవ్వవ, నీవ, బాద, సమగనయ 
ఖండములును అచిరకాలమున [వకటితమై దేళవ్యావ్ని 
నార్టించి, త _త్త్వజ్ఞానాభిలాషుల కువయు కృమై సార్లకమగును 
గాక అని మరల సౌరభముయొక్క_ నమ్మక ము. 


మంగళం మజాత్‌ 
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దర్శనఖండము 


రా టే ఇ సా దర్శన ew 


శం 


సూామాూాం సా దర్శ ల పం ఇ 
ఉ పోద్దాతము 


భారతీయ సంస్కృ తి 


The aim of philosophical wisdom is not merely 
the satisfaction of intellectual curiosity, but mainly the 
ergs: life led with far-sight, fore-sight, and in- 
sight. 2 తాత్విక విజ్ఞానముయొక్క_ గమ్యము కేవలము 
బౌద్దికవిస్స యోవశే మన మునక గాక దూరదృష్టితో, నూత 
దృష్టీతో, అంత రృష్టిత" దేజోవంతమగు _ జీవితమును 
సాగీంచుకొనుట శేయసి శీనతీశ చం దఛ టర్తీ తన భారతీయ 
త్ర తృ్యశాత్రుమున వాకొనును, అందుచేతనే In India 
religion is hardly a dogma, but a working hypothesis 
of human conduct, adapted to different conditions of 
16 2 హిందూదేశములో మతము శేవలము సిదాంత 
రూవముగ నే యుండక, వివిధసితులుగల జీవన విధాశేముల 
క నుగుణముగ మానవ(వవర్ర రనమునకు అను బయమార్లముగ 


న్‌ Prof, Satish Chandra Chatarjee : An ను న to Indian 
Philosophy p-15 


2, Pandit Jawaharlal Nehru: Discovery of India p-145 


4 సర్వ క్టాంత ఘౌరభమయు మీమాంసా 


విలసిల్లి యున్న దని 27011 హో వెల్‌ అనురీతి (పాచీన కాలము 
నుండి భారతవర్ష ము శేవల తార్కి-క పద్ధతులే (పాధాన్యత 
నిడి జీవనవిధానమును విన్గరింపక ని॥|శేయనమావ ము క్రి 
సాధకమగు బద్దతి వాచాలత్యమునగాక (బన ర్షనముననే 
గలదని నొక్కి-వక్కా-ణించుచున్నది. అట్లు తమ విజ్ఞాన 
మును నిత్యజీవిత వు క్రియతో సమ్మేళన మొనరించుచు, Man 
must rest, get his breath, refresh himself at the living 
wells which keep the freshness of the eternal. * మాన 
వుడు విశొంతిగై కొనుచు, నిత్యమైన వికాసముతో సంబంధ 
మేర్పరచుకొని ఆనందముగ నుండవలెనని Michelet మిఖ 
లెట్‌ అనునట్లు నిక్యానందవిభాతిలో మైమురచుచు మన 
అర్ష లోకము కాలమును గడివెను, కావున Indians of 
those distant days were light-hearted race, confident and 
proud of their traditions, dabbling in the search for the 
mysteries full of questions addressed to nature and human 
life, attaching importance to the standards and values 


they had created, but taking life easily and joyously, 
and facing death without much concern * (పాచీన కాలపు 


భారతీయులు మృదుహృదయము గలజాతి, తమ నం|వదాయ 
ముల గర్భమును విశ్వాసమును గలవారు, నంశయములతో 
గూడిన (పకృతి, మానవజీవితములయొక,... అద్భుతముల 


3. Dr, Michelet : The Bible of Humanity 
4. Pandit Jawaharlal Nehru : Discovery ef India ౧-9 


దర్శనము ఛారతీయ సంస్కృతీ స్‌ 


అన్వేషణలో మునుగుచు, తాము సిరి ంచిన విధానములకు 
(ూధాన్యత నానుగుచుందులు. కాని జీవితమును స్వల్పము 
గను, ఆనందముగను 7 కొనుచుంనురు అయినను మృుత్యు 
వును నిర ర్ల త్యు ముగ 'నిదురొ,_నుచుందురు అని జవపారిలాల్‌ 
నెహూ వండితుడన్నటుల నాటి భాపితియులు నిరతిశయా 
నందమున జీవించియుండిరి. అందుచేతనే ఒక్క మాటలో 
Our ancestors were great * మన (పాచీనులు గొవ్పవారు 
అని వివేకానందులు నచంచయున్నారు, అట అద్భుత 
నూనవకోటిచే నా|శ యింవబడిన _భారతవర్ష ము The most 


fascinating and the most mysterious pout on the face 
of the earth 5 అమి తాకర్గ ణీయమె మె (వసంచమున అక్యంతా 


ద్భుత దేశమని చేశెన్ని కగాంచుటయం దాశ్చర్య మా*వంత 
యును లేను. ఈ విషయమును సమ్మగ దృష్టా బంిశీలించి 


In certain chapters of the Brahmanas and Upanishads, 
we see a picture of the social and intellectual life of 
India, at that time, which seems fully to justify the say- 
ing that India has always been a nation of philosophers" 
ఉవని పద్ర్య్బాహ్మూణములల్‌- ఆనాటి భారతముయొక్క- 


సాంఘిక, వై జ్ఞానిక జీవితము గోచరించును, భారతివర్గ ము 
ఎల్లప్పుడును త _త్త్వ వేత్త తల భూమి యను సూక్తి యథార్థ 
మని అది నిరూపించునని Max Mullur మాక్సుముల్ల రో 


వ్‌, Swami Vi Vivekananda; The Complete Works Vol. mu p-258 
6. Rev. 5. Fletcher Williams: .Life and work in India 
7. Prof. F, Max Mulicr: The Six Systems of Indian Philosophy p-13 


a 


రి సర్వ సిద్ధాంత ఫూరభము మీమాంసా 


గ ర్యముతీో వచించెను, As far back as we can trace 


the history of thought in India from the time of the 
King Harsha {(610- 650 A. D.)...... and in the end the 
Upanishads themselves, and the hymns of the Veda, 
we are met every where by the same picture, a society» 
in which spiritual interest predominates and throws all 
material interests in the shade; a world of thinkers, a 
nation of philosophers. * [క త, 610 సంవత్సరములకు 
చెందిన శ్రీవాద్దుని కాలమునుండి భారతీయ సంస్కృతి చారి 
(తమున సాధ్య మైనంత వెనుకకు వెడలిన చో చివరకు ఉవని 
వత్తులు, వేద మంత్రములవరకు అరుగగ్క, భౌతిక విషయ 
ముల (బక క-కు (దోసి, ఆధ్యాత్మిక విమయమున శే (వొధా 
న్యత మయొనంగ బడిన సాంఖుక వ్యవస్టయొక్క- రూపమే మనకు 
గోచరించును. అందుచే భారతి థ్‌ శాలుర (వవంచము, 
తత్త (విధుల అస్థానము అని మాక్సుముల్ల రు ఆనందిం చెను, 
అనాది కాలమునుండి India has ever held views which are 
both wide and of the deepest 9 హిందూ దేశము అతివిశాల 
మును నిగూఢమును అగు భావజాలముల గటీయుండెనను 
Sir John Woodroffe సర్‌ జూన్‌ | డాఫ్‌ వాక్యములు యథా 


ర్భములు సముచితములు, ఆ కారణముననే India also is in 
one of Her forms 2 specific Shakti the Bharata Shaktir° 
భారత దేశము శ_క్రియొక్క- (సత్యేకరూవమై భారతళ క్రి 
8. Prof. టౌ. Max Muller: The Six Systems of Indian Philosophy p-32 
3. Sir John Woodrofie: The World as a Power-Reality 


వా జనా ఉహు. లామాతానత. = 


౭న ర్భ నము భారతీయ సంస్కృతీ 7 


యగుననియు, Itis not without reason that it has been 
called Punya Bhumi and Karma Bhumir° అది పుణ్య 
భూమి అనియు కరుభూమి అనియు కీ _ర్తినార్జించియుండుట 
-కారణములేక జరుగ లేదనియు నతడు నగరంముగ వక్కా- 
జోశేంచి యున్నాడు, భారతము అనేక వేల వర్గ్థములనుండి 
has been a fountain spring of spirituality 1: ఆధ్యాల్సిక 
[(నవంతియనియు Sir Francis Younghusband స5 (ఖఫాన్సిన్‌ 
యంగ్‌ హూన్పెండు ఉప్పాంగియున్నా డు, కాని ఇట్టి అనవమాూానా 
అ్యాతి క దృష్టి భార తీయులకుండుటకు కారణ మెయ్యది! 
ఆని యోచించుచో భారతీయ దృష్టీయే ఉత్కృష్టము. 
ఆఅ దెట్టులన If to the old Greek the universe was an expre- 


ssion of art and beauty, if to the Roman it was an expre- 
ssion of law and order, to the Hindu, it is an expression 
cof the 108061 2 (పాచీన|గకులకు క భాసౌందర ప్రములమూ ర్తి 


శనుంతమే విశంమయగుచుండ, రోవునులకు వానన బద్దత్య మే 
కుశ్వముగానుండును. కాని భారతీయులకు విశ్యమన “జేవత్య 
౩మూావిర్భనించుటయె యగును అని మనకు T.E. Slaier 
ఈ౨, ఇ, స్లేటర్‌ సమాధథాన మొసంగుచున్నాడు, 


mL ాయియియలా యూయజలను 


నషం శాంతా చాలా నా wor wil mm అతున 
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xo, Sir John Woodroffe: Shakti and Shakta p-433 
x x. Sir Francis Younghusband: Spiritual Renaissance Stirs in India 


xz, Pr. T. E. Slater: 
Higher Hinduism in Relation to Christianity p-4 
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వేదము 


ఈ విధముగ అనాదికాలగత భారతీయ వె 
|పబాహము భారతావని నా|క మించి పునిత మొనద్చుచ 
సన క న వట! క ల హని? 


ఏవం వా అక న్య మహతో భూత న్య pr 
ద్యదృ శ్యేదోయజ ర్వ్యేదఃసామ వేనోఒ ధర్యాంగిరస . 
తడి క,రలను వెలిగింవగ నందుండి ధూమ మేతే 
ఆ నుహద్భూతముయొక ,.- సిశ్యసనములవ లె జబ 
సృామాధర్యణ "వేదము లుద్భవించిన వసి బృ హాదా 
వాక కముచందము ఆ వరమేశంరునినుండి జనించి 
సేయములని నంతః (పమాణబలమున క్రీ ర్రివహించిన 
Gl నుదాహారింవబడిన భారతియవిజ్ఞాన ధారకు ఆ? 
యొప్పియ.న్నవి, అందుచే .వెదశాస్తా)ర్థ తత్ర ర్త జ 
తతా (శమే వనన్‌ | ఇ్రహావ లోకే స్టన్‌ న 
భూయాయ కల్ప శే॥' (12,102) | వేవశాస్తార్థ త్ర 
నెరింగినవా డే యాూశ్రమమున నున్నను యీ ల 
నుండియే మోక్షమును పొందునని వేద తాత్పర్య విదుడ; 
నభీమానించుచు మనువు నుతించియున్నాడు, 


సావాత్తు వరమేశగర సిర్మితమైన “బు 
విభాగేన చేదాశ్న SE ఈరితాః। తేషాం శాఖాహ్య నే" 
స్వాసూవనివషద స్తదా! (1-11) బుగ్యజుస్సామాధర్వః 
మున వేదము చతుర్విధము. అందు అనేక శాఖల 


దర్శనము జీదము qg 


అచేవిధముగా ఆశాఖలందు ఉవనివతులుగూడ గలవని 
తెలుపు చుబుగ్భ్ణదస్య తు శాఖాస్సు రేక వింశ తి సంఖ్య కౌ ః | 
నవాధికశతం శాఖా యజుపో మారుతాత్ళజ! సహస 
సంఖ్యయా జాతా శాఖా స్పామ్న ః వరంతవ | అధర్యణన్య 
శాఖాస్స్యుః పంచాశ దేదతో హే! (1.12.18) బు 
దమునకు నిరువదియొక్క.. శొఖలు గలవు యజుశ్వేదము 
నకు నూటలతొ మది శాఖలున్న వి, సామ వేదమునకు వేయి 
సంఖ్య గ శాఖలు విరాజిల్లును, అధర్య వేదమునకు ఏబది 
'శాఖలుగలనవ్రు అను ముక్తి పనిమ ద్యాక్యము రీతిన సీ 
వేద రాశి బహుళ మైయుండుటయు నందు తా త్తి గక ఏవారణా 
వివయములు అందందు చెల్లా చెదురుగా నుండుటయు డిలకించి 
నాయా విషయముల సేకరించి వానికొక రూవమునుఏర్పర చి 
జిజాసువులకు (బిసా దించుటలో గొందరు మహర్షి పుంగవులు 
RCD మాను అబువీ.[వోకృతత్త విచారణా 
శాస్త్రములు 'దృశ్య తే తత్త్వం అనే సెతి దర్శనం” అనురితిగను 
They all help us to see some aspect of the Truth! 3 
నత్పడార్థముయొక ్క- జఊమొక అంశము నపి గోచరింపజేయునని 
రా ధాకృష్షూసి వచనమురీతిగ దర్శనములని వ్యవహరింపబడ్‌ 
నవి, ఆ దర్శన శాన్ర్రృములుగూడ శేవలము ఒక మునీశ్యరు 
మేధాజనితేములుగాక Those Sutras often refer to other 


philosophers, who, therefore, must have existed before 
the time when the Sutras received their final form" * 


13. Prof. < S. Radhakrishn an: Indian ] Philosophy Vol. 2 p-18 
14. Prof, వౌ Max Muller; The Six Systems of Indian Philosophy p-83 


10 సర్వ సాలా పూరభ ము మీమాంసా 


ఈ నూతములు రొందరు త_త్త్యవిదుల నామముల సూచించు 
చుండుట చే, నాత త్త్వజ్ఞులు సూ[తములు పర్యవసానరూపము 
నొందు కాలమునకు బూరగమునుండి యుండవలయునని Max 
Muller మాక్స్చుముల్ల రు వాక్యమురీతి బూర కాలిక నంయ 
మోాం[ దభావముల (పమాణముగ స్వీకరించి యేర్పడియున్న వి. 
అనగా They are not the work of one thinker of of one 


age but a succession of thinkers spread over a number 
of generations'* అవి ఒక క _ర్ర్లకును ఒక తరమునకును 


జెందక, అనేక తరములకు (బనరించియుండిన, హి 
సరాసనిర్నిత మై యున్న వని [గ హింవనగును, 


అలలా జ నోగాలానఖాకస్తటనాంటనాలు ఎ ఇయు 


దర్శనములు — పూరగమిోా మాంస 


ఆపిధముగ నేర్పడిన దర్శన ౫ ంథముబు న్యాయ వె 
విక్ర సాంఖ్య యోగ. సొూమాంసా వేదాంతములై గాతమ 
కణాద కపిల వతంజలి జై మిని వ్యాసాఖ్య మహర్షి షట్క. 
మును (క మమున క రృలనుగా నలంక రించుకొని (వతిభాయుత 
తత్త వవాహమై (పవంచము  నావరించెను, అందు 
Nyaya and Vaiseshika lay stress on the practical side, 


Sankhya and Yoga emphasize the mental aspect, while 
the Mimamsa systems stress the spiritual 25060౬౫! 


"5, Prof. 5. Radhakrishnan: Indian Philosophy Vol. 2 p-22 
6, Jeva Sevaka Pratistha Tyagi Mahatma: The True Vedanta 


దర్శనము దర్శనములు-పూర మామౌాం'న 11 


న్యాయ వై శెవీ కములు | పాకృతిక ఏిషయమును, సాంఖ్య 
యాగములు మానసిక త _కృషమును, మీామాంసాద్గయము 
ఆధ్యాత్లి క విషయములను వివరించుచున్ననవి. వై షడ్డర్శన 
ములలో 'మామాంనకొః (పాధాన్యెన శబ వమాణ శరా" 
ఏక (జె. సూ, 1.1.45) మోమాంసికులు ముఖ్యముగా 
న బ,వమాణ శర ణ్యు లే. The Mimamsa and the Vedanta 
may, be regarded as the direct continuation of the Vedic 
culture 17 మోనమూంసా వేదాంతములు వేదనంన్కృ్బృతికి 
సావాత్తు ఆధేయములుగ  చెప్పదగునని సతిశచందఛటర్టీ 
మహాశయుడును వచించెను. మరల నీ మామాంసాద్యయ 


మున వూమాంసాశా న్రుము “కర్శణా చి త్రశుదిః ౨.4... 
aoe అనురీతి వేదమునంగల కర్మ భాగమునకు (వాతి 


నిధ్యము వపించుచున్న ది, The Vedic tradition had two 


sides, ritualistic and speculative, The Mimamsa empha- 
sized the ritualistic aspect and raised a philosophy to 
justify and 1010 the continuation of the Vedic rites and 


rituals 1" "వేదనం: వదాయము కర్శజ్ఞానరూవమున దివి 
ధము, ne od కర్శభాగ మునకు (పాధాన్యత నొసంగి, 
వైదిక య వ యాగాది కర్మ కాండ ననుష్టించుటకు 
నహాయభూత మె యొక్క. త _త్త్వ శా స్ర్రమును నిర్మించెనను 
సతీశ చంద ఛటర్టీయొక్క. అ భి (వొ యము నముచితము, 
Performers of Vedic rites found themselves the need 


1. Prot. Prof. Satish Chan dra ( C hatergee: 
An lmtroduction to Indian philosophy p-7 


ఉనా. కరావలంబ శల శానా రానా ర ాుటిపిట మంతం గో శయనం 4 
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of rules of interpretation, Nyayas, to guide them through 
the maze of texts— The Sutras of the school essentially 
aims at laying down principles regarding interpretation 
of texts in their connection with carrying out the sacri- 
ficial ritual; man’s duty is the performance of sacrifice in 
due manner and the Veda is the one authority 1° 
వె దిక క ర్మానుష్థానవరులకు వివిధ (గంథములుగాగ ల కర్మ 
భాగమున న్యాయములన బర గు నియమావళి యవనర 
నుయ్యెను. యాజి కకర సిర్వహణమున బియనుముల నిర్ణ 
యించుటలో ముఖ్యముగ నీశాన్ర్రృమున సూత్రము లుగ 
శిందబడియుస్నపి, విధ్యు_కృముగ నానా నిర రించుటయే 
మాన వక _ర్ష్వవ్యము, దానికి వేదమొక్క_ టియే (వమాణము 
అని A.B.Keith ఎ. చి, కిత్‌ వివరణము గావించి 
మావమూాంసా 'తాత్సర్యమును వ్యక్త కవరచెను, అందుచే 
shah క ర్శకాండకు దింవిధముగా ఆధార 
మయ్యెను. (a) by giving a methodlogy of interpretation 
with the help of which the complicated Vedic injunc- 
tions, regarding rituals may be understood, harmonized, 
and folowed without difficulty (0) by supplying a 
philosophical Justification of the beliefs on which ritua- 
lism depends చి క్షి స్ట్రమగు వెదిక క రు కాండవీధులు, 
(గాహ్యామై, నమన్యయ మై, (శమ లేక ననుష్టించుటకు 
నపహాకారమగు se న ఒనంగుటయు, కర శ్రే 


అకా ము వు... హాల. ఈ కులాలు. అరమనవమాన్లాధిప్రనభటోవాకకాళటు అలన. 


18. Dr. A. 9. Keith: A History of Sanskrit Literature p-472 
19. Prof. Satish Chandra Chatergee : 


An Introdurtiaon ta TnAin సే? సేం rrr 


ఇ? అ 
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నిరతి యాధార వడుచున్న విశ్వాస సములకు తా _ల్లక బలము 
చేకూర్చుటయును మామాంసాదగృనము జేయుచున్నది. 
కావున We cannot expect much real philosophy from Jai- 
minis Purva Mimamsa?9 జె మినీయ పూరమోామాంసాొ 
దర్శనమున మనకు త్ర త్తి విజానము ఎక్కువ లభింవదని Max 
Muller మాక్సుము'ల్ల లరు అనుకీతి స దర్శనము తాడి [| క పాము 
ఖ్యతేను గడింవకున్నను, The avowed aim of the Purva 


Mimam:a is to examine the nature of Dharma. Its 
interest is more practical than speculative. 29 థర్శత త్త 


విచారణమే _పూర్ణమోమాంసాళ్యా స్త్ర నిర్తీ తో దేశము, 
ఏబచారి భొవరముగాక అనుస్థూన వరముగ నధికముగ టో 
యుద్దేశ్వము గలదు. అశారణనుననే శ్రీ రాధా 
క్ర ఖమ్మ డనునట్లు, 103 importance for the Hindu religion 


is great. The scriptures which govern the daily life of the 
Hindu require to be interpreted in accordance with the 
Mimamsa rules. Modern Hindu code is considerably 
influenced by the Mimamsa System.”" హీంoదూమతమున 


దాని (పాధాన్యత అత్యధిక ము. పాందవుని నిత్యజీవిత 
విధానమును నియమిం చుశా స్ర్రములు మీానూంసాశా (నము 
ననునరించి నిర్భ చింవబడవలసి యుండును, (వస్తుతపు 
హీందూధర్శశొస్ర్రముగూడ మిోమాంసాశొస్ర్రము నాధార 
ముగా గొసియున్న దని రాధాకృష్ణుడు వక్కా.ణిం చెను, 


అంబా. జస్ట్‌ వ్యు పట్టి ్తుటాలాలా 


a "₹ 
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1 సర్వ సిద్ధాంత శొూరచ ము మిమోంసొా 


మోావమూాంసా దర సనక ర్త 


ఇట్లు భారతీయ నంస్కృృతి కాధార మైన “వేదమున 
అధిక భాగమును నిర్వచించు యా మామాంసా మహాచ్చా 
గ్ర్రమునకో కర్త ఎవరో ఆతని జీస తాంశ ము లెవ్వి యో 
సెదంగ యత్నిం చెదముగాక . 


“అనంతరం చ వ మంభ్యో "పేదా _స్తన్య వినిస్టృ తః! 
మోూమాంసా న్యాయ విద్యా చ (వమాణాష్ట్రకం నంయుతా॥” 
(లె, 2) అను మత్స పురాణ[వోక్త కము ట్ర (వమాణాష్ట్రక 
శోభిత న్యాయవిద్యయు మీమాంసాశా స్ర్రము వేదము చతు 
రిఖుని వ _కృ)ములనుండి చెలువడెనుగాన న్‌ శాస్త్రము 
మానవకృళముగాక ఈశ్వర కృతమనియే తేలుచున్నది, 
కాని మామాంసాశా న్రృుమునకు ఈశ్వర కర్త ఫత్వేము నము 
చిత మైయున్న ను, మనకు (వస్తుతము లభించు దర్శనమునకు 
'కణాదన తు య।[తో్కో కం శా న్ర్రంటై శెపికల మహాత్‌ |గాత 
మేన తథా సాయం సాంఖ్యంతు క పిలేన తు॥ది్భజన్మనా జె మి 
నినా పూర్ణం అను వద శ్రపురాణ వాక్యము దర్శనముల వాని 
కర్తల (వస్తాపించుచు జై మినిమహార్షి ని గూడ సై దవదర్శన 
కర రగా సూచించియున్న ది, అటులేయది జై మినేఃల్శీధయతి' 
(5, 91) అని వతంజలి చర్మితగూడ జై మినియీ మిమాంసా 
గ్ర రృగా దృథఢవర చుచున్న్న ది, కాసి Who Jaimini was we 
cannot say. A Jaiminiis credited with authorship of a 


Srauta Sutra and a Grihya Sutra and the name occurs 
in texts of doubtful authenticity in the Aswalayana and 


దర్శనము మిమౌంసా దర్శనకర్త 1§ 


Sankhyayana Grihya Sutra. A Jaimini Samhita and a 
Jaimini Brahmana of the Sama Veda are extent. As one 
authority on Philosophy Jaimini appears in the Vedanta 
Sutra and in often in later works; but it is significant that, 
while it is possible that the Mahabharata recognizes the 
existence of the Mimaimsa, it does not refer to Jaimint 
as a philosopher, but merely as an ancient sage 2 2 జే మిని 


ఎవరో మనము తెలుపజాలము, [(శతనూూత గృహ్యసూత్ర 
ముల కర్తగా నక జై మినియు, నంశయ (సామాణిక మె 
యున్న ఆశ్వలాయన, సాంఖ్యాయన గృహ్నసూూత్ర (గంథ 
ముల జైమిని నామము వినంబకుచున్నది. సామవేదీయ 
జ మిని సంహిత యు జె మిని బాహా ఇఆమును గానంబడు 
చున్నవి. వేదాంత సూ తములందును తర్యాత కృతులం 
దును, త _తృషజ్ఞానమున (పామూణికుడు జై మిని గోచరించు 
చున్నాడు, న, మహాభారతము మోవమూాంసా శాన 
మును గు ర్తించుచు, జై మినిని (పాచీన మహారిగా సూచిం 
చనేగాని తత్త ఏజ్ఞాన విదునిగా వలుకేకుండుట కడుంగడు 
గమనార్లము ఆని కరుమోావూంసా (గంథమున A. 0. 
Keith ఏ, బి, కీత్‌ జైమినీ వ్య క్తినిర్ణయమునగల క్లిష్టత్వ 
మును వ్యక్కృవర చను. ఇంతియగాక There 15 also the 
Sankarshana Kanda consisting of four chapters, composed 


by Jaimini, and this which is known by the name of 
Devata Kanda, belongs to the Karma Mimamsa because 


te ct అాాణోకా వా reas పం Gdn గు er rm గా లా ఆ > a mw ఖా im rar ee ఇతి ఆతళనాా ఈం ర 


nn Mr, A, B, Keith: Karma Mimamss p-4. 


16 సర్వ a ఛారభమయు మీమౌొంసా 


it teaches the act called Upasana or worship.>® 
జె మిస కృత మగు నాలుగ ఛ్యాయముల సంక రణ కాండ మను 
(గంథముగూడ గలదు, బేవతాకాండమనియు తెలియబడు సీ 
(గంథము, ఉపాసనావిధానమును బోధించునుగాన కర్ణ 
మోావాంనే చెందయున్న దె అసి Max Muller మూాక్సు 
ముల్లరు వాకొనెను, జె మినియభావములు (పాచీన కాలపు 
కొన్ని [గంథములలో గోచరమని తెలుపుచు The 10146006 
of this discipline can plainly be discerned in the existing 
texts; the works of Aswalayana, Sankhyayana, Apa- 
stamba, Hiranva Kesa, Latsayana and Dravyayana have 
been composed under its influence. 2* అశ్యలాయన, 
సాంఖ్యాయన, ఆవ న్న భభ, హిరణ్య కేశ, లాత్బ్చాయన, 
(దవ్యాయనుల (గంథములు దీని ఛాయలనే ర-చచితములె నవి, 
కాన వానిలో యాశాన్రు భావములు స్పష్టముగ గోచరించు 
నని A. 3. Keith ఎ చి, కీత్‌ వక్కా-ణించెను, కాని జై మిని 
వ్య క్ష్రోనిర్టయమున గాని అతని కాలనిర్హ యమ'నగాని అపి 
కానంతియు సహకారులు కానేరవు. అటులనే మనన్ఫృతి! 
(వస్తుతము లభించు భామృములలో (వథమమైన మేధాతిథి 
వ్యాఖ్యాన మున మావమూాంసాత తము సువ్వ క్షమగుటచే 
మే థాస్‌ థి కాలమున శే మానూంసాశాన్ర ము వ్యవహార 
ముననుంట విదితము”గాని, వే థాలిథి మొక్క date is most 











23, Prof. F. Max Muller: The Six Systems of Indian Philosophy 9-78 
24, Dr. A, B. Keith; Karma Mimamsa p-3 
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probably to be placed in the ninth or tenth centuries 
A.D. 25 కాలము (కీ, త, తొమ్మిది పది శతాబ్దములకు 
సుమారుగా నుండుటచే డానిననునరించియు జెమిని కాల 
నిర యము గావింపజాలము అని Keith కీత్‌ తేలుప్పును, 


అరజాజాజాాలం సజశా్టీఖు అగు భరాయంయవలావాాాడా. 


బాదరాయణ- జెమిని 


కాని మామాంసాశాన్ర్రృద్యయమున ద్యిలియమగు 
వేదాంతదర్శనవనబడు ఉత్తరమిమాంసాకారుడై న వాద 
“రాయణుడు 'సాతూదవ్య విరోధం జ మసి? (|బె, సురా, 
1.228) *న ౦వ లేరితి జె మిసిః, తథా హా దర్శయతి' 
(1.2.81 “అన్నారం తు జైమిని |వశ్న వాషఖ్యానాఖా 
మీ we గే 4 18) ధరం a rE 
(లె 9.40) 1 సమ త్వాత్పురుపార్థ వాదో యధా స్యెమ్స్‌తి 
జైమిని (8.42) “వరామర్శం జై మినిర చోదనా చ, 
అవవదతి హి" (8.4.18) 'తద్భూశన్య తు నాతద్నావః; 
జె మినేరపి, నియమాత[దూపాభా వేభ్యః' (8.4.40) 
“వరంచే జైమిని, ముఖ్యత్యాత్‌ * (ఉ.8.12) 'బాహ్మణో 


6 
జె మినిః, ఉవన్యాసాదభ్యః,” (4.4.5) “భావం జె జె మినిః, 


యా 


వికల్పామననాత్‌ ” (4.4, 11) “మొదలగు సూ(త్రముల జై జెమి 
న్యాచార్యుని “వేదాంతత త్త విబారణంబున గూడ (పామా 


అరుబా. కకక నారా పడమని 





ర i Te laa ని సమం పుం వమా ఆల! జ్‌ ల 


ax Dr, A,B. Keith; Karma Mimamsa p-10 
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18 సర్వ నడం సౌరభ ను మీమాంసా 


ణిక పురుషునిగా స్వీకరించి తన వేదాంతదర్శనమున గై కొని 
యుండుట చే వేదాంతదర్శన ని ర్నాణ కాలమును, లేక తద్క- 
రృయగు బాదరాయణ  కొలమునకును జైమిన్యాచార్యుని 
కాలమునకు కొంచెము సంబంధముండునట్ల్టు అగువయను, 
అనగా (పాచీనత ముగలదని తోచును, కాని బె మిన్యా 
చార్యులును తన మోమాంసా దర్శనమున బాదరాయణ 
నామమును 'బెత్స త్తికస్తు శబ్ద స్యా నేన సంబంధః, తన్య 
జ్ఞానముప దేశః అవ్యతి రేక శ్చా నైఒనువలశ్లే తత్స ) నూణం 
బాదరాయణస్యా నవేతత్వాత” (పూ. మో. 1.1.5) 
'అంతెతు బాదరాయణక తెపాం (పథాన శబత్యాత్‌ " 
(5.2.19) జాతిం తు బాదరాయణ; అవిశేపాత్‌ --'(6.1.8) 
విధిం తు చబాదరాయణఃి (10.8.48) 'విధివత్స కరణ 
విభాగ (వయోగం బాదరాయణ” (11.1.64) అను అయిను 
సూ తములలొ బాదరాయణుని నామము నురించియుండు 
టె సమన్య క్షి ష్టతర మై యొసప్పారినది.  చాదరాయణునకు 
జై మినియే పూర్యమగు చో తనసూ[తముల నాతడు నాద 
రాయణు నెట్లు సూచించుకొనును అను సంచేహాము పొడ 
కట్టక మానదు. అందుచే వండితుల చి తములు యో 
సమస్యనుండి తరించుటనై అనేక యూహాగానములకు అవ 
కాన మిచ్చినది, ఇట్లు ఒకరి నొకరు నంనురించుకొని 
యుండుటచే ఉత్తర పూర్యమామాంనలు _ శెండును బే 
కాలమున రచితములై యుండుననియు** అందుచేత నే జె మిని 





వోలు నరా దినాల. 





౨6, Praf. S Radhatrichnan* Tndisn Philnsanhw 
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మహర్షి కి బ్రహ్మసూత్ర (గ ంథ వరిచయమున  కతి,8.53 
hha తేన సూత గంథమున 11, 1.604 సూతేమున 

వీంకరించెననియు రా ధాకృవ్ల పండితుని అభి పాయము.* 5 "ఈ 
ఏపి యమునే చర్చించుచు, జె మిని బాదరాయణా చార్యుల 
నామములు శెండుదర్శనముల గోచరించుటచే అదర్శన 
ద్యయము ఒేేశాలమున రచితములని తీర్తానింవ నవకాశ 
మున షు, But this conclusion is by no means 2556066. 2 7 
ఈ నిర్ణయము సుస్టిరము కాదు. ఎందుచేతనన We have no 
valid reason for assuming that the Sutras were 
actually redacted by Jaimini and Badarayana them- 
selves, and unless this is established, the argument for 
contemporaniety is invalid*” ఒక దర ఛనసూ[త భావముల 
ద్యితియుడు తనసూ(తముల చేద్చటలో సావాత్తు జైమిని 
బాదరాయణు లే గావించయున్నట్టు నిశ్చయింవబడునంత 
వరకు వాని ఏక ee అనిశ్చయమేయగును, అంతియ 
గాక Itis true that it is impossible to deduce from 
the style of the Mimamsa as Purva Mimamsa, 
a relation of temporal priority for Jaiminis work; 
the Mimarasa is prior to Vedanta because it deals 
with the sacred rites, the knowledge of which, 
in the view of one school of Vedanta, is an indis- 
pensible preliminary to the knowledge of the 
absolute, though Sankara declines to accept this 716772 
0 Por స Radhakrishnan; Indian Philosophy Vol, 2 p-375 
27. Dr.:A, B. Keith: Karma Mimamsa p-5 
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పూర్య్యమామాంసా (గంథ కె ల ననుసరించిచూచు చో చే జెమి 
సయము వేదాంతమునకు పూర్వ కాలక మగుచున్నది, జే 
వేదాంత శాఖభావము ననుసరించి (బహ i నమునకు 
పూర్యము అత్యవసర మగు, కర్మకాండ ను యిది ఉవచేశించు 
చున్నది, దానిఅవసరమును థ్రీశంక రులుమాత్ర, మంగీకరింపరు, 
None the less it remains true that we must assume that 
the Mimamsa as a science developed before the Vedanta* 7" 
అయినను వేదాంతమునకు పూర్ణమే అభీవృదిగాంచిన 

శా శ్రుముగా మోమాంసాశొస్రమును [గహింవక తవ్పదని 
Thibaut తిబూట్‌యొక్క- అభి పాయము. ఇట్లు పొమాంనా 
దగయముయొక ._ వరన్సరా కాంత చాలవరకు అనంభవమె 
సమ కాలిక త్యమునకుగూడ అంతరాయ  మేర్పడుచుండినను, 
The probability surely lies in favour of the view that 
the Mimamsa Sutra was redacted first and served 
asa model for other schools. Even if this view is 
accepted, it remains difficult to assign any definite date 
to the Sutra. 27 (వథమత। మోవమాంసా సూ తము 
(గ హింవబడుచు,. యితర  సిదాంత వాదులకు అదర్శముగ 
నుంజెననుట సమంజసము, అయినను సూత కాలమును నిర్ల 
యించుట కష్టముగ నే యున్నదని Keith కీక్‌ నుహాశయుడు 
భానించెను. మరియు Badarayana refers to Jaimini as 


an authority on Vedanta in ten different Sutras...Since 
nine of these cannot be traced to Mimamsa Sutras, 


వాతోరెా ల. లప నరకము ఖ్యా లల దార్థంాల... ౩ లముంంంటతాభతారామం. 





27. . Dr A. B. Keith; Karma Mimamsa p-5 
28. Prof, S. Radhakrishnan: Indian Philosophy Vol. 2 p-375 
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itis sometimes urged that the 2100101 referred to in 
the Badarayana Sutras is different from the author of 
the Mimamsa Sutras. Others hold that some of Jaimini’s 
works are lost ?* “వేదాంతమునకు [వమాణముగా బాద 


రాయణుడు జై మిన్యాచార్యుని పదిసూ[తములలో గెకో 
నిను. కాని అందు తొ మ్చిదిమా[త్రము be 
గో చరింవకుండుట చే, బాదరాయణసూత్రముల సూచిత మైన 
& మిని, మోావూంసాక _ర్రకు అన్ను డై యుండు నని కొందరి 
అభి పాయము, జె మినిర చిత (గంథములుకొన్ని నశించియున్న 
వనియు వాసినుండి పవెదరాయంుడు గక సియిండుననియు 
కొందరు భావించినట్లు రాధాకృప్ల పండితుడు వాకొనును 
Uttara Mimamsa must have been constituted contempo- 


raneously with that attributed to Jaimini because the 
two authors refer to each other 2° ఆ (గ ంథక _ర్లలు 


ఒకరినొకరు సృారించియుండుట చే ఆ_త్తరమిామాంసాదర్శనము 
జె మినీయదర్శనమునకు నవుశాలికమని Macdonell వూళ్లొ 
నెల్‌ కూడ భాపిం చెను, 


బాదరాయణ చేడాంత-చె మిన్‌ మూవమాంస 


-ఈ సమస్య వె తెరంగున అనిర్టీ తే మైయుండ యరో 
జెమినీ బాదరాయణులు మరియొక. aa కల్సించిరి, 
రా 
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28. Prof. 5. Radhakrishnan : Indian me Vol. 2 p-375 
29. Dr. A. A. Macdonell: India’s Past 
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బాదరాయణుడు తన సూతములలో 'తదువర్యవి బాద 
రాయణః నంభవాత్‌ * (1.8 26) “భావం తు బాదరాయణ, 
అస్తి హీ” (1.8.88) “పూర్ణం తు బాదరాయణ, హేతు 
ahs శాత్‌ ’ (8.2.41) 'పురుపార్గతః, శచ్చాదతి బాదరా 

' (8.4.1) *“అధికారోవ చేశాత్తు బాదరాయణ సైలిం, 
రద్దషనాల్‌ ' (8.4.8) “అనుష్టేయం  బాదరాయణః, సామ్య 
(| (8.4.19) 'అవతీకాలంబనాన్న యకీతి బాదరా 
యణః ఉభయభథా2_దోపాత్‌ , తత్‌ [కతుశ్చ" (4.8.15) 
'వవమప్యువన్యాసాత్‌ పూర్వ భావాదవిరోధంబాదరాయణకః 
(4.4.7) “ద్యాదశాహవదుభయనిధం వాదరాయణో౭ఒతః 
(4.4.12) అను (వ బెశముల తన నావుమునె స్యతః్షవమాణ 
ముగా సూచించుకొనుచుండ నచేవిధముగా జైమిన్యా 
చార్యుడును తన పూర మీమాంసా దర్శనమున 'కర్మా 
భీదం తు బేమ్‌సిః (వయోగవచ నైక త్యాత్‌ సర్వేపాముప 
"దేశః స్యాత్‌ ' (6.8.4) 'తడావృ త్తం తు జై మినిర స్తామ 
(వత్యత్న సంఖ్య త్వాత ” (5.3.7) “అధికం చ నివర్ణం చ 
జె మినిః సోభశ బ్లక్యాత (9.2.89) “జె మినేః వరతం[కౌ 
వ లే; స్వతంత్ర పతి పేధః స్యాత్‌ " (12. 1.7) మొదలగు 
సూతముల తన స్వతః పామాణ్యసిద్ధత్వమును నిరూపించు 
కొనెను, కాని అట్టు తమకుతామే తమను 'వమాణముగా 
గ కొనుట సాధారణము కాకుండుటచే The fact that the 


name of the latter is mentioned in several ౧12౧౧౧ in the 


దర్శనము పూర్వ ఉత్తర మిమౌాం'సలు 9 


third person, inclines one to think that Badarayana is 
not its author *° క ర్రయుక్క._ నామము అనేకసలముల 


థి 
[వథమపురుపవాచకమున  సూచితమైయుండుట చే దాని 
రచయిత బాదరాయణుడు కాదని భావీంవ నవకాశము 
గలదు. SUCh a use of the third person is not, however, 


an uncommon practice in ancient India, and it need 
not imply a different authorship 2° అయినను 


(పొచీన భారతవర్గ మున |వపథమపురువ(పయాగము అసా 
మాన్యము కాదుకాన్రన అన్యక _ర్హృతష(వతిపాదనము అవన 
రము లేదని రాధాకృవ్ణుడు వాదించెను, 


మయం లవావయల్టీ లమ య్టూయాయాయుయణు సీ 


పూర్వ ఉ తరమామా౦నలు 


అదియునుగాక మరొక విధముగా సమస్యల సమన 
యింవ వీలగునని కొందరు యత్నించిరి, ఎట్లన The 
Sutras themselves were redacted at a time when the 
schools had been in contact, and for that reason we 
have no real chance of determining their dates even 


relatively, for it serves as if those of the Purva Mimamsa 
the Vedanta, the Nyaya Vaiseshika cannot have been 


composed as they stand at any very great distance of time 
from one another®" ఆ యా REPRE 
ఒండొరుల నంస్పర్శ మేర్చుడనవూడు అన్యోన్యాపేవ్‌క ములై 





౩౦. Prof. 5. Radhakrishnan: Indian Philosophy Vol. 2 p-432 
31. Dr, A, B. Keith: A History of Sanskrit Literature p-472 
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యుండుననియు, అందుచే వాని రచన కాలమును నిర్ల్ణయింవ 
సరియెన అవకాశము మృగ్యమనియు, ఎందుచేతనన, 
పూర్వమామాంస వేదాంతములు, న్యాయ వై వె శేవికములు 
తమ క రృలనుండి మిగుల దూరస్థృముగ నుండుట చేననియు, 
A, B. Keith ఎ. వి, కిక్‌ వాకొ నేను, అనగా దర్శనరూవ 
ములు కర్శలచేగాక వారి అనుచరబృందముచే సంపూర్ణ 
రూనమును గాంచినవని నిశ్చయించిన -వో క్ర ర్త దర్శన 
కాలముగూడ యథాపూర (ముగా రె కి వ్రముగనే ౦ యున్నది, 
కాని వరన్పరా వేవీకత్యమును కొంతవరకు" న 
సమన్యయ మొసరింవ యత్నించును, 

అట్టుగూడ గాక From the first the Purva Mimamsa 


and the Vedanta or Uttara Mimamsa were one school, 


and that it was only later through Kumarila and 
Sankara that they were differentiated?! (వథమమున 


పూర్వమిామాంనయును, వేదాంతము సాబడు ఉత్తర 
మామాంసయును ఒక సిదాంత మే యనియు, కాల[కమమున 
కుమారిల శంకరులవలన నవి విభజెంవబడినవనియు Jacobi 
జకోబి వాదించెను, అటులే యగుచవో This, of course, 
would give the Purva Mimamsa a very different aspect, 
as merely a part of a philosophy, not the whole, but the 
contention seems dubious, and the syncretism of the sys- 
tems seems rather to be due to the commentators® * పూర 

సత్‌ = 5 ఒక త తత్త్వ శాస్త్రమునకు భాగము, 


31. 1. Dr.. A. టె, Keith : A . History of 2 Sanskrit Literature P-472 
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సమ్మగ సదాంతము గాక పోవును, ఈవాదము అనంబద్ధము. 
ల్‌ రలవలన నే యా రెండుదర్శ నముల సమ్మేళనము 
ఏర్పడి యుండవచ్చునని A.B. Keith ఎ, బి, కీత్‌ నమా 
ధాన మొనంగియున్నాడు. అనగా పూరం మొమాంసా 
శాస్త్రము పడ్దర్శన నములలో వ్ర ల్యేకదర్శనస్థానమున లేకుండ 
యుండవలయును, కాని పద్దర్శనస వ్యవహారము చిర కాలము 
నుండి సుువళేస్త నము, ఈఏవిషయమున వ్యాఖ్యాతలుగూడ 
భిన్న భావముల వ్వ_కృసరచియున్నా రు, వృ త్తీకారుసి 
అనునరించుచు, శీ రామానుజాచార్యులు మోవూంసా 
ద్వయము ఒక్క_ యని భావింప, (శీశంక రాణార్యులు దాసి 
ఖండించిరి, అయినను It may be that the two originally 
formed parts of the same treatise. The two Mimamsas 
are pre-eminently exegeses of the Sruti or Veda 32 
అవిరెండును (పథ నుమున నొకెశ్యాన్ర్రముగ నుండియుండు 
ననియు రెండును [వధానముగ (శ్రుతి నాబడు వేదముచె 
నాథార పడియున్న వనియు రాధాకృషస్లాభి పాయము, 


ఆ విభానముగగూడ కాక They May have been 


combined by a later editor into one work, and provi- 
ded with the cross references. This combined work was 
commented upon by Upavarsha on whose work the 
commentaries of Sabara on the Purva Mimamsa, and 
Sankara on the Uttara Mimamsa rest 33 దర నరచనా 


32. Prof, S. Radhakrishnan: Indian Philosophy Vol. 2 p-433 
22. Swami Veereswarananda : Brahma Sutras Introduction p-7 
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నంతర కాలమున ఒక సంపాదకుడు వాని నేక మొనర్చి, వర 
స్సరా చేక్రీక పమాణముల కల్పించి యుండనగుననియు ఆ 
సమష్టి గ్రంథమునకు ఉవవన్హాచార్యుడు వృ త్తిని ీఖంవ, 
దాని పూర్వ్యమామాంసాభాగమునకు శ్రీశబర స్వామియు, 
ఉ_త్తరమామాంసాభాగమునక |శీశంక రాచార్యులును భాష్య 
ముల నిర్శించిరని Prof. Duessen ేవసేన్‌ ఆచాధద్నడు 
సమన్యయిం'చెను, (శీశంకరులు “వక ఆత్మనక్ళరీరే భావాత్‌ * 
(8.8.58) అను 'వేదాంతసూ త్ర భావ్యమున “ఇత వఏవా 
కృష్యా చా ర్యేణ ఫ బరసాంమినా [వమాణలతు తో వరి తం, 
అత ఏవ చ భగవత్‌ వవ రేణ (వథ మె తం| శే అ శ్మాస్టి త్వా 
ఫిదాన వనకా శారీర ఆే 'పత్వ్యూమిా ఇత్యు ద్ధారః కేతకి 
ఆచాన్యడగు శబరస్యామిచే నిటనుండియీ యాకర్షి ంచి 
[వమాణలతే.ణమున ఆ త్యాస్థిత్వము చెప్పబడియె, pn 
నా త్యాస్థిత్వమును (బతిపాదించు స్మూతము లేదుగావుననే 
పూజ్యుడగు నుపవర్హాచార్యుడు (వథమతం[తమున నాత్మా 
స్టిత్వమును వచించుట [వన క్షించెను గాన శారీరకమునందు 
గూడ వచించెదమని వినమించెను, అనగా ఆత్మవిషయ 
(వసంగము [వథమతం[తము నాబరగు పూర్యమామాంన 
యందు [(వస్తావీతముగ దాయన శబర ఉవవర్హాచార్యులుగూడ 
యాసూ[తమునే ఆభారముగ గొని ఆతువిరంచన గావించిరని 
(శీశంక రులు సమాధాన మొనం గను, అందుచే మూవమూాంసా 
ద్వయము ఒ కే గంథముగానుండి (పథమ దితియభాగము 
లుగా యుండి యుండుననియు కాలగతముగా రెండుగా చీలి 


దర్శనము బోదరాయణుడు- వ్యాసుడు ర్ట 


యు.ండునసియు తాత్పర్య మీ భాహ్యవచనమున స్ఫురించు 
చున్న దనియు వండతాభ పాయము, మం 





బాద రాయణుడు-వ్యాసుడు 


అందుచే 013 0002010664 work might have been 


arranged by Vyasa, the author of Mahabharata, Or it 
may be that he had written them himself according to 
the views that were traditionally banded down as Bada- 
rayana’s. This latter view easily accounts for the refer- 
ences to Badarayana by name in the Sutras శల యీాసమ్వ్వూ 


(గంథమును మహాభారతక ర్రయగు వ్యాసుడు నిర్మిం చియుండ 
వచ్చును, లేక, సాంపదాయికముగ నరుచెంచు బాదరా 
యణభావముల నాతడు తానె [గంథముగా ఉ'ల్ల్చేఖంచియుండ 
వచ్చును, నూతములలో బాదరాయణ  నామనంన్తరణ 
మును యాసిదాంతిము సులభముగానన్యయించునని పీరేశ్వ 
రానందస్యామి తన (బ్రహ్మసూూత్రవికికలో వ్య_కృపర చెను. 
If Badarayana and Vedavyasa are not one and the same 
person as tradition holds, the latter must have had in 
the present recension of the Sutras, though it is very 
difficult to say to what extent, whether it was by way 
of merely revising the original Sutras of Badarayana or 


writing them down in toto after the teachings of 
Badarayana ** సాం(వపచాయిక భావమునకువిరుద్ధముగ బాద 
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రాయణ వేదవ్యాసులు ఒ కేవ్య క్కి కాకున్న చో, వేదవ్యాసు 
నకు (వస్సుత సూత గంథమున సంబంధ  ముండియుండ 
వచ్చును,  బాదరాయణుని ప పునఃపరి 
వీలన మో లేక చాదరాయణభావముల సంపూ రిగా లిఖంచు 
టయోా వచించుట క ప్రమనియు అతని భావము, యథార్థ 
మున స్మూతకారుడైన చాదరాయణుని గూర్చి ఏమియు 
కెలియరాదు,. కాని మహాభారత, భగవద్దితాక ర్భ ర్భయెన 
వ్యాసుడే 7 భాద రాయణుడని సాంపదాయికనచనము. (బైహ్మ 
సూతకృతే తె, వ్యా సాయావర వేధ సే | జానశ క్వావ'తో 
రాయ నమో ఫ్‌గవతో హౌేః॥' (భామతి) హరియొక్క- 
జ్ఞానశ క్య్యాన తారుడును, అవర సృష్థిక _ర్హయు, బ్రహ్మసూత్ర 
క_రయునగు వ్యాసునకు నమస్కా-రమని వాచస్పతులు 
_పాన్టింప, సర జ్జ బాద రాయణో (బహ్మాజిజ్ఞాసాం 
(బీ భా. 1.1.1) అని గోవిందానందులును (బ్రహ్మసూత్ర 
క్ర ర్త ఫత్వేమున అభిన్నత్వమునె గావించియుండిరి, అటులే 
ఆనందగిరియును భావించెను, కానీ రామానుజ, మధ్య, 
వల్లభ, బల దేవాది అచాద్యలు వ్యాసునే స్మూతకర్తగా 
గావించీరి, కాసి శీ శంక రులవారుమా(తము, Sankara, 


however, in his commentaries refers to Vyasa as the 
author of the Mahabharata and the author of the Sutras 
he refers to as Badarayana. Perhaps to him these two 


personalities were different 35 తన భావ్య(గ ంథముల 
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వముపహోభారతరచయిత వ్యాసుడుగను, సూత కారుడు బాద 
రాయణుకుగను సూచించెను, బహుశః యాయిరునవురు “వేర 
న వారిఖభొావమై యుండునని ఏకే లళ్యరానందులు ఉ దైశించిరి, 

+ స్టైర్శనువ్యాన్న॥ వభృతిభిః (బబ. ఛా, 2.1.12) శిస్టులగు 


మనువు వ్యాసుడు మమదలగువారి చె అనియు “స్మరంతి 
వ్యాసాదయః (|బ భా. 2.8.47) wp న్మరించిరి 
అని భామ్యమున (శీశంక రులు వ్యాసుడు సూూత్రక ర్త కాదగు 
ఏధంబును లిఖంచియుండిరి, 


sh 
అల నాపని పనా తా నాలా! 


వ్యా సుడు 
మరల ని వ్యాసులన్ననో పలువురు (గంథముల గాన 
నయ్యెడిని, అందు ఏ వేదవ్యాసుండు సూత్రరచనము గావిం 
చెనో తెలియుట దుర్లభము, 


uu 


వ్యాసుడు - జ మిని 
మీామాంసాద్యయర చన ఏధానముననేగాక, వ్యాన 
జె మినులకు గురుశ్‌ ష్యనంబంధముగూడ నున్నటుల మహా భార 
తము రూపించుచున్నది. (మహాభారత శాంతి, 5) శుక 
యోగీం|దుడు స్యానధక్ళునార్ద మ హిమగిరి శేతెంచెను, 
అట మహామహీమగల నా పీమవంతంబునకు మున్నే వచ్చి 
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సుమంత వైశంపాయన, జైమిని సెల నావమభేయులగు 
శిష్య లం గ రుణావిధయుండును సాత్యవ తేయుండు అధ్యయ 
నంబుచేయు చుండ శుకుండు గాంచినట్లు గలదు. ఈ వివ 
యమ ' వై లాదిభిర్య్యానశి మె ర దాచార్హ్యెర్శహాత్మభిః। 
వేదావై కశిధాన్యస్తావత లౌమ్యా భీ ధేహినః |” (థ్రీమద్భాగ 
వత 12,6.86) *“సామ్నూంజైమినయే (పాహి (|శ్రీమద్భాగ 
వత 12,6.5కి) *థారుణి పారాశ ర్యుని కొర్ఫులు మైలుడు 
సుమంత జె మిని మునులున్‌ | ధీరుడు వె శంపాయను డారయ 
నలువురును శిష్య లై యుండి, రొగిన్‌” (ఆం|ధభాగవతము 
12,29) అనిగూడ శ్రీమద్భాగవతము బోధించుచున్నది. 
అందు “మ లాయ నంహి తా మాద్యాం బహ చాఖ్యా 
మువాచ హా కంాయననంజ్ఞాలు నిగ దాఖ్యం యజుర్షణం॥ 
సామ్న్మాం జె మినయే (వాహ తథా ఛందోగ సంహి తాం! 
అథర్యాంగిరనంనామ స్వశిష్యాయ సుమంతవే॥' (శ్రమద్భా 
గవత 18,6,52,5కి) వెలుడు బు శ్వాదమును, జెమిని సామ 
వేదమును, వైశంపాయనుడు యజు ర్యేదమును, సుమంతుడు 
అధర్య వేదమును (శీ వేదవ్యాసుడై న సాత్యవ కేయునుండి 
అధ్యయనము గావించరనియు భాగ వత[౫గంథము "తెలుపు 
చున్నది. అగుటచే వేదవ్యాసునకుగల నల్యురు శిష్య 
[(వముఖులలో జై మిన్యాచాద్యుడుగూడ ఒక శిష్యుడుగా 
రూవెందింవబడియుండుటయు గాననగును, కాని గురు 
శిష్య లీఠువురును మామాంసాదగ్గయమును సాయుచు, అందు 
వొకరి నొకరు (వమాణముగ గ కొనుటయేగాక , బఒకరివాద 
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ముల మరొకరు పూరంవతముగాఏవించుటయు గాననగును, 
వారిరువురు గురుశిమ్యు లేయె యున్న చో అది అనంభవ 
మని కొందరివాదము. ఈ విషయమును చ రిం చుచు 
Sometimes this view is contested on the ground that 
Jaimini, whom Badarayana quotes a number of times, is 
a pupil of Vyasa, if we believe the Mahabharata, Vishnu 
Purana and the Bhagavata, and so the cross references 
in the works of Jaimini and Badarayana are not consi- 
stant with the relation of disciple and the master 36 
సూ త కారక త్యమును వ్యాసున క న్వయిం చుటయందు ఏవా 
దముగలదు.  మహాఫారత, పిష్టుపు రాణ, భాగవత (ప్రమా 
బఅముల మనము విశ్వసించు చ్‌ చో చాదరాయణునివే అనేక 
పర్యాయములు (వమాణముగ గై గ కొనబడిన జే మిని వ్యాసు 
నరు శిష్యు డై యొప్పారును, అందుచే చె జైమిని చాదరాయ 
ణుల పరస్సరా పేవ్నీక సనూ[తరచనము గురుశిమ్యసంబంధము 


నకు వ్యతి “రేక మనిపించును, కాని 54204212, Govindananda -. 


and Anandagiri hold that there is nothing inconsistent 3° 
థబర గోవిందానంద ఆనందగిరులకు అది అనందర్నముగ 


గోచరించ లేదు అనియు యీవిషయమున |శీశంకరు లెట్టి 
యభి| సాయమును గలిగియుండిరో అవిన్పష్టమనియు శీరాధా 
క్భష్షు డు బేళించెను, 

౯ CC 


చూలాలు స్టర్ట సుం రద్ధీజాాలలకారాగాజల 
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26, Prof. ద Radhakrishnan ; Indian Philosophy Vol, 2 p-432 


~~ అనాం దుం యాగా తవా... నారి టో ము పుంత చాుెపేడాంం 
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జెమిని కాలము 
కా 


అట్లు వ్యాన జె మినులకు గురుశివషుసంబంధ మే యథా 
రమెయుండు.వో, లేక వారు సమకాలికులేయెయున్న చో, 
ధొంతవర కు కాలనిర్ల యమున సులభ త్య మేర్పుడును,ఇక బో స 
కాలనిర్ల యము ననుసరించి జై మిని కాలనిర్ల యముగాపింవ 
యత్నింవనగును, So far may be said to determine 
his chronological position as anterior to that of another 
Vyasa, who was the father of Suka, the teacher of 
Gaudapada, the teacher of Govinda, the teacher of 
Sankara and who, if Sankara belonged to the eighth 
century, might have lived in about 6th century of our 
er2*7 అతని కాలనిర్ణయమును నిర్ణయింవ నతడు శుక 
చేవుని తం డియగు మరొక వ్యాసుశకు పూర్యు డై యుండును 
శుక డేవుడు గాడపాదునకును, అతడు గోవిందునకును మరల 
నతడు (క్రీ. త, ఎనిమిదవ శతాబ్దమునకు జెం”న శంకరునకు 
గురువగుట చే బాదరాయణుడు క్రీతే. ఆరవశ తాబ్బమున క చెంది 
యుండునని Max Muller మాక్సుముల్ల రు అభ్మిపాయవ డెను, 


The investigations of Jacobi resulted in the belief that 
the Nyaya and ౨200082 Sutras were composed after the 
Nibilistic Vadins’ idealism, say between 200 A. D. and 
450 A. D. While the Purva Mimamsa and Vaiseshika 





x i 38 అహం ఇకో 
might be a little older న్యాయ (బహ సూత్రములు 


37. Frof,. F, Max Muller: The Six Systems of Indian Philosophy p-114 
నిత Dr. A, B. Keith: A History of Sanskrit Literature p-472 


శూన్యవిజ్ఞానవాదులకు తర్వాత వర్పడినవగుటచే కీ, త, 
ననియు, పూర్యమామాంసా వై శేవికములు మాత్రము 
పినికి పూర్యములనసియు జకోబి వరిశిలనా ఫలితమువలన 
తెలియుచున్నట్లు A.B. Keith కీత్‌ పండితుని భావము, 
౧ 

The basic work on the Mimamsa is the Purva Mimamsa 
Sutra of Jaimini (probably 200 B. 6౧౩% మోమాంనా 
శా న్ర్రమునకు ఆధారమగు [గంథము జై మ్‌న్యాచార్యకృత 
మోామాంసాసూ తమనియు, అది క్రీ, పూ. 200 సంవత్సర 
మునకు చెందినదసియు మాధ వానందస్వామి యభిప్రాయము, 
We may fairly conclude that at this date, probably . not 
later than the middle of the third century B. C., the 
Sutras did not exist in the present form, but itis plain 
that the science itself was in full vogue, and a Mimam- 
saka appears to have been deemed a necessary member of 
a Parishad £9 కీ పూ, మూడవశ తాబ్బమున (ప్రస్తుతరూవ 
మున సూ[తములు లేకున్నను, మీామాంసాశా నము 
పూర్మివ్యవహోరమున ౫ లదనియు వరిషత్సభకు మోవమాంసా 
ఫా స్రృవిదుడు అత్య వనర ముగా భాపింపబడు చుం డెనని స్పష్ట 
ముగా తీరా శ్రనింవనగుననియు. A. B. Keith కిక్‌ మహాోశ 
యుడు తెలుపును, మరియు It is then a plausible 
conclusion that the Mimamsa Sutra does not date after 
39. Swami Madhavananda: Mimamsa Paribhasha 

౧ Dr A RB, Keith; Karma Mimamsa p-3 
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దున్న (బ్రహ్మాసూ(త శబ్దము చే (బ స్తుతమందున్న వేదాంత 
సూత్రములు నిర్ధి వ్షమైనవని గ్‌తార హాస్య మందలి వరిశిష్ట్ర 
(వకరణమున చేను "నవి నరముగ నిరూవి౨చితిని” (గలా 
రహస్యము 1కి,4) అని "న్వవ్ష వర చియుండిరి. అటగుట చే 
రి య 
గీ తాదులకు వేదాంతసూ[తములు పూర్యమనియు, భగవ 
దతాశాన్ర్రుము బుదునికి పూరంమనియు నిర్గారింవ నవ కాశ 
మేర్చడు చున్న ది, అందుచే From stat has been said 
above we find that there are strong grounds for believing 
that Vedanta Sutras must have existed before Buddha*3 
'వేదాంతసూ కములు ఖుదునికి పూర్ణమే గ లవనుటకు 
బె చర్చా విషయములు బలిస్టమగు |పాతివదిక నేర్ప 
రరంచుచున్నవని .వ్య_కృము అని ఏరశ్వ రానందుల వాదము, 
This, if we could rely on it, would prove the existence 
of the Sutras before the time of Panini or in the 5th 
century B.C ** పాణిని సూ[తములగల భితుక సూత 
ములే వేదాంత సూ తములని మనము విశ్వసించు చో, [కీ 
పూ, అయిదవశ కాబ్లమునకు జెందిన పాణేనికి బూరంమే 
సూతముగ లదని సరూపితమగుచున్న ది, But, if, as we 
are. told, Vyasa collected (వి వ్యాస) 101 only the 


Vedas, the Mahabharata, the Puranas, but also the 
Vyasa Sutras, nay even a prose commentary on Patanjali 
Yoga Sutra, we can hardly doubt that the work ascribed 
to him must. be taken as the work of several people, 
or of a literary period rather than of one man** 


= క ఆలయాన వయలన్యాశమయాన2తాలు అం. 





nm py 





43. Swami Veereswarananda : Brahma Sutras p-il 


44. Prof, F. Max Muller:'The Six Systems of Indian Philosophy py-11 
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కాని మనకు తెలువబడినట్లు, వ్యాసుకు వేదముల ఏివ్యాస 
మొనర్ఫుటయు, మహాభారతము పురాణముల నుళ్లఖించు 
టయుగాక, వతంజలి యోగసూతములకు వచన వ్యాఖ్యను 
గూడ రచించెనని యన్న చో, అతని కన్యయించు గార్య 
మంతయు, నొకవ్య కి కే యన్యయింవక అనేక వ్య కులకు 
గాని ఒక వె జ్ఞానిక కాలమునకుగాని అనంయింవ సందే 
హాముతేను oo Nes Muller మాక్సుముల్ల రు బాొదించెను, 
మిగ తా వాదనాభాగ మెట్టున్నను, చవేదాంతసూత్రములు 
పాణినికి పూర్యమని యత డంగీకరించియున్నాడు. 


పాణినికి పూర్ణమే వేదాంత మోవమాంసాసూ త్మగంథ 
ములు గలవనుటకు మరియొక (వబల కారణముగ లదు, That the 
Vedanta Sutras and Purva Mimamsa Sutras must have 
existed before Panini can also be inferred from the 
commentary on both of them by Upavarsha who is said 
to be the guru of Panini in the Kathasaritsagara, 
though we must admit it cannot be conclusively proved 
that the two Upavarshas are one and the same*్‌ కథా 
సరిత్సాగరమున తెలువబడినరీతి, పాణిన్యాచార్యు నకు 
ఆచార్యుడై న ఆవవరాచార్యుడు, యాదర్శనద యమునకు 
వృత్తులు రచించియుండుటచే వేదాంత, వమూంసాసూ త 
ములు పాణినాషచారు(నకు పూర్యర చితములని అనుమ 
నింవనగుననియు వండితో ద్లేశ్యము, 





45. Swami Veeteswarananda: Brahma Sutras p-8 


REET... 
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వేదాంత, మిావమాంసాదర్శనములకును వానికర్త 
లగు వ్యాన, జై మినులకు సన్ని హీత సంబంధ ముండుట చే 
వేదాంత దర్శన కాలముగాని, వేదవ్యాన కాలము గాని స్మ 
యమైయున్న చో జేమిన్యాచార్య కాలము కాకపోయినను, 
పూర్ణమిగామాం సాదర్శన కాలనిర్డ యము చేగూరునుగచా 
యని యింతగ బంక్‌ డిత వర్షము చర్చించినది. కాని అంతయు 
అనిర్తీ తముగ నే యున్న ద్‌, పాణిసీయ వ్యాకరణ గంథము 
నకు భావ్యర చన గావించియున్న పతంజలి కాలమే కీ ప్రా 
సుమారు పదవశ తాబ్లికి జెందినట్లు తీరా గనింపబడియుండ (నర 
సిద్దాంత సౌరభము. వ, భా,-వతంజలి) అతనికి (పాచీనుడై న 
పతక ఆతని ఆచాత్యడై న ఈవవర్దుడును, ఆతని 
భామ్యముల కాథార మైన అతి పాచీన వేదాంత, పూర్వ 
మూావమాంసాదర్శన కాలమును, వానిక ర్ల్వలె న బాదరాయణ 
జై_మిన్యాచార్యుల కాలనిర్ణ యము ఎంత వెనుకకు పోవలసి 
యున్నదో వేరుగ జెవవలయునా ? అంతియగాక None the 
less it remains true that we must assume that the 
Mimamsa as a science developed before the Vedanta** 
ఎక్టునను "పేదాంతముకంకు పూర్వము మోవూంనము అభి 
పృద అందిన శాస్త్రమని మనము 7 కొనక తవ్పదను 
Thibaut తిబూట్‌ వాక్యమురీతి "వేదాంతదర్శనముకంశు 
మిీమాంసాదర్శనము పూర్ణమగుచున్నది, అట్లు ఈయొక్క_ 
దగ నమున శేగాక ‘It is probable that Mimamsa Sutra 


is theearliest of the six Darsanas preserved to ౪కే! 
46. Dr, A. B. Keith: Karma Mimamsa D-ష 
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మనకు లభించు సడ్డర్శనములలో మిామాంసాసూ[ తము 
అతి పాచీన మైయుండున నియు A.B.Keith ఎ. ఏ, కీత్‌ 
నాకొనును, అవును, "వేదకర్భ కాండా పాధాన్యతీ న 
చెలుగొందిన యాదర్శన మే అన్నింటిక బు (పాచీనమను 
టయు ఉచితమగునేమో | 
అట్లుగాక వరాశరపురాణ (పోక కమగు “'కిమ్మత్ర బహు 
నో కేన వసి స్టముసిన త్తమ | 'వేదమార్ల వతి ప్టార్థం కవ 
యాహుం మపానుతే। "మన్ని యోద్దరిసాయాదశీన (శద్దయా 
హా। కృష్ణ ee భూక్యా మునే సూతం కరివ్యుతి॥ 
దె మినిరా స్రనశిమ్య స్తు సు ముమాజ్ఞా వశమాగతః; కర్న] కాండ 
వ్రతిష్టార్థలి గృహాస్థో నియ' కేం దియః। యాన. తపో 
యు క్షన్వుయం సూతం వ ఆభాభ్యాం నుస్థితొ 
లోశే వేదవూర్లో భవిష్యతి!) (వరాశరః 9, అ.) వసి 
ముసీం దా, బహుళముగనున్న వేదమార్ల పతష్టాపనార్థము, 
నేను కృవతో అతి శ్రద్ధతో కృష్ణ టె టైపాయనుడనై సూత్ర 
ముల *'నిరి)ంంచితిని, స యాజ ననుసరించి, వ్యాసశ్‌ష్యు 
డును గృపహాన్లుడును జి తేం| దియుడును ఆగు జేమిన్యా 
చార్యుడుక ర కాండ (వతిషస్టావనకొర కై యజ్ఞ దానతవోయు క్ర 
మగు సూత్రమును క ల్పీంచెను, వేదమార్లము లోకమున 
సు సుస్టితినుండు టకు యీాసూత దర్శసములును ఉండును అను 
We వ్యానశిప ష్యునిగా జై జై మిన్యాణార్యుని 
కరించినచో, వై నుదాహరింవబడిన కృష్ణ దె పాయనుడు 
pa పహ్యూపాంతరతవూ నామ చదాచార్యః పురాణర్డి 


40 సర్వ సిద్ధాంత సౌరభము మావి గొ 


ర్విష్ణునియోగాల్‌. క లిద్యావర యోన-ధా" కృృవ్వదె 
స్పంబభూ వేతి స్మరంతి. (బ భా, 88.29) -వేదచా*జవో ర్యా 
డైన యపాంతరతముడను పురాణ బుషి. విష్ణని దూ? ము 
వలన కలిద్యావర సంధియందు గృవ్ల-బె (పాయను జై వా చ 
నని సరింయుచు నష కు అను (శీశంకర [పోక వవ అుంరీలి 
కృష్ణ దై ( పాయనవ్యాసుడు కలిద్వాపర సంధియం దవత దించి 
నట్లు సంప్రదాయము, అనగా నేటికి కలియుగ ము (పాఠం మై 
క్ర056 సంవత్సరములు గతించినవి, గాన వా సావనాతకార 
కాలము అదియేయని అననగును, కగార్మపురాణ వా-కొన్రను 
సారముగ స్వాయంభువు వ్యాసాది కృష్ణ్టదె్య్యప్రాయన ఇన 
వర్యంతముగ ల బ్రరువదిఎసిమిది వ్యాసులలో నితడు కంక వటి 
వాడుగా నుండుట చే కాలనిర్హ యమున కొంతసులభమ కుట్ర ను, 
అట్లుగానిచో “దాంవెేే చాంనెేే విష్ణు రాంంజణుతదా పే 
వమువోమునే | వేదమేకం బహుధా కరు తే జగతో అంతే |” 
డా్యపర ద్యాపరమున శ్రీమహోవిష్ణువు మహామునియగు ఇవొప్టిన 
రూవముదాల్చి జగత్తుయొక్క. హితమున కై వకమైన మేద 
మును బహుభా నిర్మించునను నిష్ణుపురాణవాక్యము నయన 
రించియు వ్యాసులు అనంఖ్యాకులగుట చే వ్యానకాల వ 
యము, దాన టై మినికాలనిర్హ యమున మరింత కిహ్రుతే 
మేర్పడియుండును, 


వేదోదారకమగు నీ జే మిన్యాచాద్య డేమొ యము ండ 
నోపు వంచతంతము ననునరించి గజమువలన దుర్శద ఒ*ము 
నొందినట్లు తెలియుచున్నది (2.84), ఇంతెయయు గాక 


దర్శనము పూర్వమిమొంసాచార్యులు 41 
మీామాంసాదర్శనక రయని |వతీతిగాంచిన జెమిని జీవిత 
విశేషములు మనకు కొం చెమేని అరదం కడుంగడు 
వీళారకరము, అతికి మగు -వేదారంబుల (గహించి, 
వేద కరా చరణపారీణులై న వారి అసంఖ్యాక సంచేపహా 
నివృత్తికి సహాయభూతముగ కర్ణమిమాంసాశా స్రము 
నిర్మించి, వేదాధ్యయన నిర తిని, కర్మాచరణ పాటనమును 
అనాది కాలముననే భారతీయులకు (వనాదించిన జై మిన్యా 
చార్యుడు మనసీయుడును, వంద్యుడును అగుచున్నాడు, 


2న జనాల కానాల నారా అ 


పూ ర మొ నూాం౦సా'చా రు లు 

వృ_ల్ర కారులు - ఉవవధడు - బోధాయనుడు 

జై మిన్యాణార్య స త్రమునకు బూర(మే, అధ్యా 
త్న కాభ్యుదయ కారక మగు వేదమునం దధిక భాగముగ వెలు 
గొందు యజ యాగాదిరూవ కరు కాండ నవలంపించు గాల 
ముల ననేక నంశయంబులు అనుహానవిధులందు పొడసూపు 
చుండుట చే, బాదరాయణ, గాదరి, కాము కాయనాచార్య 
యముదలగు త_త్త్యేత్తలు యా శొ,న్కవిషయ బరిశీలన 
గావించి, ఆనాటి [(వజానీకమునకు ఎంతగనో తోడ్పడి 
యుండిరి, అయినను నాయార చనలు అనమ్మగములగుటచే 
జె మినీ మహర్షి వశేణ్వుడు దర్శన గంథమును నిరి శ్రంచి (వసా 
దింఫెను, కాని అదియు నూ తరూపముననుండుటయు, (వస్ఫు 
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టార్గముల నొనంగకుండుటచే చింతించి, ఉవవర్థాణాయ్యుడు 
ఉభయమిావమాంనలకు రెండు వృత్తులను రచించెను, *” కాని 
Shas ws నిర్ణ యించుటకుగాడ వండితులు 
(శమించిరి, “అథ కాలేన వరన ర న్య శిష్యవర్లో మహాను 
భూత్‌ | తత ఏకః పాణినిశ్నా ము జడబుద్ధితరోం. భవత్‌ 1 
(కథాసరిత్చాగర, 4,20) అను కోకము నాధారముగ 


Panini 1s said to have been a indidle of Upavarsha, 
minister of a King ofthe Nanda dynasty **® నందవంశ 


మునకు చెందిన ఒక రాజుకు అమాత్య వదవి నలంకరించి 
యుండిన ఆపవర్దునకు ణాణిని ఓక శిష్యుడుగా నురజెనసి 
సతీశ చంద విద్యాభూపణు డు చే ధీం చెను, _Katyayana 


studied along with Panini and both Vyadha, the 
grammar of Indra under Upavarshopadhyaya in 
Pataliputra *9 పాణిని వ్యాధులత్‌నపహా కా త్నాయనుడు 


బ్రంద్భపోక్ష వ్యాకరణమును పాటలీప్నుతనగరమున ఉవ 
వర్షోపాధ్యాయునిదగ్గర వఠించెను అని భాప్యూచార్యులును 
వాకొసిరి, Astill more ancient commentator Upavarsha 


by name, is mentioned and Sankara in 3.3.53 calls 
him Bhagavata 59 శబర స్వామిక ౦కు అతి పాచీనమైన 


వ్యాఖ్యాత గా ఉవవర్దుని శంకరులు (బ్రహ్మసూత్ర ఫె, లి,5లి 
సూత భాహ్యమున సూచించి అతని భాగవతుడని 





47 Pandit. N. Bhashyacharya The Age of Patanjali 

48. M. M, Satis Chandra Vidyabhushana Nyaya Sutras 

49. Pandit, N Bhashyacharya The Age of Patanjali 

50, Prof. F, Max Muller; The Six Systems of Indian Philosophy DaLl6e- 


దర్శనము నార వ్రమామౌొంసాచార్యులు 48 


వచిఎచెసనియు కొసి But it must remain doubtfull 


again whether he can Be identified with the Upavarsha 
who according to the Kathasaritsagara was the teacher 
of షట్‌ పాణి నొటబ రుం? ్టై న 
స్రైచ”ర్యుసి "దేళికనిగా క థానరి'త్బాగ 
రము గం పు ఉవనద్దడతజే యనుట నం చేహోన్సదనుని 
Max Muller 75 3 కములు రు సంళయించుచున్నా డు, Indian 


tradition also makes Suka one of the earliest commenta- 

lWrs. Sabara in hs Purva Mimamsa Bhashya called 

Vrithikara, Upavarsha“"” “హందవన నం పదాయము సుక 
యా 


జేవునిగాడ. ఒక (పొచీన వ్యాఖ్యాతగా జెవుచున్నది, 
శబర స్వామి తన పూర మామాంసాభామ్యమున ఉవవర్డున 
వృ _త్తికారులుగా బెలిపిరి, శంకరులుకూడ న బే అభిపాయ 
మును "వెలిబుచ్చిగ, కాని Ramanuja and his followers 


call him Bodhayana. Venkata Deshika declares that the 
same man is called by both the names 1 రావూనుజులు 


వారి అనుచరులును, వృ ట్రికారుని బోధాయనులుగా 
నిలిచిరి, బెకీ వ్య రి ఈ నామద్భయమున వీలువబడునని 
“వే దాంచ చేనికులు (వక టించినట్టు తెలియుచున్నది, The 


Sutra must from the first have been accompanied by a 
comment, which in course of time was lost or become 
defective * నూ సూత్రమునకు ముదటినుండి యొక వ్యాఖ్య 


అనునంధించి యుండవలెను. కాని అది వాల్మక మమున 

అద్భశ వ్రమైగాని లోవభూయివమెగాని అఆయియుండును, 
ర రుం 

కలు Prof, HF, Max Muller: The Six Systems of Indian Philosophy p-116 


కవ Prof, §. Radhakrishnan: Indian Philosophy Vol. 2 p-431 
రపు Dr, A. B. Kerth; Karma Munamsa p-7 


t 
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The first commentator of whom we have certain kuow- 
ledge is a Vrithikara, from whose work a long extent 

made in the Bhashya of Sabara on Mimamsa Sutra 
1.1.5..% కొంచెముగ తెలియబడియున్న (వధవ వ్యాఖ్యాత 


వృ త్తికారులు. నూనూంసాసూ త 1.1.5 న శబరసాంమి 
యావృ కివి అధికముగ అనువదించియుంజెనని A. B. Keith 
వ, వి, కీత్‌ వండితుడు వచించెను. ఈవిషయమునే యింక 
దరచుచు, వృ ల్స్‌ కారుని కుమారిలుడు ఫఖావదానుడనిగూడ 
ననియెననియు, కాని ఆది అసంబద్దమనియు, శంకరుల అభి 
(పాయము ననునరించిగూడ ఉవవర్దు లే నృ త్తికారులు అని 
కీత్‌ వండితుడు వలుకును, Tం this ‘he objectton has been 


brought that in the passage cited from the Vritthkara by 
Sabara Swami there is a reference to Upavarsha with 
the epithet Bhagavata, implying that he was in the eyes 
of the Vrithikara an author of venerable authority *2 


శబర స్వామి గై గైకొసిన వృత్తి తికారవచనములలో ఉవవద్దడు 
ఛాగవతుడని వచింవబడుటచే వృ త్తి కారునకుగూడ "డవ 
వర్దుడు వరమ పామాణిక పురుషుజేవూ యను వాదన 
గలదు అనియు Keith కీత్‌ ఆ చార్యుడు తలంచెను, 


Evidently there were cominentaries on Jaimini’s work 
prior to Sabara, such as Bhartri Mitra, Bhavadasa, 
Hari and Upavarsha, but the works are not available 3 
శ బరుసకుబూర్వము బేమినిగంథధమునకు భ ర్భమి(త, భావ 
దాన, హారి, ఉవవర్దుల వ్యాఖ్య లుండియుం జెననియు, కాని 
52. Dr. A, B. Keith: Karma Mimamsa 0-7 | 
53. Prof, §. Radhakrishnan : Indian 1 Philosophy Vol. Vol, 2 2376. 


goes, ee 


రము పూర్వమామౌంసాచార్యులు 4 


(పస్తుతమలభ్యమనియు రాధాకృష్ణ డు'దైశించి సమన 
వ యత్నిం చెను, శ బరాచార్యులు 1,1,9 సూత్ర 
స్యమున వృ _త్తినుండి చెద్దభాగ మును విరచించెను. ఆ 
తి కారులు భావదాసుశని డాక్టరు గంగానాధ రూ 
చించెను. అతడు బోధభాయనుజే యనియు ఉవవర్దుని 
నే మావమాంసాదరయమునకు అతడు వృత్తుల [వాసె 
ము 20006 జకోవి తలంచినట్లును గలదు! 8 3060127202 


there else appears as a Mimamsa authority. Of other, 
umably, early commentators we hear of Bhartri 
ra (Nyaya Manjari—Sloka Vartika V. 10. Partha- 
dhi) and Hari (Sastra Deepika X, 2, 59-60), but there 
0 reason to identify either of those with Vrithikaras * 
మాంసా శా స్ర్రజ్ఞాడుగా బోధాయనుడు ఎచ్చటను తేలువ 


యుండ లేదనియు, పార్థసారధి చే న్యాయమంజరిలో భ ర్భృ 
త నామము, శాస్ర దీపికలో హారినాముము యితర 
చీన వ్యాఖ్యాతలుగ గలవనియు, కాని వీనిని వృత్తి 
పనితో నై క్యవరచుట సహేతుకము గాదనియు Keith 

వాదించును, ఏ బెట్లున్నను ఉవవర్హాచార్యు డే 
'మాంసాశాన్ర్రుద్యయమునకు వ్యాఖ్యాతీయగు వృత్తి 
నులసి అధిక నంఖ్యాకులగు పండితాభీ| పొాయము. ఈభావ 
ను పూర్వోో త్తరవమిానూంనలకు సుువశ_స్త భాహ్యక ర్త 
5 శబరసాంమి శంకరులు బలవరచియుండుట చే అదియే 
నతీర్నానముగా భావింవనగును, 


కనుక. య నా 
Prof, 3. Radhakrishnan: Indian Philosophy Vol. 2 p-376 


nr A R Kaith: Karma Mimamsa 0జీ 
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ఉవవద్దని కాలము 


వృ: తె కార కాలమును తర్మి_౦చుచు క్రీ.త, 200 నుండి 
500 సంవత్సరముల మధ్య కాలములో నుండునని ౮2౦౦06 జకోబి 
భావించెను, చితముగ శబరునకుగూత న బేశాలమునుఅతడు 
ని ర్రయించను, lt follows, accordingly that the date 


of the Vrithikara was probably not later than the 
Wa century A. D.** అందుచేత వృ త్తికొరుని కాలము, 


కీ, తే, నాల్లవశ తాబ్బమునకు తర్వాత యుండదని A.B. Keith 
కీత్‌ మహోశయుని వరిగణనము, భగవాకా ఉవవద్దునకు 
న్యాయనసిద్దాంతము తెలియునని "రా థాకృష్ణుడు లేలుపు 
చున్నాడు, అందుచే స్యాయదర్శన కాలమునకు ఉవవర్దుడు 
తర్వాతవాడని సూచన ఈ పాణిన్యాచాద్యన కువ దేశికు 
జైన ఉవవర్దడు నందవంశరాజునకు అవమాత్యుడుగ 
నుండుటచే (క. పూ. కిర్‌0 సంనత్సరములకు జెందునని నతీశ 
చంద విద్యాభూవణుడు తలంచుచున్నాడు,** 40081 


1400 years before Christ there flourished in India 
a great philosopher Patanjali by names 7 కీ* పూ. 


1400 సంవత్సరములలో భారత జేశమున పతంజలి ' యను 
నొక గొప్ప తత్త్వ వేత్తయుండెనని వివేకానందుడు ఉవన 
సించియున్నాడు, అందుచే వతంజలికి అతి(పాచీనుడై న 


ఆలి! 





టు సజసాననంలానాజన.. నాకా మయుడు శాన. కాలాన గాలుల కాలా చనా కతా. నాల! 





లా క. 
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దర్శనము భాష్య కారులు-'సబర స్వామి 47 


పాణినికి గురువు ఉవవర్దుడగుట చే ఉవవస్ధని గాలనిర్భ య 
మింకను వెనుకకు బోవలసియుండునని తోచుచున్నది. కాన 
మోనూంసాదర్శన వ్యాఖ్యాత యగు ఉపవర్థాచార్యుడు 
కొందరువండితుల భావముల (వకారము శ్రీ త, కాక, 
పూర్ణము (పాచీనుడని వ్య కము, 


mm ట్వర్ట్‌బు ఇలా 


భామ్య కారులు -శబరస్యామి 


మోావమాంసాదర్శనమునకు వృ తిని ఉవవర్దుడు లిఖంచి 
యున్నను, అత్మివధానమగు ఆశాన్ర్రృము దుర్‌ జేయముగ 
నుండుట వే శబరస్యామి మోవూంనకే కాక వ్యాసనూ[ తము 
లకు గూడ భామ్యముల రచించెను కరి నృబ్రరర-చితమగు 
సభాష్య మే తర్వాత మిీావమాంసాశా న్ర్రమునకు (బబలాధార 
ముగ నొప్పారియున్నది. ఈమహోమహునిశూర్చి యు నిసు 
మంత యోచించెదముగాక , శబర సామికి బాద, శూన్య 
విజ్ఞాన వాడములు తెలీసియున్న ట్లు విదిడము,్‌* The oldest 
శ commentary is that of Sabara Swami *° అతి 
(పాచీన మైన వ్యాఖ్య శబర స్వామి చే యని డీ, నీ, 
Macdonell మార్స్‌ నెళ్‌ కూడ నిర్ణ యించెను, Of 520212 
Swami, whose commentary forms the starting point 
for later discussion, we know practically nothing. It is 
58. Dr A.B. Kerth A History of Sanskrit Luteralure p-473 
a Me A A Mandnnall* Tndin’s Past 


43 సర్వ గజం భౌరభ ము మీమాంసా 


an idle fiction which makes him the father of the 
Vikrama era (57 B. C.) of Bhartribari and Varaha- 
mihira, his true name being Aditya Deva. While he 
adopted the subsequent Sabara, when he disguised 
himself as a forester to avoid Jain persecution. The 
form of his name and his relation to Vrithikara suggest 
that 400 A. D is the earliest date to which he can be 
assigned ; the later limit is vaguely indicated by 
his priority to Prabhakara, Kumarila, and Sankara 6 9 
తర్వాత శా స్రవిచారణమున కాధార మైన భామ్యక ర ర్త 


యగు శబరస్యామినిగూర్చి మన కేదియు తెలియదు, కీ, 

. 57 సంవత్సరములుగా రచింవబడు విక మార్క-శక 
ట్ట. సంసావ వకుడై న నిక మాదిత్యు నకును భ ర్భృహరి 
వరాహామిహిరు లకును తం డియను కల్పిత గాథను విశ్వసింవ 
జాలము. ఇతనినామము [వథమమున _ అఆదిత్వ "దేవుడు, 
కాని జై నమతస్థుల వాధనుండి రథఖ్నీంచుకొనుటకు ఆటవికు 
లైన శబర వేషమును ధరించి శబరసాషబేయని సామమును 
ధరించెను, వృ తికాఠునకు యితనికిగల నంబంధము ననున 
రించి, యితనికి శ్ర, త, 400 సంవత్సరములు నిర్లయింన 
నగును, తర్వాత రాగల [వభాకర, కుమారిల, శంకరుల 
కాలముననునరించి ఆశకాలని రయము గావించితిబు అని 
A. B. Keith నిర యించెను, _Sabara is the author of the 


chief commentary on the work of Jaimini. He lived 
about the first century B. C.®! ద్ర మినిదర్శనమునకు 





te Dr.A.F. Keith: Karma Mimamsa p-9 
61, Prof, 5. Radhakrishnan. Indian Philosophy Vol. 2 p-375 


దర్శనము (పభాకర-కమౌారిలులు 49 


శబర స్వామియే ముఖ్య భామ్యక ర్త, అతడు క్రీ పూ, 
ఒకటవ శతాబ్దమునకు జెందనవాడని 'రాధాకృన్ల వండితుని 
అభ్మిపాయము,. ఇంతకు మించి మనకు శ బర స్వ్యామియొక 
జీవితవిశేషములు 'జెలియరావ్ల, అయినను ఆ మహాను 
భావుడు మావమాంసాదర్శనమునకు ఉత్తనుమును నరళమును 
అగు భామ్యర చనము గావించి ఆర్ష సం|వదాయ పాలకుల కృత 
జ్జ తానహసమునకు బాతుడై వెలునొం జెను, 





(వభాకర - కమారిలులు 
Mutual criticism further makes Indian Philosophy 
its own best critic ** పరస్సరవివుర్శనము భారతీయ చే Es 
ఇాశ్ర్రమునకు స్యతఃసిద్ద మైన విమర్శకువి వఏర్పరచునన్న 
ఆర్యో క్రిరీతి శజఒర స్వామి భామ్యమునకు బిమ్మట వరన్పర 
విమర్శలకు ఆస్సద మై మామాంసాశొ (నము అత్యధిక ముగ 
పరిణమించిపోయెను. Of the Bhashya of Sabara Swami 


we have two different systems founded, one by Prabba- 
kara (600 A. D.) in the Brihati, the other by Kumarila 
who wrote perhaps about 700 A. D. 3 శ్రీ, త, 600 


సంవత్సరములకు జెందిన (వభాక రుని ద్యార అతని బృహాతి 
(గంథమునను, ' (క్రీ, త, 700 సంవత్సరముల (ప్రాంత 











rm 
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50 సర్వ ఎంత సౌరభము మీమాంసా 


ముల భావ్యమురచించిన కుమారిలుని వలనను శెండు విరుద్ధ 
వాదములు శబర భాష్యమునుండి ఏర్పడియున్న వి, ఏీరిరువురికి 
మిగుల సూత్ము భేదము లేర్పడుటచే వారి అనుచడలలో 
మిగుల అనైక్యత ఏర ఎడీయున్నది. The relation of 


Prabhbakara and Kumarila is represented by tradition as 
those of pupil and teacher, the tradition is fairly old, as 
it occurs in the Sarva Siddhanta Sangraha (1.18, 19. 
7.15) attributed doubtless wrongly to Sankara himself 6 * 
సం పదాయము ననుసరించి, (వభాకర, కుమారిలులకు గురు 


కివ్యసంబంధమున్నటుల గలదు, పొరపాటున శంకరుల 
Ma నర సి వాంతసర్య గ హాముస నది నూచిత మె 
యుండుట చే నానం పడా (వొ చీనమే యని A. B. Keith 
కీత్‌ (వాసెను, కుమారిలుడు (క్రీ, త, 700 సంవత్సరముల 
వాడని A. A. Macdonell మార్గో నెల్‌ కూడ తలం చెను 
కువమూరిలభావముల (వభాకరుడు తన (గంధమున (వస్తా 
పఏంవకుండుటయు, కుమారిలుడు పట రని కాం లతులన 
వానిని సూచించియుండుట చే (వభౌకరుత ర్యాత కుమూరిలు 
డుండియుండునని రాభాకృమ్ముని అభీ పాయము, (వఖఫోకర 
విరచిత బృహాతియుక్క- కె లీగూడ కుమారిలునకు పూర్వ 
కాలిక_త్త్వమును 'తెలియజేయునని కీత్‌ గూడ ఊహిం వెన, 
కాసి అచార్య కువ్వు స్వామిశా (స్రీ, కీత్‌, గంగానాధరూ 
వంశేతుల భావముల ఖండించి సాంవదాయిక మై గురుశివ్యు 
బాంధవ్యమునే నెలకొల్స  యల్నించినట్టు రాధాకృష్ణ 


కాజా రారారా కాకాను. కాజాలు. వాటాతో వంతుతాంపడాం నానో. ల రాట లాలు బానో ఎం తకుటొనావాతుతానా గాన్ని. 


64. Dr. A, B. Keith Karma Mimamsa ౧-౦ 


దర్శనము (ప భాకర-కమౌరిలులు ప్రై 


వాక్యము" *, బాందరాబొ ద ములకు స్పర్థ లెక్కు_వకాగా కుమా 
రిలుడుద్భవించి శబర భాహ్యమునకు “వ్యాఖ్యర చించుటలో 
దృవ్రిగాంచక, జె నబాదాది మతముల ఖండింవ త శర 
ముల [గహింవ నుద్యుక్తుడి ఆయాయాణార్యు ల షు 
"వేషమున నరించి మ భాండితిని గడించి 
మరల తన నిజరూవమున వాని ఖండించెనట, అంతియగాక 
నాటి మేదినీపు రాధీశ్యరు డైన సుధమ్యు నాశ్రయించి బౌద్ధ 
జై నావలంబకుల జంపించెనట,. అందుచే ఆ గురుదోహ 
దోవఫలితముగ నాతని న్నేతమొకటి పోవ, వశ్చాత్తప్త 
మానసుడై తుపాగ్ని జొచ్చి ఆత్మవాత్య గావించుకొనినట్లు 
(వతీతి, అట్లు అగ్నిమధ్యనున్న కుమారిలుని శంకరులు 
కలిసికొని తన భావ్యుమునకు వారికరచింప రమ్మనుటయు, 
నాతడు తన శిష్యుడైన మందనమి[శుని భూపించినట్లును 
గలదు, వ్‌ నమ తాచార్యుల జయింప చేశవ్యా ప్తి 
పర్యటన గావించియుండుట చే ఉత్తర చేశీయుడనియు, జాతీ 
ణాత్ఫ్యుడనియు, అంధ (దావిడ మూహ్మూణుడనియు వివాదము 
గలదు, శొని శైనమతేస్థుల 'జినవిజయి అను (గంథమున 
'ఆంధోత్కులానాం నంయో-గ వమ్మిశే జయమంగ లే (గామే 
తన్మిన్‌ భట. భట్టాచార్యః కుమారి లః 
ఆం ధజాతి స్తి స్త్రి ల్రిరో వమూతా చంద్రగుణా సతీ య ్ఞైశ్వర, 
పితా యస్య... మహాతాదీ మహాన్‌ ఘోరః శోతీసాం 
బాభీమాన వాన్‌ జనానా నుంతక స్సాయాద్దురు ద్వే ష్టాతి 


టర న. వారాల తాలు మాజనాజానాలు. రాడాపికం. చమ జాతర లల ననా ద అనాలే... రారే. ల. డం. సలా సాలా ంయనాతా మంట మేం మక్‌ అయయ. సం. మండలాల ఆతాపీచతనాకాటి 0 కాజా తాల ానాతాజునా సంజనా దధానా 


66, Prof, 5, Radhakrishnan: Indian Philosophy Vol. 2 p-377 





పల్లే సర్వ సిద్ధాంత ఫొూరభము మీమౌంసా 


పావవాన్‌'*” ఆంధోత్క_-ళనంధిలో నదీతీరమునగల జయ 
మంగళ కువూరిలభట్రాచామ్యని (గామము, అతని తల్లి 
చందగుణ తండి య ్లైశ్వరుడు. అతడు గొన్న వాదియు 
(శుత్యభిమానియు మహాఘోరన్వ భావముగలవాడును, జిన 
మత విధంసకుడును, గురు ద్వేషియు అతి పాపాత్ముడు అని 
యుండుట చే కుమారిలుడు అం(ధుడని వ్య కృము అని మల్లాది 
సూర్యనారాయణ శాస్ర్రై (వాసియున్నాడు. 


ఈవిషయమునే చర్చించుచు, Kumanla is earlier 
than Sankara and may be assigned to the 7th century 
A. D. According to Mr. Pandit, Kumarila was the 
Guru of Bhavabhuti (A. D. 620-680) and so is assigned 
to (A.D. 590-650 6% కుమారిలుడు శంకరునకు 
పూర్వుడై (్ర్‌, త్ర, ఏడవశ తాబ్బమునకు 'జెందినవాడు, క్రీ.త, 
620-680 వరకు యుండిన భవభూతికి కుమారిలుడు గురు 
వనియు, అందుచే నతడు డీ త, 590-650 వరకు యుండిన 
వాడనియు, పండితుని అభి పాయమైనటుల రాధాకృష్లుడు 
వచించెను, Kumarila was a south Indian and bad a 
khowledge of the Dravidian Languages ** కుమౌారిలుడు 
దాక్నీణాత్యు డనియు, అతనికి [దావిడభాపాజ్ఞానము గల 
దనియు Macdonell మాల్టా నెల్‌ భావించెను. Kumarila 
was a native of Southern India, who reveals his 





67, Malladi Suryanarayana Sastry. History of Sanskrit Literature 
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దర్శనము మామౌంసా (గ్రంథకర్తలు రి 


knowledge of Dravidian Languages"° కువూరిలుడు 
దావీణాత్యుడని (దావిశభావల నెరింగిన వాడనియు 
A. B. కల కీత్‌ నాడ తలంచెను, Kumark is 


traditionally made out to have instigated persecution 
of the Buddhists”? కుమూరిలుడు బొదహింనకు దోహాదము 


య 
గలుగ జెసినట్లు వాదుక లదనియు కీత్‌ వాకొ నెను. According 


to the tradition Prabhakara and Mandana were the 
pupils of Kumarila who gave Prabhakara the title 
of ‘Guru in iecognition of his brilliant powers?t 
(పభాకర మందనమిశులు కుమారిలునకు శిష్య లై యుండ 


నందు [వభాకరుని అద్భుతశ కుల గుర్తించి కువూరిలుజే 
అతనికి “గురు” బిదదము నొనంగెనని సంవదాయము, నాని 
అది ఎంతవరకు సముచిత మో నిర్ణ యింవ అసాధ్యము, 


శీ 
oe 


మీమాంసా [గంథక_ర్తలు 
ఇట్లు కుమారిల |వభాకరవిరచిత ([గంథముల ననున 
రించి మావమాంసికులు ఛిన్న[తోవల[దొక్కి. రెండు సిదాంత 
ముల అభివృద్ది గావింవజేసిరి, అందు మందనమిశుడు, 
“మోావా+ంసాన్నుకమణిక ” “విధిపివేకి యను (గంథముల 
కుమారిలుననునరించి విరచింవ, 'విధివివేకి వె వాచస్పతి 
మి(శులు 'స్యాయక ణిక' అను వ్యాఖ్య రచించిరి, తన 





శాం అంకానికి లా కరాలు ల అనాలని 


7o br. A, B. Kerth* A History of Sanskrit Literature Pp 473 
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రే సర్వ పస సౌరభము మీమాంసా 


'త_త్త్హ్వ బిందు” (గంథమున గూడ నతడు కుమారిల వాదమునే 
యు'ల్లేఖం చెను, తర్వాత ఉద్భవించిన చెక్కు. ౫ ంథముల్క 
మాధనాచాద్యలు రచించిన, 'న్యాయమాలావిస్తార ” ఆవ 
"బేవుని “'మూామాంసాన్యాయ వ కాళ” "లేగావీ భాస్కరుని 
'ఆర్థసం గహాములు సు వసిద్ధములు, 

సె విషయము ననుసరించి విచారించినచో, 
మామాంసాశాశ్ర్రమునకు ఆధారముగ వృ త్తిః భగవతోవ 
వర ర కృతా, తితః శబర స్వామినా భామ్యం రచితం, తతః 
కుమారిలభట్టపాటై । వార్తికం వ్యచరతి” (శివద _త్తశర్మ) 
నున్నట్లు వ్య _క్తమగుచున్నది. 


కలాల శంనారర్టీతిజద రాతల 


పమోమాంనసనా వైభవము 
మిామాంసా-వై దిక కర్మ 


Indeed, the daring of the Mimamsa arguments, 
the fearlessness of its admissions, and the firmness 
of its inferences, approved as the very glory of 
Hinduism? 2 మిామాంసాళొ న్త్రముయొక వాదములు, 


దాని సిదాంతములయొక్క-_ నిర్భయత, దాసి తీర్మానముల 
సె రము పీందూమత ముయిక మవౌన్నత్యమును నిరూ 


పించునని బీవివేశానందస్యాములవారు మిామాంసాశాస్రు 
మునుగురించి నగ ర్వముగ వక్కా_ణించిరి. అశు మీమాంసా 
శా నగ వేవణమును గావించియున్న Max Muller మాకు 
ముల్ల రు మహాశయుడుగూడ, It 5 easy to see from 


this table of contents that neither Plato nor Kant 
would have felt much wiser for మయ 7” మోావహూంసా 


శాస్త్ర వీషయసూచికను తిలకించి పేటో కాంట్‌ మొదలగు 
తల్వకాలకుగూడ నివి సుదూరమనుని (గహించుదురని మునకు 
సులభముగా దోచును అనియు వాకుచ్చియున్నా డు, 
అవును, అపౌరు సేయములగు చేదములతోగూడ “అనంతరం 
చవనేోభ్యో వేడా స్తస్య వినిఃన్నృ తాః! మీమాంసా న్యాయ 
| విద్యా చ (వమాణాష్టక సంయు తా 1 అను మత్స్య పురాణ 
వచనమురీతి విభాతముఖమునుండీ సృ్యష్టాడిన ఆవిర్భవించి 


72. Swami Vivekananda : The tite:ol Swami Vivekananda Vol. 3 
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le 


రర సర్వ సిద్ధాంత ఫౌరభము మీమాంసా 


అనంతరము “అంగాని చతురో వేడాన్‌ పురాణ న్యాయ 
వీస్తరాన్‌। మోనూంసా ధర్మ శాస్రం చ వరిగృహ్యూథ 
సాం[వతం। మత్స్య న్వరూ పెణ చ పునః కల్పాదవుద కాంత శీ” 
(వద్శపురాణము) చతు క్వేదముల అంగములను వి సరము 
లగు పురాణ న్యాయములను, మామాంనా ధర్మ శాస్ర్రుమును 
ఉదక్‌మునుండి మత్స్యరావమున కల్పాదిని! వరి గ హిం చెను 
అను వద పురాణవాక్యముననునరించి (వతిక ల్పాంత మున 
నుద్ధరింవబడుచు, “పురాణో న్యాయమిమాంసా ధర్మ 
ఇాస్త్రాంగ మి ఈాః| వేదాః an విద్యానాం ధర్మస్య చ 
చతుర్లశ॥' (1.8) అను యాజ వల్క- సంహితా వాక్యము 
ననునరించి చతుర శమ హోవిద్యలలో (వముఖస్థానము నలంక 
రించియున్న మీమాంసా శాన్ర్రామున కట్టి ఘనత యొన 
గూడుటయు సముచితేమే యగుచున్నది ఎందుశేతనన 
'అజ్షేభ్యో (గంధథినః (శెస్టా, (గంధిభ్యూ ఛారిణో వరాః।! 
థారిభ్యో జ్ఞూననః (శేపా జ్ఞానిభ్య వ్యవసాయినః।' (12,108) 
అను మనుపోక్తవచనరీతీ మానవులలో గృమీనల్పువాడు 
(గంథజ్ఞానము కట్రనవాసిక ౦కు అత్య భికు డగుచున్నాడు, 
అనగా Philosophy is not a mere reproduction of the 


facts of life, but 1s essentially creative in the sense of 
transforming life 7* జీవితిముయొక్క్క. విషయముల యథా 


తథముగ వర్షించునది కాక , జీవితమును పరివర్హింవజేయు 
నసచేత నాంశ మే ముఖ్యముగా త త్త్వజ్జూనమని ఆర్యసూ క్రి, 
PU వా ఆ కీ! 


74. Prof, 5. Radhakrishnan, The Role of Philaannhw-in న య స 


దర్శనము మిమౌంసా - జై డికకర్మ ర్‌? 


అట్లు The philosopher meditates on the deeper problems, 
and the people at large absorb the results of his 
enquiry "* నిగా సమస్యల గూర్చి త _త్తవిధుడు తలపో 
యగా, అతని విఛారణాఫలీతముల సామాన్యమానమవ్రలు 
న్‌ హీంచెదరు అను రాధాకృష్ణ వచనములరీతి త ల 

వే త్తయే సామాన్య మానవజీవితవికానమునకు ఆధారమగు 
చున్నాడు, అంతియగాక A civilization is a philosophy 
concretized 7 * అట్టి తత్త్వజ్ఞాన మూ ర్మిమత్యమే నాగరికత 
యగుచున్నడి. అందుచే మన భారతీయ వై జ్ఞానిక వె భవాని 
కంతటికి వేదములే ఆధారమగుచుండ, అవైదిక తత్త్వమును 
వరిశోధించి, నిర్ణ యించి మానవకోటికి అవలంబనీయము గా 
నర్బించిన త_త్త్య వేత్త ఎంతటి నం_స్తవనీయుడో వచింవవల 
యునా + వేదార్గ విషయముల ననుష్టింపయల్నించు ముము 
త్షువులకు “త్ర చ వేచే పూశ్వావరవిరోధినా వా _స్తవార్థ 
విచికి త్పాయాం (వన కాయాం త దాంర ణాయ పన ఎ. 
శాస్రం రచితం'"్‌  చేదములందు పూ'ర్యావరవిరొ ధముల 
వా య నంశ యని వార ణార్భము మిామూంసా 
శాస్త్రము ర చింపబడియున్న దను వాక్యేరీతి త|దచయిత 
యగు జైమిన్యాచార్యు. జెంత క రుణాహృూదయుడోగ దా ! 
అట్టు వై దిక జిజ్ఞాసను నిలువ బెట్టి భారతీయనంస్కృృతిని కాపా 
డిన అవుత హా ధివశేణ్యునికి యెల్ల భారతీయులును కృలేజ్ఞులు, 


74. Prof. 5 Radhakrishnan The Role of Philosophy ము Civilization 


08 సర్వ సేన్టాంతే ఫౌరభము మీమాంసా 


మొమూాం౦సా విశ్వానము 


The faith underlying Vedic ritualism consists of 
different elements such as belief in the existence of a 
soul which survives death and enjoys the fruits of 
ritual in heaven, the belief in some power of potency 
which preserves the effects of the rituals performed, the 
belief in the infallibility of the Vedas on which rituals 
stand, the belief that the world is real and our life and 
actions performed here are not mere dreams 7 
మృత్యువునకు అతీత మై యజాదికర్న ఫలితముల న్యర్షమున 
ననుభవించుచు ఆత్మయుక ,- కలిమియందు విశ్వాసమును, 
ఆచరింవబడిన కర్భఫలితముల బదిలవరచు అపూర్వశ క్రి 
యందు నమ్మక ము, కర కాండ కాధారభూత మైన వేదముల 
నిర్ధువ్హతమునందు అవొరుపేయతంమువందు నమ్మిక , 
(వవంచము మన జీవనము సత్యమై మనమాచరించు కరులు 
స్వవ్నములు కాదను సిశ్వానమును వెదిక కరు) కాండవివ 
యములయందు నిశా(నమువలన కలుగుచున్నవి, Ritual 


is an art; the art of religion. Art is the outword 
material expression of ideas intellectually held, and 
emotionally felt. Ritual art is concerned with the ex- 
pression of those ideas and feelings which are specially 
called religious"? కర్మ కాండయన నాక కళ, అదియే మత 


లా ద అలు కనాన. కంతా లా రాన. వా నటల దాయ. వారాతాను మటు టంత 


76. Prof. Satish Chandra Chatterjee, An Introduction to Indian 
Philosophy p. 361 


77. Sir John Woodroffe: Shakti and §bakta p. 112 


BR యయ... wolfe * 
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నంబంధమగు కళ, బుద్ధితో (గ్రహించి, హృదయముతో 
ననుభవించు 'ఛావజాలముల జ్ఞాహా క్యూవరివర్త రనమే కళ 
నాబడును, శకారికకళ యన అట్టి భావముల అనుభ నముల 
వ్యక్త కీ కరణమే యగును, దానివే (వత్యేకముగ మతము 
అని అట అసి Sir John Woodroffe సర్‌ జూన్‌ వూ డాఫ్‌ 
చక్కగా నిర్వచిం చెను, అనగా వమత జీవితమునగాని 
క భారూవ'మైన కర్మకాండ అత్యవసరము, అది లేకున్న చో 
అది మతమని న్య వహారింపబడకుండుట యేగాక, య థార్థముగ 
అనుభ వళూన్య మై రాజిల్లును, 





వేదము - వ్యాన జై మినులు 

అట్టి (పమాదమునుండి భారతావనిని రహీంచుటకై 
“కృష్ణ ద్వైపాయనో భూత్వా మునే సూత్రం కరిష్నుతి 
జైమిని ర్య్యానశిమ్య స్తు వ. |! కర్నకాండ 
పలిష్టార్థం ae స్వయం సూతం కరివ్యుతి | ఉభాభ్యాం 
సుస్టతోలో శే వేదమార్లో భవివ్యతి। అను వ'రాశర వాక్యము 
ననుసరించి కృషవ్ల్షదె పాయనశై. మిను లవతరించి “అతః 
మనుజ శేయః నంసిదయ ఏవ నమ గో వేదః కర) కాండం 
హాస కాండం చేతి ద్విధా విభ కః సమా హిత స్య ర్ధాదిసాధ 
కొనాం యజ్ఞ కరా ణాం (పలిపాదశా కర్శకాండా వర 
నామభేయా మీమాంసా *కర్న్శమూమాంసాి “పూర(మో 
మాంసాి వేతి వచేన న్నవదిశ్న లే మోయసాధకా జాన 
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కాండావరాభిభాసాొ మోనూంసా “వేదాంత “ఉత్తర 
మీమాంసా” వేతి వడేన చ 'వనమర్థ కామ యోర్షాణత్వం 
(వతిపాద్య ధర్భమోమో వేవ మోరూంసాద్యయే (సాధా 
న్యేన విమర్శవిషయాభూతౌ””* అంత మానవ కే యోసంసి 
ద్ధిదమగు సమ్మగ వేదము కర్గుజ్ఞానరూవమున ది(విధము 
కామితన్య రాదిక సాధకముల యద క ర్భముల (బణిపాదించు 
కర్శ కాండయగు మోమాంసాభాగమునకు 'కర్మమిోమాంసా” 
'పూర్వమిావమాంసా' అనియు వ్యవహ'రము, మోతు సాధక 
మగు జ్లానకాండారూవముగు మొోమాంసాభాగము * వేడాం 
తము “ఉ త్తరమివూాంసా'అను వదముల వీలువబడును, ఇట్లు 
అర్థ కౌామముల అ(పాధాన్యత (వలిపాదింవబడి, ధర్మ మోతు. 
ములే మామాంసాద్వయరూవమున (వథానముగా విమర్శింవ 
బడుచున్నవి అని కరవీర పీఠాధిపతులు |శ్రీశంక రాబార్యులు 
వివరించిరి. అనగా “శుతిజనన్యా పురుషార్థచతుష్ట యే 
క 'ర్మావర వర్యాయా థర ఏవ మోమేపవాయ తే నాదా 
వరిగ ణతః | అర్ధ కామా ధర శ్రపో భేన సాధితా వేవాభ్యుదయ 
సాధక భనత; నాన్యథా! ఇత్యతో ధర్మ ఏవ నమ్యాగా 
చరితః నన్న భ్యుదయ ద్యారా నిష కేయన భవతీతి పురాతన 
వైదికాచార్వ్యెర ప్యాహతీవరంవరయా వ్యవస్థాపీతం[యద్యవి 
యజ్ఞ యాగాదికర్శణ్యపూర్య ద్యారా నిరతిశయ సుఖరూవం 
స్వర్గం (పొవయంతీతి నిర్లీతం కర్మమిామాంసా, త థావీ 


న cnt an iT aMlin 


78. Sri Sankaracharya of Karaviru Pitha: 
Mukha Pratibimba Rhava RaAh:m- 
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తాన్యేవ కర్మాణి వర మేశ్వ రార్పణబు జా విపి తాని చిత్త 
శుద్ధయ” * (నుతిజన్యములగు పురుపార్గములలో గర శ్రరూవ 
మగు ధర్భమే మోమ్‌పాయహేతువగుటచే నది (ప్రథమ 
ముగా బరిగణింవబడినది, అరకాౌముములు ధర చాహ్యాము 
లైనవో అభ్యుదయ కారకములు గావు, అందుచే ధర మే 
సుదముగా నాచరించిన అభ్యుదయముద్యా రా నిఃశేయనము 
(సొ ప్రించునని పురాతన చైదికాచార్యగ ణము వరంవరగా 
నిశ్చయించుచున్నా రు. అయినను, యజ యాతా కర్మ 
న నిరతిశయరూవ సుఖరూవన్యర్లము (పౌ ప్తించునని 
క ర్శమిామాంన నిర్ణయించుచున్నది. అందుచే ఆకర 
లను సర మేశ్య రార్పణబుద్దితో చి త్తఘుదికొరకుగా ఆచరింవ 
వలెను అనియు గరపఏరపీఠాధీశ్వరు లుద్భోధించుచున్నారు, 
అనగా ధర్మార్ధ కామ మోతు ములగు జతుర్విధ పురుషార్థము 
లలో అరకామముణు (పావంచిక ములగు చుండ ధర్మము 
మోఠతుసాధకముగాన దాని నాచరించుటకు మోవాూాంసా 
శా న్ర్రము విహిత మె యున్న దని తాత్పర్యము, అందుచే 
“తత కర్భసాధికానాం (శుతినాం పచారరూపో భాగః పూర 
కౌండః [వథమతంత్ర శబ్దవ్యవహృతో మీమాంస త్యేన 
(వసిద్ధో జైమినీయ లేన ఖ్యాతిం గత్తః 79 కర్భసాధకములగు 
(శుతిభాగముల విచారించుభాగమే పూర్వభాగము. (వ్రథమ 
తంత్రమను శబ్దమున వ్యవహారింవబడుచు, జైమినీయ 


28. Sri Sankaracharya of Karavira Peetha: Mukha Pratibimba 
Bhava Bodhini., 


79. Prof. Sivadatta Sarma: Jarmmmiya Nyayamala 
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మి "మాంసయని (వసిద్ధిని అగర్టించియున్నదని జై జె మినియ 
న్యాయను లా భూవికో కారుడు వీవద _ల్తేశర్మయు వచించి 
యున్నా దు, 


మీమాంసా విధానము 


ఆ ఏధముగ పూర్యమి=-మాంసాశా సము (సయు 
కమ మె విషయ. నంశీయ, పూర్వవత, న్‌ సంగ తిరూవ 
వంచపిధసోపొనముల గర్భ కాండను వరిశీలించుచు, 
“మామాంనకాంశ బ్లతీల్వే మగ తానిధాయ, వైదికవాక్యానాం 
సక వ నిరారయితు మేవ (శుత్యనుకూలం తర్కం 
సవమా+శయంతి?! 9 మామాంసాశాశ్ర్రాము శబ్లత _త్తంమునకు 
(పాథాన్యత నొసంగి, వైదిక వాక్యములకు ఉవవ తిక మైన 
అర్థ నిర్హారణముసేయ [శుత్యనుకూల తర్క-మును స్వీకరించి, 
న్య్యూనాధిక భావేన వదార్త (గ హణం వదార్థవీభాగ :, వదా 
రానా మంగాంగిఫభావక ల్పనా, (పామాణ్య వివేచనం, జ 
నిర్ణయీ చ మనోవిజ్ఞానాధి ప్టే.త యో; నంక లన వికలన 
రూవయో రన యవ్యతి రేక యో నమా[శయ యితి వద్ధలి 
విజ్ఞానన్య నకలా అపి విశేపాతి%౦ న్యూ నాధిక భావమున 
సడార్గ[గ హణము, వ దార్థవీభాగ ము, వాని అంగాంగిక ల్ఫ 


80. Sri Sankaracharya. of Karavira  Pestha Mukha Pratibrmba 
Bhava Bodhini క 
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నము, (పమాణవిచారణ, అర్థనిర్ణ యమున వునోవిజూనాధి 
పానముల నంకలన వికలనరూవ అన్వయ వ్యతి "రేక విచా 
రణ పద్దతుల నన్నింటిని యువయోగించుచు, ధర్భనిర య 

మును మామాంసాశాన్ర్రృాము గావించు చున్నది, అందు 
చేతనే ఉ త్తరమోమాంసా శాస్ర్రము గూడ పూర్వతంత్ర 
వెదిక సమరం వుల స్వీకరించుచు, అందుగల 'తా ప 
విషయముల (ఆ సిపు చ్చెను, 

కాని ఆశ్మొన్ర్రము పూర్యో కృ కరీతిగ ఆకసి స్మికము 

కాదు, Some millenniums ago, sacrifices to different 
deities formed a very important part of the religious life 
of the cultured sections in India, and for a proper 
performance of them the Mimamsa was indispensable.®1 
కొన్ని వేలవత్సరముల కిందట భారత "దేశమున నిజ సంఘముల 
చార మార్లిక జీవితములలో  వివిధచేవతలకై యజ్ఞ యాగా 
దుల శీయుట ముఖ్యముగా నుం జెడిది. వానిని నిర్దప్తముగ 
నిర్వ ర్హించుటకు వూమాంసాశాన్ర్రృము అత్యవసర ముగా 
నుండెను, అందుచే The Mimamsa Sutra of Jaimini 
presupposes a long history of Vedic interpretation, 
since it sums up the general rules (Nyayas) which were 
in use. It describes the different sacrifices and their 
purposes, the theory of Apurva, as well as some philo- 
sophical propositions. "2 ఆకౌలమున వ్యవహారములో 
81 Swami Madhavananda, Mimamsa Pa1ibhasha 
82, Prof ఏ, Radhakrishnan: Indian Philosophy Vol 2 p.375 
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గల న్యాయముల (కోడికరించియున్న దిగాన, మోామాంసా 
సూూతములు, సుదీర మైన వై దికనిర్వ్యచనా చార్మితమును 
సూచించుచున్నవి. వివధయజ్ఞ ములను, వాని ఉ ద్రేశ్యము 
లను, అపూర్వసిస్దాంత మును, కొన్ని తా _త్త్వీక విషయము 
లను అది వివరించెను అని రా భాకృష్ణ వండితుని వచనము, 
టై స్వాతం(త్యి మభిలషించి, వారి నరకమునుండి స 
రించుటకొరకు “వరమశకారుణికో భగవా౯ జైమినిః తెపాం 
యభాధి కారం వైదిక కర్షక లావ పవృ త్హివవణత్వం సంపాద 
యివ్యున్‌ "వేద పామాణ్యం వసస ద్యాదశ లక్ష ణ్యాతదర్థ 
మధ్యనసాయయ లే” ** వరమకరుణాళువ్రఅయిన భగవాన్‌ 
జై మినిమహార్షి వారి యధికారానుసారము నైదికకర 

కలావవవృ త్తి నిర్మాణమును నంపాదింవ తదర్ధమగు ద్వా 
దశలతణో వేత వేద పానూణ్యమును నంస్థాపింస యత్నం 
చను అని రా మేళశ్యరసూరి తన సుబోధినీభామికలో తెలిపి 
యున్నాడు, అందువే నది 161 an సమరస into righteous 


action.® * ధర్మమిామాంనయే యగుచున్నదని మాధవా 
నందులు వచించిరి, 


న. 


83. Pandit Rameswara Suri: Jarmiuya Sutravritt1 Subodhin 
84. Swami Madhavananda , Mimamsa Paribhasha 


మొామాం౦ంసాొ (ఎవాధాన్యత 


అంతియగాక It may be true also, as some com- 
mentators maintain, that in real life the first step 
would have been to study the Purva Mimamsa or what 
is called Dharma Law or virtue etc. In that case the 
Mimamsa might be looked upon as one only, the 
Purva Mimamsa forming the first, the Uttara Mimamsa 
the second ౧2165 కొందరు వ్యాఖ్యాతలు భానించునట్టు 
య థార్గమగుజీవితములొ ధరృరూవమగు బూరంమీామాంసా 
శా న్ర్రవఠనమే (పథమసోపానము కావచ్చును, అట్లగు-వో 
మోామాంసా శాన్ర్రుము ఏకమె పూర్ణ మీమాంస (సథమ 
భాగముగను ద్వితీయము ఉత్తరమామాంసగను ఏర్పడునని 
Max Muller నమూాక్సుముల్ల రు భావించెను. అది అనమంజన 
మసియు, అవ్వడు మోమాంసాదర్శనము అవధానమై 
యుండుననియు మరియు వడ్డర్శన (వతీతి శే లోవము వాటిల్లు 
ననియు తేటతెల్లము. కాన మోమాంసాద్యయ  మేకము 
“కాక (పత్యేక వ్య _క్సితరము విశ్‌ష్టత్వ్యముగ ల వాన్ర్రములని 
భావించుకు నముచితమని వండితాభి సాయము, మరియు 
బూర్వ ఉత్తర శబ్లముల దిలకించి, పూర్యమిామాంసకు 
(పాచీమామాంసనయనియు నామముండుట చే ఉత్తర 
మోమాంసకు అది [పాచీన మనోటయు లోపము, 


It really meant no more అజం the Purva Mimamsa 
having todo with the Karma Kanda, the first or work 


వ నాలాల ఇ క wreath wr అలకా. 


85, Prof. F. Max Muller; 


న. కా వానగా తాలు. అటు ms 


The Six Systems of Indian Philosophy p. 141 
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part of the Veda comes first, and the other Uttara 
Mimamsa being concerned with the Jnana Kanda 
comes second*®* వేదమున _ [వథమభాగముగల కర 
కాండకు సంబంధించిన దగుట చే పూరగమో మాంస యనియు, 
అందు ద్వితయభాగ మునకు జెందిన జానకాండానంబంధము 
గాన రెండవది ఉ త్తరమావమూాఎనయసి ము ననుట నముచి 
తము అని Max Mullerమాక్సుముల్ల రు తీర్యానిం చెను, అన గాః 
It is clear that while Badarayana endevoured 60 
introduce order into the Upanishads, and to render 
various guesses to something like a system, Jaimini 
undertook to the same for the rest of the Veda the 
so-called Karma Kanda 66 ఉవనిమత్తులలో (కమత 
మును గలుగ జేయుచు నొక సిద్దాంతమునకు ఏవిధభావనల 
బాదరాయణుడు యత్నింవ, జే  మిసీయు నటు లే కర కొండ 
నాబడు మిగిలిన వేదభాగమున యత్నించెననుట స్పష్టము, 

ఈ విషయమునే చర్చించుచు Ons of them, being vated 
onthe Vedas and the Brahmanas, is concerned with 
the practical side of Vedic religion, while the other 
represents a methodical development of the funda- 
mental non-dualistic speculations of the Upanishads® 7? 

వానిలో ఒకటి వేద ాహ్మూణముల పై నాధారవడు చు, 

వె దిక జీవనముయొక్క- అనుష్టాన భాగమునకు జెందియుండ, 

రెండవది ఉవనివళ్తుల అదె ఏత భావముల (క మాభివృద్ధిని 


6, Prof. F. Max Muller. The Six Systems of Indian Philosophy p 197 
7. Dr. A. A. Macdonell: A History of Sanskrit Literature p. 385 


దర్శనము 'న్వ రము 67 


నూచించునని Macdonell మార్స్‌" నెల్‌ స్పష్టవర చెను, 
While the Purva Mimamsa of Jaimini investigates 
the duties (ధర్న) enjoyed by the Veda, together 
with the rewards attached thereto, the Uttara Mimamsa 
of Badarayana describes the philosophico-theological 
views of the Upanishads. Together, the two form 
a systematic investigation of the contents of the 
whole Veda 83 వేదమునకుగల ధర్మములను, వాని ఫలిత 
ములను చె మిసీయ పూర(మిోమాంస వరిశీలింవ, చాదరాయ 
ణుని ఢ త్రరమోమాంన ఉవనిషత్తుల తా_త్త్వికధర్మభావ 
ముల వర్దించును. ఈ రెండును సంపూర్ణ వెదవిషయముల 
(గమ లము గాపవించును అని రాభాకృృ మ్హుడును 
వాకొ నెను, Each system of philosophy is complete, 
and elaborated in its minutest details perme 
దర్శనము సమ్మగ మె అతిసూత్స ఏిషయములతో గూడ (వతి 
పొాదింవబడియున్న వనుట శెట్టి సంశయమును లేదు, 


లాబం ర భ్యుగారాలండా యాం 
సర్గము 


నై విధముగ మీమాంసాధర్శమును (గహించి, తడా 
చరణము సమ్మ గలీల గావింవగలుగు ఫలితాంశముల నొకిం 








88. Prol. 5. Radhakrishnan. Indian Philosophy Vol. 2 p. 430 
89. Prof. F. Max Muller: The Six Systems of Indian Philosophy p. 3 
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చుక జూతము, The disinterested performance of the 


obligatory rites, which is possible only through 
knowledge and self - control, gradually destroys the 
Karmas and brings about liberation after death.°° 


జ్ఞాన సంయమనములతో సాధ్యమగు నైమి త్తికకర్శలను 
నిప్కా-మ్యుత నాచరింవ (క భుమున కర్మలు నశించి, మర ౯ా 
నంతరము ము కి చేకూరును, మోమాంసాశా నృ వకారము 
ని।శేయనమనగ , to have been the aitainment of 
Heaven or a state in which there is unalloyed bliss. 
Heaven is regarded as the usual end of rituals? చే 
సిష్క-ళంక మగు సుఖముగల స్థానమైన స్వర్షమును పొందు “కు 
యగును, కర్మ కాండయొక్క._. పర్యవసానము స్యర్లముగా 
పిశ్వసించును అని నతీశచం[ద చటర్టీ వక్క్మా_-ణించును, 
అందుచే Liberation is then desirable not as a state 
of bliss, but as the total cessation of painful 
experience ౨2 ముకి నపేశీంచుట సుఖస్టితికొరకుగాక 
దుఃఖదమగు అనుభూతి నాశమునెకీ యని “గాహ్యాము. 
It is a state where the soul remains in its or 
intrinsic nature beyond pleasure and pain’? ఆత a 





మ ద న లా నా 


9౦. Prof. Satish Chandra Chatterjee: An Introduction to Indian 
Philosophy p. 52 


or. Prof, Satish Chandra Chatterjee : 


An TIuotroduction to Indian 
Philosophy p. 309 


92. Prof. Satish Chandra Chatterjee : 


An Introduction to Indian 
Philosophy p, 360 
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తన స్వభావ స్యరూవముననుండి సుఖదుఃఖముల కతీతమె 
యుండుటయీ ము కృస్థితి యనియు సకీశచందుని ఏవరణము, 


బలం వపప్రూ్టో్తవవావాయలుట 


నా త్స 
మామాంసావిభానమున కర్మాచరణ గావించి, కర్న 
కతీఠ మె మరణానంతరము ఆ సుఖస్యరూవమగు స్వర్గము 
ననుభవింవ అత్మ యొక్క-టి యుండవలయుననుటలో నంశయ 
మావంతయు లేదు, కాన The ౯OncEeption of soul in 


the Mimamsais more or less like that of other 
realistic and pluralistic schools, as Nyaya-Vaiseshika. 
The Soul is an eternal, infinite substance 98 
పోూమాంసలో ఆత్మనిర్ణ చనము ఇభాలవరకు సత్కా-ర్య 
వాదులును, నానాత్మువాదులును అగు న్యాయ చై శేషికుల 
బోలియుండును, ఆత్మ నిత్యము అనంతమునగు (ద్రవ్యము 


అని తెలియదగును, 


అ శంభ స్థా అలలా 


ఈశ్వరుడు 


బ్తెక మోమాంసాశొ(స్త్రమున ఈశ్వరునకు స్థాన మేమి 
అనియుగూడ మనము సచారింవవలసియున్న ది, The 
authoritativeness of the Vedic injunctions is derived 


93. Prof, Satish Chandra Chatterjee: An Introduction to Indian 
Philosophy 0 383 
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from the fact that they deal with objects beyond 
the reach of experience of man or of the Devas. Hence 
there is no room for an Iswara in the Mimamsa system? * 
"చేవమానవుల కతీతముగు విషయము “తెలుపును కావుననే 
"వేదవాక్యములు (పామాణికము లగుచున్నవి, కావున 
మావమాంసాదర్శనమున ఈశ్వరునకు అవకాశము లేదయ్యెను 
అసి V.T. (బీనివానఅయ్యం గారు (వాసిరి, అనగా (వత్య 
యాది [వమాణ గోచరముకాక యొప్పారు విషయము లే 
-వేదవివయనుగుట ఈశ్వ రాస్టి తా (వతిపాదనమున గాని 
వివరణమున గాని మిామాంసాశాస్ర్రుమునకు అవసరము లేక 
బోయెను. అందుచేత ఈశ్వర సంబంధ కరాచరణమున 
"కాక The whole emphasis of the Mimamsa is on the 
machanical performance of rites, and it bas no use for 
God as the author of the periodical manifestation and 
dissolution of the world, nor does it believe in Him? క్‌ 
నదా లాగ క రాాచరణమున నే మీోమాంసనయుక 
నంపూర్ల (పాధాన్యత గలదు, (వవంచ కాలాంతర సృష్టి 
(పభయశకౌారకుడుగా ఈశ్యరుడు దానికి అవసరము లేదు. 
అతనియందు డానికి విశ్వాసమును గూడ లేదు అని మాధవా 
నందులు అభ్మిపాయవడిరి, 


= దోనాాాతాజరాల రసా యలానడటు పసల మంటు వనాల a] అడు తాా షమ లలన మలా కలప అనకు డట న అవకా కన వరపు అయాక జాడ సకల ాజాజకాజపలాపెరేట. 


94. V. T, Srinivasa lyengar: Outlines of Indian Philosophy p. 223 
95. Swami Madhavananda. Mimamsa Paribhasha : 


bay ¥ 
కా Fee, 






సాడు ఆటు 


నృ షి 
దై విధానమున సీశ్వరు డే లేకున్న చో యా సృష్టి 
యంతయు నెట్లు జరుగుచున్నది? కాని దానికి వాతొొక మార్ల 
మును ఆలోచించుకొని యున్నారు, Some Mimamsakas 


believe like the Vaiseshikas in the atomic theory. But 
the difference is that according to Mimamsa, atoms 
do not require, fer their arrangements in the world, 
an efficient cause like God®* వరనూణుసిదాంతమును 


వై శేషికులవలె (ప్రభాకరాది మామాంనకులు కోందరు విశ్వ 
సింతుడణ, కాని కొంచెము వ్య త్యానముగ లదు, మోానూంస 
ననుసరించి (వవంచమున నణువుల వరన్ప రానునంధానము 
నకు ఈశ్వరునివంటి నిమి త్తకారణము అవనరములేదు, 
మరి ఎట్టు అనగా The autonomous law of Karma 


independently regulates the atoms to form the kind 
of world deserved by the souls®* జీవుల కుచిత |వవంచ 


నిర్నాణమునకు బరమాణువులు స్యతం(తముగా స్యా చేశ క 
మగు ధర్శసిద్దాంతము నియమించునని నతీశచం[ద చటర్ట 
తెలుపుచున్నాడు. మరియు గార్య కారణములు వీజాంకుర్‌ 
న్యాయమున శాశ్వత మైయుండుట చే వాని గల్పించుటకు 
ను సృష్టికర్త మిామాంనయందు అనవనర మయ్యెను, 
ద్రవంచనిర్నాణమునకు కరసి సిద్ధాంత మే ఇాలును, జీవులు 
భోగాయతనమగు శరీరమును ధరించి, భోగనాధన కువ 
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యుక్షమగు _ ఇందియాదులతో భోేగవిషయముల ననుభ 
వించుటకు ఈశగరు డజెందులకు? అని మావమాంనవాదము, 
అంతయు పూర్ణ వాననాబలమున నృజింవబడు చుండును, 


త] 


పదనిత $ త్వ ము 
అదియునుగాక, మోమాంసాశాస్ర్రుమున కాధథార 
మగు వేదముయొక,_ నిత్యత్వమును, అపౌడు పేయత్యమును 
రవీ,౦ంచుకొనుటకై_ ఈశ్వరు కలిమిని మిమాంసాశాన్ర్ర్యము 
ఖండించెను, ThE Mimamsa does not 0496 in a 


creator of the world. In its arixiety to secure the 
supreme place for the eternal Vedas, the Mimamsa 
could not believe in God whose authority would be 
superior to or atleast on a par with that of the Vedas? 7 
(పపంచమునకు సృష్టికర్తను మీామాంసాశా న్ర్రృము ' విశ 
సింపదు. వేదమునకంశు అధికముగనో, కనీనము నమా 
నముగనో అధికారముగలిగియుండు ఈశ రునికి గాక నిత్య మైన 
వేదమునకు అధికతర సానమును సుస్థిర పరు చు ఆతురతతో 
మామాంసా దర్శనము ఈశ్వరుని విశ్వసీంవదు అనియు 
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దేవతలు 


కాని యజ్ఞయాగాది కరం)లలో మోానూాంసికులు 
కొందరు దేవతల నారాధింతురు, అయినచో ఆ”చేవతల 
స్థానమెయ్యది అను సందేసాము గలుగును, The difte- 


rent Vedic deities of course still form necessary parts 
of the sacrifices performed. Depending on this evidence 
one might say at last, that the Mimamsa believes in 
polytheism. But even such a view is rendered doubtful 
by the facts that these deities are not regarded as 
objects of worship, nor even believed to have any 
existence anywhere except in the Vedic hymns that 
describe them °* యజ ములలో అత్యవసర కరణములుగా 


వివిధమైన వై దికబెవతలు గలుగుమాట సత్యమే, దీని 
ననుసరించి మిోామాంసాశొస్త్రము బహుళ దేనతారాధన 
చేయునని తీరా శ్రనింవరాదు, ఈ చేవతలు ఉపాన్యములుగా 
బరిగణింవబడకుండుటయు, వారిని వర్ణించు వె దికమంతము 
లకు అన్యముగా వారి యునికినిగూడ నిశసింవకుండుటయు 
పూర్వ భావమును సివ్యల మొంసర్సునని నతీళచ ౦|దుడు 
వాథొనును. 50 polytheism of the ordinary kind cannot 


also be attributed to the Mimamsa without some 
qualification ** అందుచే నొక (వ ల్యేకత లేక మామాంసా 


శా నృమునకు బహుళ చేవతారాధన నన్వయింపజాలము., 
The deities of the Mimamsa are like immortal charac- 
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ters of classical Epics; they donot belong to the 
space time world ; they are not existing persons, but 
types 98 మోమాంసాశొన్ర్రగత దేవతాగణము పురాణ 
ములలోని పురుషులనంటి నిత్యపాతలు, దేశ కాల బద్ధ 
(పవంచమునకు వారు చెందరు, వారు సజీవవ్యక్కు లుగాక 
ఆదర్శములు అనియు సతీశ చం దుని అభి పాయము, 


లమ కాం 


మోవూ౦సా నింద 


పూరోోక క చందనము మిామాంసాశా సము సర్వ 
సృష్టిస్టితలయక ర్త రయగు ఈశ్వరుని నిశ్వసింవకుండుటయే గాక 
వై దికేయజ్ఞాదుల నంబోధింవబడు చు హావిస్సులగా కొనుచుండు 
చవాాగణమునుగూడ కేవలము యజ్ఞాంగములుగను ఉవ 
_ కరణములుగను వరిగణించి తగు వ్య _క్రీత్యమునుగూడ 
నొనంగకుండుట చే * శాణాదపి కపీలాదె దేవ్రిస్తు మునీం ద్రైరపి కీర్తి 
తం! మందబుద్ధ పినుసాలేణ కేవలం”, రికీ ర రతం కణాద కపిలాది 
ముసీం|దుల చే గీర్తింపబడియున్న ను, ఆశా న్రములు శీవలము 
మంద భు ననునరింఛచియ చెవృబడియున్నవీ అనునూత 
సంహితా వాక్యమురీతి అవైదికములుగా జెవ్చబడిన వెశేమీక 
సాంఖ్యములతోసపహా, ఈశ్వర్మవతిపాదన చేయలేదను నెవ 
మున మోానూంసాదర్శనమునుణూడ నిరశ్యరముగ మాత్రమే 
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వరిగ ణించక అవైదిక ముగ గూడ వదాదిపురాణములు చూడ 
జొ చ్చెను, 'కణా'చేన తు యత్రో క కం శాస్త్రం వె శేషికం 
మహత్‌ |! గొతమేన తథా నాస్టయం సాంఖ్యం తు కవీలేన తు॥ 
ద్విజన్ననా జై మినినా పూర్వం వేదమ పార్ధకం | శాస్త్రాణి 
చైవ గిరిజే తామసాని నిబోధమే ॥* అను వాక్యము కణాద 
గౌతమ క పీలకృత వై శేపికన్యాయసాంఖ్యములతో జె మినిచే 
నిర్మింవబడ్‌న పూర్వమామాంనయు అవ ము గాన 
తాొమసములుగ బోధింవబడినదసి వచింవబటజెను, ఇది వివ 
రీతమే యగును, అంతయు చైదికకర్ళమోదనే ఆధారవడి 
వేదమును నిత్య మొనరించి, వేదరతణారమే ఈశ్వరుని 
బరిత్యజించిన మోవమాంన నిమ్ఫృల శా న్రృముగా బరిగణింవ 
బడుట, అశ్శర్య్న మే, అటు ఈశంరు నిశంసింవని శాసనము 
నిరీశ్యర మే ప. దా సందు One షం టా 
to require our attention, namely, the charge of 
atheism that has been brought against Jaimini's 
Mimamsa. This sounds very strange charge after 
what we have seen of the character of this 
philosophy, of its regard for the Veda...... షే 
జైమినీయ మిీమాంసాశా(స్రైమునకు నిరీశ్వరత్వదోపుము 
కలుగుట మనము నిచారింపసవలయును. దాని తాత్విక 
సంస్థితి, దాని వేదనిశాంనముల దిలకించిన మనకు అది చాల 
ఆశ్చర్యమునోకలుగ జేయును,  కుమారిలకాలమున శే అది 
లోకొయతమతముగ వ్యవహారింపబడు చుండెనట, 
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మరియు వై దికకర్త కాండగల అగ్ని వరుణ తం దాది 
చేవతలు (వకృతిశ క్తులగుట చే The old Vedic sages are 
looked upon with pity by western scholars, as 
according to the latter, the baby-like people had 
no idea of God and therefore had to personify as 
living Gods the inanimate powers of naturte...... 
This commiseration on the part of western scholars 
is absolutely groundless...... The Vedic sages never 
personified Natural forces 1°90 ఈశ్వర భావన లేని శిశు 
తుల్యులగు వెదికబుషులు జడములగు [వకృణియొక్క- 
శకులను మూ _ర్తిమంతము గావింవవలసివచ్చినదని పాశ్చాత్య 
వండితులు కొందరు వై దిక బుపుశ్వరుల “పావము దలచిరి, 
కాని యీ? అవవాదు నంపూర్తిగా నిరాధారము, వైదిక 
బుపి.వర్యులు (పాకృతికశ కుల మూ ర్తిమంతము గాపింవ 
లేదని రామకృష్టానందస్వామి సమాధాన మొనంగను, 
వైదిక బేవతాగణము ఒక్కొక్క. ఆదర్శమును వ్య_కృము 
చేయునని (గాహ్యము, 

అాభాగసికిళ్టయిల-- 
మోామాంన- త త్త పశౌత్ర్రుము 

అట్లు పూరగమోమాంసాదర్శన తాత్సర్యమును 
(గ్రహింవజాలక కొందరు వండితులుగూడ అంటు తాత్త్విక 
విమయ[ ససంగము 'లేదనుకారణమున The twelve books 
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of Sutras give often the impression of not very 
effective compilation 1°01 వం చెండు అధ్యాయములుగ ల 


యూ సూత్ర గంథము సవర న రచనగాదని తోచునని 
భావించియున్నారు, కాని the Purva Mimamsa 


represents a very primitive need involving no great 
philosophical skill 1°01 (పొాచీన కాలమున | పాథమికావసర 


ములగూర్చి పూర్వమి*మూంనము తెలుపునుగాన అందు 
గొప్ప తా_ల్ష్వక నై పుణ్యము అవనరములేదనియు భావించిరి, 
"కాని తా_త్త్వీకవిమయపరిలీలన, (వతి పాదనములు ఉత్తర 
మిీివూంసా శా శ్రువిషయములగుట చే The Sutras of 
Jaimini contain little of what we could consider 
philosophy 02 జై మిని సూ తములలో తత్త క్టైనము 
యిసుమంతయు లేదని Macdonell మాల్లో నెల్‌ (వానెను, 


But as its speculative side was intended to serve 
the purpose of rituals, it is neither comprehensive 
hor very convincing as a philosophy *°* కాని దాని 


వివారణాభాగము యజ కాండే యువయు కము గాన, 
తా_ర్తక ముగ నది సమ్మళమును వఏిశాలమును కాదు అని 
మాధవానందుని వాక న్రము. ఈ విషయమునే విచారించి 
మోమాంసాత _త్త్యమును పవరించు చు JaimMmini’s Sutras are 
of course highly disappointing, viewed at from the stand- 
point of the philosopher!°?* త్ర _త్వజ్ఞునిదృష్ట్యా చూచిన చో 


ror. ] Dr. A. B. Keith: A History of Sanskrit Literature p. 473 
162. Dr, A, A, Macdonell: India’s Past 
103. Swami Madhavananda: Mimamsa Paribhasha 
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డై_మిసీనూ[తములు మిగుల ఆశాభంగమును గలుగ జేయును, 


But we must remember that Jaimini does not contemplate 
the analysis of the universe from any special philosophic 
stand-point. Nor was it possible for him to do so, 
weighed as he was with an extra-ordinary load of ritual 
10 be gone through, teeming with a crop of questions 
of exegesis, whose solutions did not require anything 
more than grammar and logict°*  శాని నిశగమును 


ఏతా ల్లి కవిధానముననై న విచారణమునల్పు సంకల్పము 
జై మినికి లేదని మనము విన్శరించరాదు,. నవూభానముల 
నిర్ణయింవ వ్యాకరణ న్యాయములకంయె నధికమవనరము లేని 
అనంఖ్యాక (వ శ్నా వరంవరలతో నిండియున్న అసాధారణ 
కర్మ కాంజాభారమును విచారింపవలసియున్న జేవిన్యాచా 
ర్యుడు, త_్త్వవిచారణముసేయ నవకాశముగూడ కాను 
పింవదు అని (శ్రీనివాస అయ్యంగారు. చక్కగా సమా 
థాన మొుొునంగిది, 


మామాంసా - ధర్మ శాస్రైము 


త త్తదృప్టీకి విగామాంసాశాస్ర్రము అసంపూర్ణ మై 
యున్నను, కర్మాచరణ మోావూంనతోనపా అది అనేక 
సాంఘిక సమస్యల చర్చించి నిర్లయించియున్న ది, అందు చే 
మనుధర్న శాస్ర) భామ్యక _ర్హయెన మేధాతిథి కాలమున కే 


104. V. T. Srinivasa lyangar: Out lines of Indian Philosophy p. 223 
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మీమాంసాశా న్ర్రము (పశ స్త ధర్శశాశ్రుమై విరాజిల్లీ 
మానవ(వవ_రనమునుగూడ సంస్క రించుటయందు అసమాన 
ముగ నువయు కృమైయుం డెను, ఈవిషయమును వస్తావించుచు 


From Medhatithi onwards use is made of Mimamsa 
principles in deciding legal difficulties'°* మేధాతిథి 


కాలమునుండి మూవూం సాసిదాంత ములు వ్యావహారిక నమస్య 
లను నిర్ణయించుటకు నుపయోాగింపబడు చుండెను అని Keith 
కీత్‌ అభి పాయము, అంతియగాక, ThE obligation of 


law to the Mimamsa extends to every department of the 
topic, and it not merely in matters of interpretation that 
the legal writers borrow matters from the Mimamsa, 
but they show repeatedly traces of influence by the 
positive doctrines of that school in their bearing on 
religious aspect of property and family rights!°s 
ధర శ ్త్రుమునకు మీమాంసాశా స్త్రనంబంధ ము సర్భవివ 


యముల వి_స్లరించియున్న ది, విషయనిరగ చన పవర ణముల 
మూత మే ధర్మ శాస్ర్రుజ్ఞులు మోవూాంసానహోాయమును అమే 
శీంచుచుండుటగాక, మతవిపయికముగ "ఆస్తి కుటుంబ 
అధికారములగూర్చి విషయముల నిర్ణ యముల గూడ 
మూమాంసా శా స్రన్పర్శ ధర్మశాస్త్ర జాలక ౫ లదనియు 
నాతడు స్పష్ట్రపర చెను, అందుచేత నే ఆర్ష 0 స 
చ వేదశాస్త్రొవిరోధినా 1 య స్తశణానున ంధ తే స ధర శం 
చేద నేతరః॥* (12.106) ధర్శ పరిశీలన వరన పాడు వేద 





105. Dr, A. B. Keith. A History of Sanskrit Liteiature p. 473 
106, Dr. A.B Keith Karma Mimamsa. 
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శాస్త్రమునకు అవిరోధమైన తర్క-మునే యువ యోగింన 
వలయుననియు, అట్టు కానిచో అది ధర్శ్నము కాదనియు 
మనువు శాసించియున్నాడు, అనగా వేదవిహిత ధర్శ్మవతి 
పాదనమునకు ఆనాటి నభలలో మిమాంసిక వేత్త యొక 
డుండవలయుననియు నీమముగలదు, 


మిమాంసాశాస్త్రముయొక్క_ _ వరిశీలనావిధానము 
గూడ మిగుల నం స్తవనీయము, Such an examination of 
the authority of human knowledge ((వనూణ) ought, 
of course, to form the introduction to every system of 
philosophy, and to have clearly seem, this is, as it seems 
to be, a very high distinction of Indian Philosophy 1 ౦7 
[వమాణాదులతోగూడిన వరిశీలనావిధానము (వతిదర్శనము 
నకు (పథమభాగ మగుచుండుట చే, భారతీయత త్వ శాస్త్రము 
యొక్క. మహోన్న తవిశిష్టతను తెేలుపుచున్నదని 412౫ 
Muller మాక్సుముల్ల రు నుతించియున్నాడు, అన్ని దర్శన 
ములకంకు విశిష్ట్రముగ సేపూర్యమామాంసాదర్శనము నె దిక 
ధర్మముల ఏచారించు చుండుట చే సన్నింటికంచు నిది (పాచీన 
మయి యుండును, అట్టిశాన్ర్రాములో చర్చింవబడియున్న 
(వనూణాదిక విచార ణావద్ధతిదీనినుండియే యితరదర్శనములు 
స్వీక రించియుండనోపు, అందుచే సీ విధానమును భారతీయ 
నంస్క్ఫృతికి |వసాదొంచీన మామాంసాశా న్రము దానిక ర్త 
జెమినియు వందనీయులు, ఆకారణమున అది ఒక భారతా 


107, Prof, F. Max Muller; The Six Systems of Indian Philosonhy xpi 
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వనిగల నర్వ శాస్ర్రముల నావరించి తన [వభావమును విజ్ఞాన 
మును ధారి కవ్యవస్థను అను గహించియుండుటయేగాక, 


The Greek Philosophy of Plato is included within the 
philosophy of the Mimamsakas, and a doctrine of sounds 
merely emperic on the lips of Europe finds reason and 
necessity, on those of 10612108 వేటేయుక్క- |గీసు చేశ పు 


తత్వజ్ఞానము మోూవూంసికుల తతంములో నంతేర్లతము, 
యూరోపియనుల ెదవ్రలగల శబ్దసిద్దాంతము భారతీయ 
సిదాంతయు వ్ర. యుండుట సహేతుకము, ఆవశ్యకము అని 
విపే కానందస్యామి ఉచ్చరించియుండిరి, 


లా 


(పాభాకర లా భాట్టవాదములు 


ఈవిధమున సర్వతోముఖాభివృద్ధి గాంచియున్న 
మివమాంసాశా న్ర్రృమునకు (బధమ దర్శనక_ర్త రయయిన జైమి 
న్యాచాద్యని తర్వాత విజ్ఞాన వై భవనంవన్ను డగు ఉవవర్దా 
చార్యుని వృ_క్రియున్నను, దాసి నాభారముగ గొని ర చిత మె 
(వజ్ఞాశాలి శబర స్వామియొక్క- భామ్యమున్న ను, అంతవరకు 
సిదాంతమున ఏవిధమైన భిన్న భావములు లేక వెలుగొం బెను, 
గాని With Prabhakara and Kumarila there comes a 


sharp divergencein the unity of the teaching of the 
school, whose followers hence forth are divided 1°9 


108. Swami Vivekananda‘ The Life ¢f Swami Vivekananda 101.3 p.377 
109, Dr, A, B, Keith ; Karma Mimamsa p. 9 
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(వభాకర, కుమారిలులలో సిద్దాంతముగగల వక తంమునకు 
భంగ మేర్చడి, వారి అనుయాయులతో విభజింపబడి పోయి 
నది. (వభాకరమిశుని భావ్యము సులభ మై స్పష్టమై థబర 
భావ్యమువోలె సందర్భము ననునరించియుండ, 11 all these 


aspects Kumarila shows a richer, more vivid, and 
elaborated style, which is reminiscent of the Sariraka 
Bhashya of Sankara 1°? వీని యన్నింటిలళో గుమారిలుడు 


ఉత్క్యాహమును, సుస్పస్ట్ర్యమును, జటిల కె లియును గలిగి 
శంకరుని శారీరక భామ్యమును న్నరింవజేయునని Keith కీత్‌ 
అభి వాయము, Kumarilas’ commentary is full of 12 
splitting learning and acuteness 1° క్షమా రిలుని 
వ్యాఖ్యానము సునిశిత విద్యావటిమము, సూత్మత ములతో 
నిండియున్న దని Mecdonell మాక్షొనెల్‌ ఉ ద్రేశించెను, 
(వభాకరమిశులు “బృహాతి” యను “భావ్యమును బి “నిరచింప, 
కుమారిలభట్టాచార్యులు శ్లోకవా రిక (lal; సూతము) 
తంతవార్హి రిక (1.2-83.0) టువ్డీ క (4.0-12.0) లను రచించి 
మోమాంసాశా(స్త్రమును మహచ్చా స్ర్రముగ బరిణమింవ 
"జేసెను, ఇట్లు విభజింవబడిన యీరెంకు మోమాంసా 
శాఖలకు వారిక _ర్లల నామమున (పభాక రసిదాంత మనియు, 
భాట్టనుతమనియు |వతీతి ఏర్పడినది, ఈ రెంటికిగల సిద్ధాంత 
వ్యత్యాసము సుసూత్ముము సునిశితముగనుండును. అయి 
నను యించుక చూచెదముగాక, 


యాట వ చటుల పే ము ల 
110. Dr. A. యం Macdonell స్త్‌ Tndlinin టు 1 
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గ కమగు (వత్య తానుమానోవమాన 
శబ్దముల సీ సకరించి అందు అగరావ త్తినిగూడ జేర్చి [వభా 
కరమిశుడు స్వీకరింవ, వానికి అనువలబ్దినిగూడ సంయు. శక్త 
మునర్చి |వమాణవట్క-ముల గుమారిలుడు కొనెను, 

మరియు వీరిరువురి భావ భేదములు శబ పమాణమున 
గూడ (వనరించినవి. _ అన్నస్ట్రమగు ధ్వని యనునదే 
"లేదనియు సర్వశ బములు అశీరరూవమున నే యుండునని [వభా 
కరుడు విశ్వసిం చెను. అశ్ల్లే అతురవదములకుగూడ జేదము 
"లేదనియు ననగా, వదము అతరములకు అన్యముగానుండదు 
గాన శెండు నొక్క. కేయనియు నీతనివాదము. అత్స,రనంపుటీ 
విధానమే వదముయొక్క- రూవకల్పనము జేసి అర్ధస్భురణము 
గావించును, వదమునగల అతృరములు వశ్యేక (వ ల్యేక 
ముగా మనస్సునకు దోచుచుండునుగాని అని వెంటవెంటనే 
స్ఫురించుచుండుట చేతను, (వతి అక్షరము తన సంస్కార 
మును కలిగించి అదృశ్యమగు చుండుటచేతను, వదమంతయు 
నాశేసు స్ఫురణముగా గోచరించును, , అట్టి (క్రమస్సురణము 
స్మృతినసహాయమున వకముగ గోచరించి" వరమై అర్థమును 
గలుగ జేయును, అట్లు అతురశ క్రివలననే వదమునకు అర్థ 
స్ఫురణశక్తి గలుగుటచే నాశక్తి "యథారముగ బదములకు 
జెందినదిగాక అతురముల కన్గయముగు చున్నది. అతుర 
ములే ఇందియనన్ని కర్గ్ల ను పొంది సదార్థ్మగ వాణము 
గావింవ శక్తిగలిగియుండును, అందుచే (వభాకరు సిద్దాంతము 
(పకారము శబ్ద పమాణమునకు అతరము లాధారములు, 
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నదములు శేవలము అర్గమునుమా[తము సూచించును అని 
తాత్పర్యము, నురియు సీవదములై నను న యంవ్య కృములై 
అర్థస్ఫురణమును కల్పింన నేరక వాక్యసనహాయమున నే 
గావించుననియు (సాభాక రము. అనగా వాక్యమున అను 
సంధింవబడియున్న వ్వ డే వదములకు అర్ధస్క్ఫురణశ క్రీ గలదు 
గాని వ్య_క్తిగతముగ "లేదు అని (వభాక రుల తాత్సర్యము, 
ఈ సిద్దాంతము నే అన్వి తాభిధాన వాదము అని యందురు, 

ఈ వాదమును కుమారిలుడు వ్యతి రేకించిను. ఇతడు 
ఎక్కువ నై యాయికము ననుసరించెను. ఇతని వాదము 
(వకారము వదములే స్వతఃసిద్ధము లై అర్థస్ఫురణము గావిం 
చును, అట్టు అర్థస్ఫురణము గావించుట నే'అభిధా' యందురు, 
వదముల అర్లము సృతిరూవమున గలుగక వాని అభిధా 
శ క్రిచేతనే కలుగునని ఆ సిదాంతభావము, అట్టి అభిధా 
యుతమైన పదములు వ్యాక రణనపాయమున వాక మె 
వాక్యార్గమును కలుగ జేయుచున్న వి, అనగ  వదములు 
వాక ్రములనున్న కాలముల వాక్యార్గమును తెలుపుటయే 
గాక, తాము (వ ల్యేకముగ గూడ అర యు కృములని సీచాం 
తము, ఈ కుమారిల సిదాంతమునీకు అభిహి తాన్యయ 
వాదము అని యందురు, 

వై విధానమున [వభాకర కుమారిలులు స్నువశ స్త 
ముగ మివూాంసాదర్శన మిావమాంన గావించి తత్‌ శాన 
మును అత్యంత వి స్తర్మునర్చి సర్భతోముఖోవయు కము 
గావించి పండిత లోకమున కాదర [పాయు లై యొస్పారిరి, 
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“ధర్మో ద్వాదశ లతుణ్యా వ్యు త్సాద్య నత లతుకే s| 
(వమాణ భేద శెపత్య(వయు క్తి క్రి Cn. "కాః॥ అధి కారో౬ 
తి దేశశ్చ సామా న్వేన విెశేమవః | ఊసో చాధశ్చ తంత్రం 

చ |వసంగశ్ఫోదితాః | కనూత్‌ ॥’ (న్యాయమాల 1.11,12) 
అనువిధాన ధర్మము (వమాణాది ద్యాదశ లతుణములు గలిగి 
యున్నదని వూధవాచార్యుని నిర్వచనము, ందుచేత 
'లతణాన్య ధ్యా యాః ద్యాదశానాం లతణానాం నమా 
హరో ద్యాదశలక్ష కో తాదృశనస్య ద్యాదశలకుణోే వేతన 
శాన్రున్య ధర్మో విషయాః”' అనియు * వమాణాదయః 
(వనంగాఎతా ద్వాదశ వ దార్ధాః (క మాడ్డా ద ళానామధ్యా 
యానాం విషయ్యాి (వమాణాది (వనంగాంతమువర కుగ ల 
డ్వాదశ వదార్థము లే (క్రమముగా a Ss 
మాధవాచార్యులు తెలిపియున్నాడు. '(వథమాధ్యాయే యు 
వ్‌ధ్యర్థ వాదాదిరూవం (వమాణం నిరూపితం (వధమాధ్యాయ 
మున నిధి అర్హవాద మంత సృతి నామఛభేయములు నిరూపింవ 
బడినవి, 'దితీయే- _యాగదానాది కర్మ భేద?” యాగ డానాది 
కర శ ఛేదములును, అపూర్వమును ద్వితీయాధ్యాయమున 
చర్చింవబడీనవి, ప Bhs దర్శపూ రక్ష 
క్ట స త శ్చేషత్వం” తృతీయమున (నుతి, లింగ, 

, వతిపత్తి తి, కర్మ, అనార భ్యాధత, (వయాగములు 
ని '“చతుస్త్దే - కమనియతి విధేయత్వా 
దయ :” చతుర్ధమున గుహూ రాజసూయములు ముచ్చటింవ 


ఏ6 సర్వ ఏద్దరత సౌరభము మీమాంసా 


బడినవి, “వంచమే - వాజమేయః' సంచమా ధ్యాయమున 
వాజ పేయము మీోూమాంసింవబడియున్న ది, వసి -కర్త 
రధికారో, నాంభా లేః ఇత్యాదయః" షషనుమున అధికారి 
సామ్మగి న్యతములు చర్చింవబడినవి. “న వమే-నమానీమతర 
చ్చ్య నేన ఇత్యాది (వత్యతువచ నేన, అన్ని హో తాది నా 
మ్నా2_. నుమితవచనేన చ సామాన్యతో౭_తిజేశః' సన వ్వమ 
మున సామాన్య అతి బేశవి ఫానమువస్తావింపబడినది. "అష్ట మే- 
సౌర్యం చరుం నిర్వ పేత్‌. ఇత్యత్ర నిర్యావ_న్తద్వి తేన 
దేవతా ని "కేశ ఏక దేవ ఆత్వ మావధ(దవ్యకతగమితి లిం 
నాగ్నేోయపురోడాశేతి క ర్షవ్యతెవ, నాన్యన్య ఇ లేవ 
మాదిర్వి శేషతో = తి దేశః” ఎనిమిదన అధ్యాయమున విశే 
వతోతి చేశము వీివరింవబడియున్నది. *నవమేవకృతె- 
“అగ్నయేజుష్టం నిర్వ్యపామి” ఇతి వఠితే మం(త్ర వికృతౌ సౌర్య 
చరావగ్ని వదవరిత్యాశేన సూర్యవదవమేవణే “సూర్యాయ 
జుష్టం నిర్వ పామి" ఇత్యేవ మాద్యూహాః'  నవమా 
ధ్యాయము ఊహనుగూర్చి (వసంగించినది, “దళ మే-కృష్ణ 
"లేషు -వోదక(పా_వ్రస్యావదాఘాతన్య వితుపీకరణానంభ 
చేన లోవ ఇ ల్యేవ మాదిర్భాధః' దశమమున (గహా సామ 
బాధలు నిర్భచింపబడినవి, “వ-కాదశే-బహూనా మాగ్నే 
యాదీనాం (వధానానాం సకృదనుస్టా లేన (వయాజాద్యం7 
నోవకార ఇతి తం|తేంి ఏకాదళథమమున తంత ఆవావములు 
చర్చింపబడినప్‌, “ద్వాద శే-(వభానన్య వశోరవకారా 
యానుస్టా లెన (వయాజూద్యం గేన పశ్వంగ పురోడా వే 


అమె. Fore యం 
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ప్యువకార ఇత్యాది (వనంగః” (వనంగ తంత నముచ్చయ 
ములు ద్వాద కాధ్యాయమున ఏవరింపబడినవి. ఈ నిషయ 
ముల దిలకించిన అంతయు తలా కాం వల నువ 
యు క్షమగు పారిభాషిక వదములతో సంయు_క్షమై యున్న 
దని (గాహ్యాము., 


మొ మాం సా సూ(త్రసంఖ్య 


వె నుదాహరింవబడిన ద్వాద శా ధ్యాయములు పున 
రీ(భ జన విషయాను[కమణిక ననునరించి పాదనుబుగా 
విభజింవబడియున్న ఏ. _(వధమా ధ్యాయము నాలుగు సొద 
ములుగను, ద్యితీయము పాదచతుష్టయముగను, తృతీ 
యము అహ్హ పాదములుగను, చతుర్ధము నాలుగు పాదములు 
గను, వంచ మాధ్యాయము నాలుగు పొదములుగను, 
పుష్టము ఎనిమిది పొదములుగను, స_ప్పచూభ్యాయము 
నాలుగుపాదములుగను, అహ్హ మా ధ్యాయము పాదచతుష్ట 
యముగను, నవమా ధ్యాయముగూడ నాలుగు పాదములు 
గను, దశవుము అస్ట్ర పాదములుగ ను, ఏ కాద శాధ్యాయము 
నాలుగుపాదములుగను, అటు లే డ్యాదశముగూడ పాద 
చతుష్టయముగ  విభజింవబడి మొత్తమునకు 60 పాద 
ములు గలిగి అలరారుచున్నది, 
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విషయా విషయశేవ పూర్ణ వత నథోత్తరం | 
నిర్ణ య శ్చేతి వంధాంగం ఇాస్త్రోఒధిక రణం విదుః!” విషయ, 
నంఛయ, పూర్వవత్షు, నమాధాన, నిర్ణ యములను వంవాంగ 
సంశోభిత మెన చే అధికరణమని ఇాస్తాాభి పాయమన్నటుల 
మరల నీ అరువది పాదములు విషయము ననునరించి అధికర 
ణములుగా విభజ్యము, అందు [వధమాధ్యాయమున 42, 
ద్వితీయమున 47, తృతీయమున 157, చతుర్ధమున 62, 
వంచమమున 54, మష్టమమున 109, సప్పమమున 2కి, అష్టమ 
మున కిక్‌, నవమమున 67, దశమమున 179, నకాదళవు 
మున 64, దా్యదశమమున 68 అధికరణములుండి మొ త్ర 
మునకు 907 అధికరణములు దా్యాద శా ధ్యాయముల గలవు, 

“సంకా చ వరిభాహా చ వీధిర్నియవు వవ చ । అతి 
"దేశోఒధికారశ్చ వడి ధం సూ తలతుణం!” (పాణిని) నంజ , 
వరిభఖాప, విధి, నియమ, అతి చేశ, అధికారములను వడింధ 
రూవమునగ ల సూ తములు బాందశాభాయముల నొక 
వరిగణనము ననుసరించి 2644 గలవు. అవి మొదటి అధ్యా 
యమున 150, శెండనజడాన 189, మూడవదానిలో 868, 
నాలుగ వఅ థ్యా యమున 15), అయిదవజాసలో 128, ఆరవ 
దానియందు శి4ర, ఏడవడానిలో 100, ఎనిమిదవ అధ్యాయ 
మున 189, తొమిిదవదానితో 129, వదియవదచాన ర్‌4క్‌, 
వదునాకంతవచదాసియందు 177, పం జేండవ అధ్యాయమున 
168 గ పనరించియున్నవి రామేశ్వర సూరి సుబోధినీ వరి 
గణనము ననుసరించి సూ తనంఖ్య 2727 యగుచున్న ది, 
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అతని "లెక్కలో 1-148, 2-129, 8-860, 4-156, 5-181, 
6-862, 7-99, 8-140, 9-228, 10-570, 11-246, 
12-168 సూూతములుగ 'లేలుచున్నవి, న్యాయమాలా 
భూమికా కర్త శివద _త్తశర్మకు 2745 సూత్రములు "అక్కకు 
నచ్చుచున్నవి, కర మిామాంసా|గంథక రయగు A. B. Keith 
కీత్‌ వండితుని పరిగణనము వీనికి వ్యత్య స్త్వముగనున్నది, 
అందు 915 అధికరణములు, 2652 సూత్రములు గోచరము, 
మరొక లెక్క [ప కారము 2742౫౮ాడ గలవని ఆతడే వచించి 
యున్నాడు, 


మయము. ద. 


నావు తాత్పర్యము 


శావీతకమున మిావూాంసాళ బ్రము గోచరించును, 


The term Mimamsa occurs as the designation of a 
discussion on some points of ritual practice!!! re 


Ea 
కానుస్థానవిషయమున చర్చను సూచించుచు యిచట 
మిమాంసావద మువయుక్తను అని A, B. Keith కీత్‌ 
యొక్క ఆ ము. Etymologically, the word Mimamsa 


means solution of some problem by critical examination 
of grounds! 12 న్యుత్సత్యర్గము ననుసరించి మావూంన 


యనగ, ఒక సమస్యను సాధారణముగ వరీథ్నీంచి తీర్మానిం 





iii. Dr. A. B. Keith: Karma Mimamsa 


112. Prof. Satish Chandra Chatterjee An Introduction to Indian 
Philosophy, p. 362 
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చుటయని నతీశ చంద చటర్టీ యభి పొయము. మీమాంస 
యనుటయేగాక దీనికి పూర్వమివాంనయనియ: వ్యవహా 
రము,  వేదమున పూర్వ థభాగ మై మెన కరకు నంబంధించి 
అందుగ ల అసంఖ్యాక సమన్యల నివారించుశాన్ర్రమగుటచే 
దీనికి పూర్యమామాంనయనియు క చీమాూావమాంనయనియు 
నామము. అనగా జాన కాండకు రతన యర ము; 


The Purva Mimamsa is so called because it 15 niet 
(Purva) than Uttara Mimamsa, not so much in chrono- 
logical as in the logical sense. Its central problem is 
ritual, even as that of Uttara Mimamsa is knowledge of 
the truth of things™1® కాలమానమున కాక, యా కిక 


దృష్టికి అది ఉ త్తరమావమాంనకంయె బూర్వమగుట చే అది 
పూర్వమిామౌాంస యనబడినడి, విషయముల యధార్థ 
లం G&G త్రరమోమాంన కెటుల ముఖ్యపిషయ మో అటులే 
పూర్వమిమాంసకు గర కాండనమన్యలు ముఖ్యము, కర 
శాండయీ దాని |వధాన విమర్శ నాంశమగుటచే దీనిని కర a 
మోావాంనయు ననిగూడ విలుతురు, 

పూర్యదర్శనములనువ లె నే దీనిగూడ దర్శనమనియు, 
తంతమసియు, కాత్రు మనియు వ్యవహారించెదరు, ఈ వదము 
లన్నియు జై మిసీమహా రివో కృ దర్శనమున శే అక్షతల 
(గాహ్యాము, 


RR: a 


113. Prof, 5, Radhakrishnan. Indian ] Philosophy Vol 2p. 375 


పామాంసా తా త్స ర్య సం|గహ ఫం 
ధ న ని ర్వ చన 

“అభాతో ధర్మజిజ్ఞాసా” (పూ, మో, సూ, 11.1) 
సాంగోధ్యయనానంతరము అధ్యయనము గావింవబడి "వేదము 
యొక్క. ధర్నజిజాన కలుగుట చేత, ధర్మజ్ఞా నేచ్భాాపయు కృ 
నివార ముపయు క్తము అనుచు జై మిన్యాచార్యుడు, “ధర 
తీతి ధర్మః" ధరించునది ధర్మము అనియు, “ధరతి 
విశ్వం “ధరః విశంమును ధరించునది ధర్భము అనియు, 
“థీయలే జనై రితి ధర్మః" జనులచే ధరింపబడునది ధర్మ 
మనియు నిర్భచింవబడిన దియని ధర శ్రవరీతా (పారంభమును 
(వథమసూత్రముననే గావించియున్నాడు, అనగా “చోదనా 
లతణో ఒర్జో ధరః (పూ, మా, సూ, 1,1,2) అని 
ఆచార్యుడ దింతీయ సూ[తమున ధర్మనిర్వ చన గావించిన 
చందము, విధివాక మును దానివలన (వతిపాదింవబడుచు 
తెలియబడు చున్న స్వర్గాది సంత్భ ప్రియు, దానికి సాధన 
భూతమగు అగ్ని హో కాది అనుస్టేయ మార్గముల విచా 
రించుటయీ ధర్ముమనియు నిర్వచన చేయుచు, తన చే నిర్మింప 
బడుచున్న మోావమాంనొ దర్శనో దేశ్యమును ఆచార్యుడు 
సుస్పష్ట్రము గావించియున్నాడు, అనగా సంపూర్తి "వేదా 
ధ్య్యయనము గావించి, తదనుగుణ నిధివిహిత యజ యాగాదిక 
కర్భ(వనృర్తి నొందుచున్న కర్మనిరతుని అనంఖ్యాక సంశయ 
విచ్భేదనమునశై యా శ్నాన్ర్రము (ప్రవృర్తము అని తేట 


"తెల్లము. అందుచే ఈ శాస్త్రమునకు మూ రాష వరముల 
నిరువ పుల వేదమే  ఆభధారముగనున ది. అందుచేత నే 
'తన్య నిమి_త్తపరీన్టిఃక (పూ, మి, సూ. 11.8) ఇట్టి 
ధర్శముయొక్క- (వమాణవరీత్ష గావింవబజు ను ది (పస్మావించి, 
“నత్సం వయా? పురుష స్వేం దియాణాం బుద్దాజన్మ తత్స) 
త్వతు మసిమి త్తం వద్యమానోవలంబన తా త ” (పూ, మో, 
నూ. 1.1.4) సూ (తార్గమున చతమురాదిందిలయములద్యా రా 

జరసోదిక ఆర్థములచే సన్ని క ర మేర్చ క ౫౫ పురుషునకు 
జ్ఞునుర్పదుయన్న దె, అట్టి (వత్యక్షజ్ఞునమూం ధర్శ్మనీదూవ 
ణమున అ(పమాణము, ఎందుచేనన, (వత్వ ఆలాదులు వర్త 
మాన విషయముల యువయు కములేగాని, ధర్మమువలె 
భవివ్యద్విషయముల [వనరింవనేరవు అనుచూ, భధర్మనంస్థా 
వనా కార్యమున, |వత్యయాది వమాణముల ననువయు క్ష 
ముగా దీరానించి, అయిదవ సూూతమున స! నం4ఎఎ9 
ధము నిత్యమనియు, అగ్నిహో.తాది ధర్గ్శయులు కారక 
ములుగాక జ్ఞావకములె విధివిహితములనియు, అనగా అబే 
శములనియు వాకొనుచు, అది అవ్యభిచారమానియు, కాన 
“తత్స )మాణం బాదరాయణన్యా న వత త్యాత 7 (సూ, మా, 
సూ, 1.1.5) అదియే (పమాణమని బాదరాణయమణుని భావ 
మనియు, అది అన వేవీతమనియు వాదరాంయణ నహాయ 
మున జై మిన్యాచాద్యుడు (శుత్మిపామాణ్య _పాభాన్యతను 
నిర్ణయించెను. అట్లగుచో వేదమనబడు ఆఊాని_పాముఖ్య 
తను గూర్చియు నొకింత చూచెదముగాక, 


(శు త్రి 


“ధర్మ (బహూ (వతిపాదకం అపొౌరుపేయం న్వతః 
(వమాణవాక్యం వేదః | ఇష్ట్మప్తా_ప్తి అనిష్టపరిహార యోః 
అతాకికం ఉపాయం కూ (గంథో వేదయతి న వేదః | సహి 
అ క ధర్మమును (బహ్మమును (వతిపాదించు 
నదియు, అపౌరుషేయమై న్వతఃవమాణమైన బే వేదము. 
ఇష్ట పా్తిని అనిష్ట వరివారముల అలౌకికోపాయములద్యా రా 
ఏ(గంథము తేలుపునో అడి “వేదము. అది అజ్ఞాతార్లముల 
స్ఫురింవ చేయును అని వేదమన న్మకమ నిర్వచనము, అటి 
అసామాన్య పావనత్వము గలిగి ఇపార్థ సిద్దిని గలుగ చేయుచు 
అనిష్ట ముల పార[దోలుచు, లాకిక జీవనమున కువయు కృమగప 
ధర్మమును, మోాతు[పా ప్తి కువయు కృమగు (బ్రహ్మజ్ఞాన 
మును [వసాదించు "వేదవమూత నర్చింవనివాడు అజుడగును, 
అట్టె యునాజ ఈర (సడ్యాతియ7 వేదము నెవడు (గహీాం 
చునో వాడు అదృష్టవంతుడు, అందు వేత నే, ' వేదశాస్తాంర్థ 
త _త్వజో యత త(తాశమే వనన్‌ | ఇహైవలోశే తిస్టున్‌ 
న (బవ్మాభూయాయ కల్ప కే॥' (12-102) వేదార్థజ్డాని వ 
యా[శమంబున నున్నను, యా లోకముననే యుండుయ 
వెళాతమును బొందుచున్నాడు అనుచు మనువు వేదజ్ఞాన 
మును తద్విజ్ఞానిని స్తుతించు చున్నాడు, 


నాలక సై రదు లో 
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వేద|వకశసి 


The Vedas are the scriptures of the fAindus, to 
whatever sect or denomination they may belon కై. They are 
the earliest extent religious literature to-day, and form 
the corner stone of the Indo-Aryan cultural edificel!£ 
ఏసిదాంతము ఏ శాఖకు చెందియున్నను, భార కీ ఢములందరికి 


వేదమే (వమాణ(గంథము, ఆ'వేదములు సర్వ ముత గంథ 
ములకంకు అతి (పొాచినములు,. అపి అరంల వెక్షానిక 
సౌధమునకు పునాదులు అని వీరళ్వ్యరానందసా అ mo 
యున్నాడు, వేద వశ సిని గొనియాడుచు, Whatever the 


Vedas may be called, they are to us unique and priceless 
guides in opening our eyes to tombs of thought richer 
in relics than the royal tombs of Egypt?15 “వేదముల 


నెట్లు వచించినను, ఆవి ఈజిఫ్టు చేశమునగల ఇవ (కవర్మల 
నమాధులకంకు అమూల్యములై న వ్‌ చిజ్న్మూ ములుగ 
రూపొందుటచే మనకు కనువివ్వు గలుగ జేయ న వవాల్యము 
లును, అద్భుతమును అగు ఆదర ముల Max Muller 
మాక్సుము ల్లరు తన వడ్డర్భ్శన[గంథమున వర్గించిరాయున్నూడు, 
అ బు శ్వదమం[త్రముల గవేవణము నల్సిన Ralph T. H. 
Griffith రాత టి, పాశ్‌, (గిఫిత్‌ తన బుణ్వేద (౦థమున 


What can be more tedious than the Veda, and wet what 
can be more interesting, if once we know that it is the 
first word spoken by the Aryan Man™* -వేడనముకంెకు 


క. 


114. Swami Veereswarananda* Brahma Sutras 1 

115. Prof. F. Max Muller: The Six Systems of Indian “ Philosophy 
P. 34 

1౩6 Rainh T H ఉచ, Thr Temas nf Do Tra 


దర్శనము వేద్యపళసి 9 
క్ష స ( 

య. విసుగు గలుగ జేయున బెద్ది! అయినను, ఆద్వ్ననిచేత 

(వథమతేః వచింవబడిన దానినిగా మనము (గహించినచో 


నది ఎంత ఉత్చాహకరము ! అని వచించియున్నాడు, 


"వేదము కేవలమాశ్చర్యమును ఉత్సాహకరము మాత్రమే 
గాక దానికి మానవలోకమున ఆధ్యాత్మిక స్థానముగూడ 
కలదని వక్కా-ణించుచు వంట Monuments as Rig-Veda, 


the Upanishads and the teachings of the philosophers of 

the way, are by far the highest spiritual achievements 

of humanity™™ 7 బుెశీందము ఉవనిషతులు తరాంతి త త్త 
అవ నె 


చే త్తలయొక్క- యువ ేశములు, మానవభోకమున శే అత్యు 
న్నత ఆధ్యాత్మిక మహాతాంర్యములసి A. Labanov 
Roslovsky ఎ, లెబనాన్‌ రోస్టోవస్కీ- అను రపా వండితుడు 
The Revolt of Asia ‘ఆసియా వి ప్లవము' అను |గంథ 
మున “వేదముల నుతించి యున్నాడు, (వవంచమునగల 
(పాచీన విజ్ఞాన చిహ్నాముల శృకరించి, వరుసగా బీర్చిన-వో 


The first place in that long row of books which contain 
the records of the Aryan branch of mankind,will belong 
for ever to Rig-Vedar!* మానవులలో ఆర ఇ శాఖకు జెందిన 


ఆగంథవం క్రి లో బు ్వేదమునకు (వథమస్థానము ఇత్వ 
తము అసి ౮కు గిఫిత్‌. వండితుని వాక్యము. రచన్నాపొచీ 
నతంమేగాక, The Rig-Veda is not a book, but rather 


a library and literature the collected remains of many 


ట్ల అలు నాచన నలప తానా అ గా బం 


Pn నా 
117. మీ Labanov Rosiovsky* The Revolt of Asia 
ri8. Dr. Ralph, చ, H, Griffith’ The Hysans of Rig-Veda 
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centuries? 19 బు శ్వేదము గంథముకాదు. కాసి అది 
అనేక శతాబముల వై; జ్ఞానిక విషయనంపుటీ రూవమున 
ఒక (గంథాలయము, ఒక సాహిత్యము అని దాని సర్వ 
వీజ్ఞానన్వరూవమును E. Vernor Arnold 9. వెర్నర్‌ 
ఆర్నాల్లు వర్ణించియున్నాడు, సర్యతోముఖ రూపమెన 
యోవేదము కేవలము భారతీయ వైజ్ఞానిక వాహినినే 
(వదర్శించుటలో దృ పిగాంచక, నర (పావంచిక వ్యావ 
హోరి కాధ్యాత్నిక సాహితీ నంన్కృతి యొక్క. నిగూఢ 
రహస్యములను న్య కృముచేయుచు నన్నింటికి తానే ఆధార 
మనుచు [వస్ఫుటవరచుచున్నది. ఆ విషయమును విశదీక 
రించుచు, The great interest of the Rig-Veda is in fact, 


historical rather than poetical. As in its original language 
we see the roots and shoots of the languages of Greek 
and Latin, of Kelt, Teuton, and Solovomian, so the 
deities, the myths and the relgious beliefs and practices 
of the Veda throw a flood of light upon the religions 
of all European countries before the introduction of 
Christianity 120 బుగగ దముయొక అద్భుతము కేవలము 


కథనమునగాక చార్మితకము. దానియొక్క. నహజభావలో 
(గ్‌కు, లాటిన్‌, కళ్టు, ట్యూటన్‌ సోలోవోమియ భాషల 
వ్యుత్సత్తులు రూవములును అందు మనము గాంచగలము, 
అందుచే కై )_నస్తవము (ప్రవేశ పరువబడక పూర్ణము యూర పు 
ఖండపు దేశముల మతముల గూర్చి వేదముయొక్క.. దేవతలు, 


్ప. ద 
119. E. Vernor Arnold* Popular Studies in Mythology and Folk-lore 
120. Dr, Ralnh.T. H Gnffith The Humns nf tha Dom Trade 
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లిక [ప్రభావమును వివరించుచు, నుతించుచు ఆనందించి 
యున్నాడు, 


వేదము - వ్యాసుడు 

అట్టి స్మువశ_స్తమును సర్వ వై జ్ఞానికఘనియు, నర్వతో 
ముఖమును అగు వేదము అమానుషమె మానవులకు 
అధ్యయ నాతీతముగ నుండ గమనించి, “వ్యాసం వసిష్టన స్తారం 
శ్రేః పాత్రమక ల్మవం | వరాశరాత జం వందే శుక తొాతం 
తపోనిధిం!” అని సాంప్రదాయికముగ స్తుతింవబడు సాత్నవ 
"లేయుడు వ్యానభగ వానుడు మానవకోటివై గరుణజనింవ 
'దావనే డా్యావనే విష్ణుర్వ్యానరూ వే మహామునే | వేద 
మేకం బహుధా కురుతె జగతో హితః[” (వివుపురాణ) 
అను నార్యో క్కి ననుసరించి జగత్తుయుక్క_ హితమునాళించి 
ఏకరూవమునున్న వేదమును బహుభాకృత మునరిం చెను, 
ఏకరూవముననుండిన వేదమును “బుగ్య్వేదాది ఖే చేన చతురా 
వ్యస్తా వేదాః” (విష్ణునవా[ననామభామ్య) అనురీతి బుగ్యజు 
స్సామాధర్యణముగ నాలుగువిధముల విభజించి వానిని వెల 
వెశంపాయన జైమిని సుమంతులకు (గమముగా వ్యాన 
భగ వాను డధ్యయనంబు గావింవంజేసెను. మరల యజు 
శ్వెదము శుక్ల, కృష్ణ ఛేదమున దషవిధము, శుక్లయ జు రే 
దము కాణ్య, మాధ్యందిన శాఖల నూూలమున ముఖ్యముగ 
రెండుభాగములు గలీగియున్న దీ, శుక్ల యజు రేదముూను 
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యాజ్ఞ వల్క్యామహార్థి అశ్వరూవమున నరు దెంచిన భాస్కర 
నుండి [గహించియుండుట చే వాజననేయనంహిత యనియు 
నందురు, 





చేదము-అఫౌరు పేయము 


వేదము, పూరోో _క్షవిధముగ మోమాంసాదగ యము 
నకు మూలాధార మైయున్న ది, బృహదారణ్యక వాక్యము 
ననుసరించి, యావేదాదులు. [వథవతః ఈశ్య్వరునుండి 
ఆవిర్భవించినవని |పమాణము, అందుచేత “నియతరచనా 
వతో విద్యమాన వై సవ 'వేదస్యాభివ్య క్రిః పురువని శ్వాస 
వన్న చ పురువబుద్ది ప్రయత్న పూర్వక ?, అతః |వమాణం 
నిర పేతస్వా ర్టే! తస్నాద్య ల్తైనో క్తం త_త్తథైన |ప్రతివ త్సవ్యం 
అత్మనః (శయఇచ్భాదిఖిర్‌ జ్ఞానం వా కర్మ వేతి” (బృ, భా, 
2,4,10) అతనియొక్క-  సురుమబుద్ది వయళ్నా పేత లేకయే 
ని శ్వ్యాసముచందము నిత్యమై నియతరచనముగల  వేదను 
అవతరించెను, అందుచే నవి వర వమాణా పేతు. లేని న్వతః 
(వమాణములై. అర్థము నొనంగుచున్నవి. అందుచే ఆత్త 
(ేయస్సు నభిలపించువారు కర జనముల వేద పామాణ్య 
మును యథాతధముగా స్వీక రింపవలయునని శీశంకరులు 
స్పష్ట్రవర చిరి. మరియు “తస్మాత్‌ "వేద పామాణ్యస్యావ్యళి 
చా రాతాద స్వే నతి వాక్యన్య త థాత్వం స్యాత్‌ నతు 
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పురుషవమతికౌశలంి (బృ, భా. 8,8,1) అందుచే వేద 
ప్రామాణ్యము అకుంఠితము, పురుషుని బుద్ధికౌశ లము ననున 
రించికాక వేదవాక్యముల యర్గమును అశ్లే 7 కొనవలె 
ననియు శంకరుల వాదము, “శుశే తు అాదశ్దే. వాక్యన్య 
(వమాణాంతరన్య అభానత్యం” (mye 8.8.1) (శుత్య 
రముగల వాక్యార్లమునకు (ప్రమాణాంతరములు అభానలే 
యగును, అనగ (శుతియర్గమును వ్య_కృవరుచు వాక్యముల 
(వత్యవాద్శివమాణముల బరిశీలించుట వ్యర్థము అని తొత్స 
రము, వేదమునకు అట్టి (ప్రాథాన్యతకముగుటకు గారణ 
మును నివరించుచు, “సరో హాయం వేదః (వత్యతోను 
మానా భ్యాం అనవగ లేపా నిష్ట పాపి వరిపోరో పాయ 
(వకాశనవరః సర్వ పురుపాణాం నిసర్లత వవ తక్హ్సా_క్తి వివరిసో 
ర యోరిష్ట్రత్వాత్‌ ' (బృ, Twit be వత్టతూది|పమా 
అములకు అవగతముకాని ఇష్ట పా ్తి sie 
సరగ మానవులు ఆశించుటచే వానిని వివరించుటకు వేదము 
[(వవృత్తమగుచున్నదనియు శంకరులు నమాధాన మొనంగి 
యుండిరి, 


అట్టి వేద పామాణ్యమును వేదాంతులవలె మావూం 
సికులు శిరసావహించియున్నను యిసుమంత తారతమ్యము 
గలదు, అది చాల (నధానమైనది, కరకాండయం దువ 
యుక్త మంతౌర్లముల సమన్వ్యయవర చి యొక్క. నమరన 
విధానమును సూచింవ మిమాంసాదర్శన తాత్సర్యమగు 
టచే, గర శ్రనూర్షమున శే (వాధాన్నతనొనంగి అయాకర్మల 
గ 
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వలన గలుగు ఫలితములకుగూడ విశేష (పాథాన్యతను 
జై మిని (పాపిలజేనెను, అందుచే వేదమున అధికభాగము 
కర్మే విశిష్టత నొనంగుచుండుట చేత వేదముయొక్క_ స్వతః 
(పామాణ్య గను (వతిపాదింవ మోూవమాంసికులకు ముఖ 
మయ్యెను, అట్లగుటచే The Mimamsa even holds that 


as the sole use of the Vedas lies in directing rituals, 
any part of them which does not contain such direction, 
but gives information about the existence of anything 
is useless unless it can be snown atleast to serve the 
purpose of persuading persons to follow the injunctions 
for performing ritualsr?! కర ఎల సయమించుటయం బే 


వేదముయుక,.. ముఖ్య _వయోజనమనియు, అట్టి నియమము 
లేక కేవల మె కవిషయముయొక్క. యుసికినిమూ[ తము 
తెలుపు వేదభాగము నిరర్జక మనియు, అట్లు కాక, ఆవాక్యము 
పురుషులందు గర్శనిరతి గలుగ చేయుటకై. యుదైశింవబడి 
నట్లు వ్య_కృవరువబడవలయుననియు మామాంసాళొ (స్త్రము 
భావించును, అందుచే (బహ్మ్మవతిపాదక వాక్యములు 
వవాంసిక దృష్టిలో నిష్పయోజకము లగుటయేగాక, 
"వేదము ఈశ్వర వాక్యమని నర్వేతర ఓ దాంతులు సమ్మతించి 
యుండ, But the Mimamsa which does not believe in 


any Creator or Destroyer of the world, believes that the 
Vedas, like the world, are eternal. They are not the 
work of any person human or 6110061 22 విశ్వమునకు 





న. నం. tt టల పముతు. అలల. అల సాలలు ఉవస్యూరారాచలాడాలనా. వాభాజయాతన్యాకతాపాయాయులు అం తయిలాంంతాంల తాచు యయా ఈ ఈ అజం ఆయు. గలను రన్‌ గాక. వుంట. పనయుటాానాతుము చనన నాలారో 


222 Prof Satish Chandra Chaterjee. An Introduction to Ilnadian 
Philosophy Pp. 399 
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సృష్టి పళయకర్రను స్వీకరింవని మోమాంసాశా నము 
(సవంచమువలెనే వేదముగూడ నిత్యము అని విశ్వసించును. 
"వేదము మానవునిచేగాని ేవ్చని చేగాని నిర్భితము కాదని 
నమ్మును, అందుచే వేదము పుఠరువకల్పితముగాక ఫాశ్వ 
తము అని మీమాంసా తాత్పర్యము. According to the 


Mimamsa the Vedas are eternal, being only revealed to 
certain rishis or seeis, As such they are free from 
hurgan defects and their authority is unquestionable! 8 2 
బుషిశ్వరులకు గుళమగుటచే వేదములు శాశ్వతములు. 
వానితో మానవనంబంధ దోషములు అభావముగాన అని 
న్మవమాణములు, అంతియగాక, The Mimamsa goes 50 


for as to say that even words aie eternal and their meaning 
fixed *** పదములు నిత్యములు దాని అరములు సిరము 


య 
లని యనునంతవరకు మిమా౦నము వెనుదియలేదు అని 
మాథ వానందస్యామి వక్కా. ణించెను, 


న న పర్టెన అ 


ఫ్‌ లని త్య త్వ ము 
ళ్‌ 
శబ్దనిత్వత వాదము (వతిపాదన యథార్గమున 
య్‌ థి 
సావాసకార్య మే, (పాగ భావ (వధ్యంసాభావములతో గూడి 
యున్న శబ మెట్టు నిత్యమగునను సంశయము ఎల్ల రకు బొడ 
గట్టుట సామాన్యమే, కాని శబ్బనిత్యత్య వాదములోనే 


rm అ rT TPP లం. ఇకా oe బు rm Be త పా పాటలను అ కా బగా అ mo 


122, Swami Madhavananda: Mimamsa Paribhsha, 
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మోమాంసాశా స్త్ర (పాశ_స్త్వముగూడ స్పష్టము. ఈశబ్ద 
నిత్యత్వ (వతిపాదనమునకు జేమిన్యాచార్యుడు 1.1.6 నుండి 
11 వరకు పూర్యవతుసూత్రముల సూచించి 1.1.12 నుండి 
ఏఏ వరకు సిదాంతసూతముల నిర్మించెను, వాని తొత్స 
ర్యము నె నొకించుక చూచెదముగాక. 

“కర్మెకే తత్ర దర్శనాత్‌ * (1,1,6) శబ్దము కృతకము 
గాన అనిత్యేమని క జాదవాదము, శబ్బగచ్చారణమున (పయ 
'త్నాదులు గోచరముగడా అని అర్థము, అంతియగాక 
“అస్థానాత్‌ ’ (1.1.7) ఉచ్చరింవబడిన శబ్దము ముహూర్త 
మా(తము ఉపలబ్దము, పివుుట అదృశ్యముగాన అనిత్యమే 
“దా. “కరోదితి శాత " (1.1.8) శబ్రముచేయుము, 
శబ్దము చేయకుము అను వ్యవహారముండుట చే గరా చేశ్నీ క 
మైన ఘటాదికమువో లె శబ్బము అనిత్యము. “'సత్త్యాంత శే 
చ యాగవడ్యాత్‌ ' (1.1.9) ఏక కాలమున, అనేక వ క్రము 
లచే నుచ్చరింవబడు శబ్దము, స్తానాంతరములనున్న 
యనేకులకు గోచరించుటవలన నది అనిత్యము. అనగా 
ఉచ్చరింవబడిన శబ్దము వఏకళాలమున న నేకులకు (శుతమగు 
టచే నది ఏకముగాక సావయవి యగుచున్నదది. అందుచే 
నది అనిత్యమని భావము. మరియు 'వకృతివికృత్యోశ్చ” 
(1.1.10) శబ్దము (వకృతివికృతి బద్ధము, సంధి సంబంధమున 
శబ్దములు మార్పు చెందుచుండును, “దధి యత్ర యను 
శబ్దము దధ్యతగా మారుచున్నదిగ దా యని పూర్వవతము, 
కాన శబము అనిత్యమే. మరియు 'నృద్దిశ్చ కర్హ్ఫుభూ 
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మ్నాస్యి (1.1.11) ఉచ్చరించువారు బహుళముకాగా 
శబ్దముయొక్క- మహాశగము దర్శింవబకుచున్నది. మృత్సిండ 
రూవ కారణము తెక్కు_వగు-చో ఘటాదులు బహుళ మైనటుల 
శబ్బము న్యూనాధిక భావబద్ద మగుటచే అనిత్య మే యని పలు 
విధ నందేహాములు శబ్బనిత్యత్వవ వతిపాదనమున ఎదుర్గొనును, 
వెన ణదాహారింవబడిన కసిళ్యత్య సిద్ది న వ్యతి 
ేకవాదముల దర్శన కారుడు కొన్ని న సూ గ్రముల ఖండించి 
5 ప్రయ సిద కతన నమర్థ నము గావించెను, 'నమంతు తత్ర 
దర్శనం (lik; 12 [వయత్నమువలన శబ్లోేత్స త్తి తియనునది 
అనుచితము. శబ్దము [(వయత్నానంతిరమున అభివ్యకృ ర్త 
మగునేగాని ఉత్పత్తి త్రి కానేరదు, ఉత్పత్తి అభివ్య కృత్యము 
లకు ఆెండింటికి యత్నము సామాన్యమే యగుచున్న ది. 
అనగా శబ్దము పూర్వ మేయుండి (వయత్న ముస రూపాంత 
రము నొందుదున్నదని భావము, మరియు “నతః వరమ 
దర్శనం విషయానాగమాత్‌ * (1,118) ఉచ్చారణానంతర 
మున ముహూ రృముమాతముండి 3 నశింయననుటయు 
దోవము, నదాయుంకడుచు, ఉచ్చారణమున అనువలంభన 
మేర్చడుచున్నది. ఎట్లన ఉవలబ్టి! స్థానమైన (శో తమునకు 
అది అవా వ్రమగుచున్నది, అనగా ఉచ్చారణకాలమున 
వ్రర్తమానకాల నిషయ[గ హణళ క్రి మా తముగ లిగి శబ్దం ది 
యము త క్రాలమునమ (తము (గహీంచి, పూర్వశ బ్మగ హణ 
సామర్థ్యలొ వమున ఉచ్చార ణానంతర శబ్లమును (గహీంవ 
జాలడే కాని శబ్బలోవముకాదసి తౌొత్సిర్భము. ఇంక 
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“'వయోగన్య వరం” (11,14) శబ్దముచేయుము మొదలగు 
(సయోగ ములు లావ్నీణికముగ శబ(వయోగములుగా శయ 
ములు, అనగా ముఖ్యార్థక ములుగావని భావము. “అదిత 
వద్యాగ వద్యం' (h1.15) ఒక్కటియ వానాస్థాన్రమ్లుల 
కాలమున నువలం'్థనమును సాక తదకష్టము కదం 
అన ఒకసూర్యుడు ఏక కాలమున అ నేక సానముల es 
నట్లు శబ్బముగూడ శానా నము నానాపురుషులచే నుచ్చ 
రంజు స ని (గాహ్యము, అనగా శబ్దము సర 
వ్యావకముగాన నాయాస్థానముల నా మాపురుషులచే నుచ్చ 
రింపబడుటయు నముచిత'ము యని తాత్సర్యము. అచేవిధ 
ముగా “వర్ణాంతర మవికారః (1.1.16) 'వకృతివికృతుల 
వలన శబవికారమునగూ యక ఇ కారమునకు 
శభ్రాంతర మే యగుచున్న ది. అనగా ర్పీధరోకుకు యకాొ 
రము వికారమే యగుచున్నది. శబ్బబహుళత్వము శ బ్దనృద్ధి 
యనునది గూడ “నాదవృద్ధిపరా" (11,17) నాదముయొక్క... 
అభివ్యంజకి మున సరంతర మైన సంయోగ విభాగ ములవలన 
వృద్ధి గో చరించుచుంకును.  చాసివలన పాక శ బ్రమునకు 
ఏదోహము వాటిల్లదను సిధాంతమును ప 
ముడు నిపుణతతో నిర్వ 180జెను, \* "HU ~ 
ఈ య. పూర్వవతుమ్రుల కు పమూధానముగ 
శ బ్బనిత్యత్యమును వీదాంతవర చుట యేగాక దర్శన కారుడు 
ఇంకను ఆరుసూ[తేముల తినసిద్ధాంతేమును బలవర చుకొ నెను, 
'నిత్యస్తు స్యా ద్దర్శనన్య వ రార్జ తత్‌ * (1.1.18) శబము 
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నిత్య మే, ఎందువల్ల నన, పరాగ స్ఫురణమును వరం చం గాసిం 
చును కరు ఎల్లవూడు శబ్దము లేక దాంయముషై న 
ఆధార వడియుండును, వదార్థము నిత్య్వమణుతం చే దొని 
స్ఫురింవ జేయ అభివ్యంజనముగాంచు శబ్బముగూ య సత్యమే 
యగును, పర్ధ లక్‌ కారంనగ 2 జూతివరముగ Saas 
నిత్వమగుచుండునని _ తాత్పర్యము, మరియు నర త 
యాగ” వదా న్‌్‌ ' (lls) గోశబేబ్చ్బారణము కే నకల గో 
వ్య క కులును 'గోకబ్దము నిత్యాకృతీవచనమగుట బే, నక కాల 
వ న్ఫురించును. ఆ గోశబ్లము నిత్యమే యాబుచున్నటె, 
నిశ్యానిత్యములకు సంబంధ మునరభవము. వరన ఆర్ధ ములకు 
నంబంభము నిత్యము, అందుచే శబ్దము నిత్యమగసుచయున్నదె. 
“నంఖ్యాభావాత్‌ ” (1.1.20) నేథబ్దమును రెండు వ ర్యాయ 
ములు ఉచ్చరించినంత మా(తమున "గోద్య్వయము యూ నుచ్చ 
రించినట్లు కాదుగదా, అది ఏకత్వము నె నూచుంచును, 
అనిత్యమ లవ ల శబమున సంఖ్య "లేకుండుట మే శ్‌బము 
నిత్యము, ఆన వతుక్యాత్‌' (1.1.21) ఎట్లు అతోది ములో 
ఫఘుటవటాదాల నాశన మో అట్లు శబ్లముయొక్క... చూతము 
అనగోచరము, అట్లు వినాళ శే తపం లేకుండు లు మే అది 
నిత్యము, ఆ. యునుగాక శబ్దము వర దవ్యవికార యు అరు గప -వో 
కోతే డియమునకు అనుగుణ వివయాభావ ుర్పడును, 
ఒక్కక్క ధీం దియము ఒక. క్క. మహాభూతవూంనుు వివ 
యము గావించుకొనుచున్నడి అందుచే శబా క్‌ ణా 
రముయొక్క.. వికారముగాక వ త్యేక 
ల (క ద్రవ్యమై. నిత్య వ షే 





దర్శ సుము శబ బ నిత్య త్య ము 107 


యను నున "* (వఖ్యా భా వాచ్చ యోగన్య" (1.1.22) నూత 
మున వివరించెను, వాయువికారము శబ్బము కానేరదు 
గౌను నిత్యమని (గావ ప్యాము, అంతియగాక న్యతః 8(పొమా 
క్షా షు వేదము తెలుపుచున్నది గాన శబ్లము నిత్యము అని 
ల” ఆర్శనాచ్చి” (11.28) ధ్వంస పొగ భావ వ్వ తిరి క్త 
మాన బే విత్యము. అట్టి [_పాగభావాదులులేని చే శబ్లమని 
'చవాజ్వూం విరూవనిత్య ఆ అసి బు గ్వేదవాక్యము గలదు 
గాన శబ్లము నిత్యము 

సూర్యో క్క క విధానమున శబ్బనిత్యత్య సావనను 
గాకుం-చి, 'వేదముమమొక్క అపొరుపాయత్యమును దర్శన 
కారం కు సిద్దాంత మునే సలు సంస అ యును; “వేదాంత శే 
సన్నిత్షం పురుసూఖ్యాః' (1,1.27) వేదభాగముల కార 
కమం, కెౌధునుము, వె వృలాదమనురీతి పువమునివలన 
నాయనవంాంభాగ ములు వర్పడినట్లు నంబంధించి యుండుట గోచ 
రము, అందుచే "వేదము పొరుసేయమట్లు భావింవన గునని 
సంత యయుము గల్లుచున్నధది, అటులే “బబరః (పావాహణి 
ర శె తళవయత అను అసిత్య వనంగ ములునుగూడ చేదములందు 
గలమ్ర్ర, అయినను 'ఉక్తంతు శబ్బపూర్వత్వం'” (1.1.29) 
అభ్య తలకు పూర్వ మైన 'నిత్యశబ్దమైన వచనమే యది యని 
[గాఇవా్యాాము, అటులే కాఠకాది కబ్బములును “ ఆఖ్యా 
(వవ-ునాత్‌ ” (1 1,80) అనుసూూతవకారము, వేదములోని 
నా వంవములు నిత్వ్యములై అధ్యయన సౌక ర్యార్ధ (వయు_కృము 
లగసునం . మరియు “వరం తు (శుతిసామాన్యమా త్రం” 
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(1.1 31) అనిత్యవదార్థములు అ వసిద్దమగుటయు, బబర 
(పావాహణేిరిత్యాది (శుతులు నికర క ముల్‌ నాధారణ 
ముగను బోధ్యము, అనగా నాయా శబ్లములు ని త్యార్ధము 
లనే బోధించును గాన నవీ నసిత్న్వమువే యగుచున్న వి, 
మరియు, “కలె వా వినియోగ; స్యాత్‌ కర్శణః సంబం 
ఛాత్‌ ” (11.82) కర్మనంబంధ మైన వాక్యముల గూడ 
(పాశ తాత్సర్యదృష్టితో అన్వయింవవలయును, 
అనగ 'య ఏవం విద్యాన్‌ నంవత్సర మువయంతి' అను 
కర్మ(వతిపాదక వాక్యమున, తత్కర్మ (పాశ_న్య్వబోధ 
నార్గమై జడా అశ్యే తే ఇదం కర్మానుపానాయఫల మల 
భంత కిముత నిద్వాంసః ఈ కరా నుభ్ధానమున జడు 
డైనను ఫలమును వాందుచుండ, సిక విద్వాంసునకు 
కొరవయంా? అను వాక్యము కర్ష_పాళశ_న్య్య ఆతాత్పర్యబోధ 
కొరకు కల్పితమగుచున్నది. అట్టి వాక్యములగూడ “వేదన 
లతుణార్హోో ధర శ్ర అనునట్లు వేడార్థమునే "తెలుపుచుండుట చే 
నిత్యము,లె యొప్పారుచున్నవి, అందుచే వేదము అపౌరు 
"పషేయ'మై నస్వతఖ్శృవమాణమై నిత్యమై విరాజిల్జుచున్న దని 
మిామాంసాశా స్త్ర తాత్పర్యము. “వేదముయొక్క_ అపౌరు 
షేయత్వమునుగూర్చి యీసూ[తములకు వ్యాఖ్య్య(వాయుచు 
“అధ్యయన సంప్రదాయ (పన ర్హక కేన నమాఖ్యోపవద్య లే 
కాళిదాసాది [గంభషు తత్తత్సర్థావసానే కరార ఉవ 
లభ్యతే | తథా వేదస్యావి పొరుషేయ తే తత్క-రోవ 
లభ్యత న చోవలభ్య తే | అతో వాక్యత్వ హేతుః (వతికూల 
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తర్క-వరాహాతః | తస్పాదపౌరుపేయో వేదః (న్యాయ 
మాలా) అధ్యయన సం|సడాయమును (పోత్సహించుటకు 
స్తుతివాక్యము లువయు_కృములు, కాళిదాసాది (గంథముల 
(పతినరాంతమున కర్తయొక్క_ నానుము గోచరించును, 
అటులే వేదము పొరుేయమగుచో దాని కర్త నామము 
గోచరముగదా. అందుచే వేదము పౌరపేయవును 
వాదము ఖండితము, కాన వేదము అపౌెరుపేయము అని 
మాధవాచార్య వివరణము. “తధా సతి పురుపుబుద్ధిదోవ 
కృత స్యా (పామాణ్య స్యా నాశంక సీయత్యా ద్విధి వాక్యన్య 
ధి (పామాణ్యం సుస్థితం' అట్టగుట చే పురుపుబుద్ధిదోవ. 
కృతమైన' |పామాణ్యమువలె థంకనీయము కాదు, కాన 
విధివాక ధర్మ (పామాణ్యము సుస్థిత మైనదనియు ఆతడు 
వక్కౌా-.ణించిను, 


ముం (త (మా హ్‌ ణఇములు 
అట్లు నిత్య మైన "వేదము “వేదో దివిధః నుంత 
రూపో (బాహా ణరూవ క్చేతి” మంత (బాహ్మృణరూవపమున 
ద్యివిధము, “వంత బాహా ణా యో ర్యేద నామభేయంి” 
అనియు (శ్రుతి, అందు 'తచ్చోద శేషు మం|తాఖ్యా' (2,1.82) 
అని మంత్రనిర్భ చనము గావింపబడియున్నది, అనగా విపొత 
యజ్ఞాది అనుఫ్లాన నంబంధమగు అర్థమును (వకాళింప జేయు 
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నది మంత్రమని మంతలతేణము, (వయోగకాలనమగు 
అర్థసంసృరణ "కారణమున మం[తముల యువయోాగ మసి 
_తెలువబడుచున్నది, అనగా యజ కాలమున నందర్శ్భొ చిత 
(ద్రవ్య దేవతావిషయముల సంస్ఫరింవ నువయు _కృవాక్య 
ములు మంత్రములసి (గాహ్యము, క -స్టేచ్స్స్ల (బ్రాహ్మణకేబ్దః 
(2.1 88) మంత భిన్న వేద భాగము హహ శబ్బముచే 
వ ర్రించును, మం|తాకిరి క్ర వేదమే (జాహృణమనియు 

-ఈ మంత్ర (బాహా ఇణములలో బలముననునరించి 
తరతమ భావ మువవన్నము, “మంతత స్తు విరోభే స్వాత్‌ 
(వ యోగ రూవసామన్ధ్యాత్‌. త స్నాదుత్ప త్తి దేశః నః!” 
(5.1.16) మంత పాఠమునకు బ్రాహ్మణ పాఠమునకు విరోధము 
కలుగుచో, “మంత పాఠ ష్‌ (వబలః” మంతపాఠ మే (వబ 
లము. టబాహ్ముణపాఠము కాదు, “మనన హేతుర రతః 
అనియు, '*అసివదాంతో మంతేః అనియు “ఉ త్రమపురు 
పాంతో మంతఃి అని మాధవాణచార్యుని నిర్యంచనము, 
దానికీ (బాహ్న్మణవాక్యముక ౮౫ శ క్రియున్న దని అదియే 
(పామాణ్య ముని (గాహ్యము, 

ఇట్లు వేదము మంత [శాహృణరూవమున నేగాక 
నంహిత (బ్రాహ్మణ ఆరణ్యక ములను మూడుభాగములుగ ఒక 
వీభాగమును గలదు, ఆరణ్యక ఛాగ మే ఉవనిషతుల భాగము. 


బుగ్సామ యజుస్సులు 

వేదమంత్రములు “యం బుషయ(న్ర్రయాపిధా ఏదుః 
బుచః సామాని యజూంపీ.తి అను (శ్రుతివాక్యమురీతి 
బుక్సామయజస్సురూవమున మూఢు విధములు, అందు 
' కెపామృగ్య[ తార్థవ కేన పాదవ్యవస్థా' (2,185) మంత్ర 
నుల మధ్య గాయ త్యాది ఛందోవి శేవమున్న వో అది బుగ్శ 
బ్రమున వ్యవహార్యము. అనగా ఛందోబద్దమైన వృత్తాను 
సారతః పాదవ్యవస్థగ ల మంత్రములు బుక్కు_లనబడును, 
అటులే 'గీతీషు నమాఖ్యా (2,1.86) “నీలి విశివ ప్ల మంత్రత్వం 
సామత్యం' అన్నటుల గాన సాశే పీటీ కము'ె నవి సామె 
ములు, “చేపే యజుః శబ్దః (2,1.87) మిగిలినవి అనగా 
“బుగ్చామభి న్నే వేదభా౫ో కః శబ్దో నవ ప్రియ లే” 
అనురీతి బుగ్చామభఖిన్న వేదభాగము యజుఃశబ్దమున వ్యవ 
హోర్యము, బ్రపి గ డ్యాత్మక ములు, ఏటియందు వృత్తము 
లందువలె పాద విభజనముగాని, గీతములందునల గాన 
విశిష్టత గాని యుండవు, బుక్కులు ఛందోబద్ద మంతము 
లును, గానపూర్వక నవాదులు సామములును, యజ్ఞ 
యాగాదుల నువయు క్ర్షములై యుండు ప మంత 
ములు యజుస్సులు, 





వేదము వంచవిధము 


మ నుడాహారింపబడియున్న మంతభాగమునుగూడ 
చేర్చి, విధి, మంత, నామ భేయ్య నిషేధ, అర్థ వాద రూప 
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ముగ వంచనిధములుగ వాకొందురు, “పునర్విధినామ భయ 
సి'పే.ధార్థ వాద భె టై శ్చతుర్విధః - ఏవం నకలోఒపీ వేదః 
పంభవిధ!' (భావబోధినీ -7) విధి నామభేయ నిషే. మె ధార్థ 
వాదములుగ చతుర్యిధముగ విభజ్యమై, యిీవిధముగ 
నక లవేదము వంచవిధముగ నున్నదని అర్యసూక్రి మంత 
లత.ణముల దిలకించియుంటిమిగాన విధ్యాద్యన్ధావ ల్త్‌ వర్యం 
తము ఒకించుక వర్యాలోక నము గావించెగముగాక , 





నుంతవిధి - ఉత్ప్తివి ధి 


న చ ఏధిశ్చతురిధః' (భావబోధినీ-9) _ఆవిథి 
నాలుగువిధములు. అవి ఉత్స త్తి, వినియోగ, hans 
అధికారవిధులను నామములుగలవి, అందు కర్శస 

మ్యాాత బోధ గావించునట్టి విధి ఉత్ప త్తివిధి నాబడును, దాసి 
కుదాహరణ వాక్యము “అగ్ని హోత్రం వూర 


రీ సుదా రాలు 


వినియోగ విధి 
అంగ| వధానసంబంధ మైనది బోధగావించునది విని 
'యోగవిధి యందురు, “దధ్నా జుహోతి' అనునది ఉదా 
పారణవాక్నము, ఈ విని యోగవఏధికి నసహాకారులుగా. |శుతి, 
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లింగ, వాక్య, (పకరణ, స్థాన, సమాఖ్య లను హ(ట్సమాణ 
ములు గలవు, [వమాణాంతర నిర పేశ్నీక శబ్బము శ్రుతి 
నాబడును, (శుత్మిపాబల్యమున పె (శుతివాక్యమున దధి 
క ర్మాంగమగుచు న్నదని తాత్పర్యము, శబ్ద సామర్ధ్య మే 
లింగము, సామర్థ్యమన గా రూడఢియీయగును,. ఆలింగము 
మరల అర్థగత శబ్లగతములని ద్వివిధము, “సువేణ వధ్యతి' 
(సువముతో చీల్చుము అనువాక్యమున || |సువము (డ్రైవనదారి 
ముల విభజించుటశే యువయు కుముగాని కఠిన పదార్థముల 
కనువయు క్వము, అందుచే, నిచ్చటి “వధ్యతి? అను ప్రయోగము 
(సువముననుసరించి ws మగుచున్నది, శబ్లగత లింగ 
మనగా “అగ్నయే జుష్టం నిర్వ పామి" అగ్ని కొరకు తేంకుల 
ముల వశ్యేకించెదను అను వాక్యమున (బ ల్యేకించుట 
యజ మున (వథధానవిషయముగాక అృవధానవాని తాత 
ర్యము., అనగా లింగమున యాగికశ బమునకు రూథ్యాత్శక 
లింగ శబ్దము భిన్న మైనదిగా యుండును, వాక్యమనగా 
పదాంతర సమభీవ్యవహారముగా నిర్వచనము. సమభీవ్యవ 
హారమనగా శేసేేపివదముల నహోచ్చారణమని యర్థము, 
అందుచే వాక రమనగా ఆశాంతెయోగ్యతగల వద నము 
చాయసమే యగుచున్నది, “అగ్నయే జుష్టం" అనువాకళ 
మున “నిర్యావయామిం” అను మూలఅపదములకు 'అగ్నమే” 
“జుష్టం అను వదములు అకాంథా యోగ్యత్వమున చేర్చబడి 
యున్నవి, | వకరణ యనగా పరన్నరాకాంతు అసి అర్ధము, 
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“దర్శపూర్ణ మానసాభ్యాం స్వర్ష కామో యజేత* అను వాక్య 
మున న్వర్ష కాముడు దర్శపూర్ణ మాసాది యుద్‌ ముల నాచ 
వవలయుననియు, *నమిధో యజతి' అనో వాక్యమున 
ప. న్వర్ష ఫలదములగు దర్శపూర్ణ మాసాదులు 
(వథానములనియు ఫలదములుకానివి అవధానములనియు 
తీర్మానించుట (ప్రకరణ యని యర్థము, స్థానమన సన్నిధి 
అసి యర్థము, నమాఖ్యా యన యాాగిక శబ్దము, లేక 
సంజూ ము అనగా వినియోగ విధి వాక్యనిరూవణమున 
(శుత్యాది సమాఖ్య పర్యంత మట్పమాణ సాహాయ్యము 
గావింవవలసి యుండును. ఆ వట్సమాణములగూడ *(శ్రుతి 
లంగ వాక్య (పకరణ గ సాన ప నమవాయే పార 
దౌర్చల్యమర్థవ్మివ వకర్తాత్‌” (పూ. మో, సూ, శీ.లి.14) అను 
సూతార్థము ననుసరించి, జ్ర తేర త్తరం ఫూ పూర్వ పూ ర్యాత్‌ 
పార చార్చల్యం' అసియు 'థుక్యాదీనామేక త్ర నమా వేశే 
పూర్వపూర్వన్య (పాబల్యం ఉ తత్‌ _త్తరన్య ఉార్చల్యం” 
(మావమాంసావరిభాషపూ) (శుత్యాదెకము ఒ కేవివయమును 
సూచించుచో, వెనుక వానికంఖు ముందుగ లవి దుర్భలములు, 
అనగా అన్నింట [శుతి బలవ _త్తృమమును, సమాఖ్య దుర్చల 
మును అని (గాహ్యృము, 
వినియోగవిధి సిద్ధదాప సాధ్యరూవమున ద్వివిధము, 
సిద్ధదావము జాతి దవ్యసంఖ్యాదుల క న్యయము, అనగా 
క'ర్మాంగ ద్రవ్యాదుల క న్యయమని (గాహ్యూము, సాధ్యరూవ 
నినియోగ విధి [(క్రియారూవముగా మరల  నరెండువిధములటు, 
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వానినే గుణకర్మలు, (వధానకర "లేళ అర్థకర లని “తాని 
ద్వెధం గుణ పథానభూ తాని” (2.1.6) అను సూత్రము 
ననుసరించి వ్యవహారింతురు, 'బుహోతి, యజతి, దదాతి 
మొదలగునవి యన్నియు [కియారూవ వినిమోగ విధులు, 
అందు *ైెర్షగివ్వం న చికీర్ష తే తాని [వధానభూతాని 
దవ్యన్య సణభూత త్యాత్‌ (2.1.7) వశర్శలచే (దవ్య 
మును కలుగ జేయుటకు ఆప్పుం, నంస్క- రం, అనగా పొందు 
టకు, నంన్క_రించుటకుగా జేయుకర్ణులు. (వధానభూతములు 
లేక అర్థభూతములు, (దవ్యముయొక్క. గుణభూాత ములు 
ద్వితీయము. ఆత]గతమగు అపూరం జనకకర అర్హకర్శ 
అని యర్థము, గుణకర్శ సంస్కార జనక మైనది, అర 
కర్మలో “గర్భ ప్రాథాన్యమును గుణకర్శలో [ద్రవ్య[పాధాన్య 
తీయు నుండును, మరల గుణకర్శ ఉపయు కృ నంస్కారకం, 
ఉవయాోత్యమాణసంస్కా-రక ౦, అని ద్వివిధము, అందు 
ఉవయు కృసంస్కా-ర క కర్మను (వతివ_త్తికర్శ యందురు, 
అనగా నిర్ణ యస్థానమునకు ఉవయు క్ర్తమై యాటంక మైన 
(దవ్యమును తరలించుటయే |వతివ శ్రీకర నా యర్థము, 
మరల నీ వతివ త్తి | తివిధము, (వధానో  త్తరకాల, ప్రధాన 
సమళకాల, (వఛాన పూర్వ కాల యని అందురు, గుణకర్మలో 
ద్వితీయ భాగ మైన ఉవయోత్యమాణ నంస్కా-ర కము అనేక 
విధములు, ఉవయోగింపబడువాని సంస్కారము వినియు కృ 
మైన [ద్రవ్యనంస్కారము, వానికి నసంబంధించినవాని నంస్కాా 
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రము, వినియు కముకాబోన్సవాని నంస్కారము అని అది 
ముఖ్యముగ మూడువిధములుగ నున్నది, 

పూర్యో కృమగు గుణకర్భ దృస్టార్థము, అద్భృస్టార్గము, 
దృష్లొదృషార్థము అనియుగూడ విభజ్యము. గుణకర్మయే 
మరల ఉత్ప త్రి, ఆ ప్పి, వికృతి, నంస్క్టృతి భేదమున చతుర్వి 
ధము, “అన్నీ నాదధీత” అను వాక్యమున అగ్నినుంచుట 
యన ఆహావనీయాగ్నిలో సమిధల నుంచుట చే అగ్ని యుద్భ 
వించును. “కాన అది ఉత్ప త్తిక ర్న యగును, అశు 
“స్వాధ్యా యో2. భ్యేతవ్యః" (త. ఆ, 15,7) అను వాక్య 
మున అధ్యయనమున "వేదము (పాప్త్వముగాన నది ఆ_వ్రికర్న 
యగుచున్న ది. వికృతి యనగ, * ఏపీానవహాంతి ధాన్య 
మును దంచుము అనువాక్యమున ధాన్యమును దంవగ తండు 
లములుగ మారునని తాత్సర్యము, కాన అది వికృృతికర్మ. 
“(వీహీన్‌ [పోతతి” ధాన్యమును చల్లవలెను అను చోట 
నది సంస్కృతికర్ష నాబరగును. 

వినియోగ కర్మలో (కియారూవ విధియందు గుణ 
కర శ్రనిమయమును చూచితిమి, [క్రియారూవవిధిలోని ది తీయ 
భాగ మైన అర్థక ర్భ నిత్య, నైమిత్తిక కామ్యునిధముగ (తిని 
ధము. అందు “యావజ్జీవమగ్ని హోత్రం జుహోోేతి” (తే, 
(యా, 2, 1. 9, 2) “సాయం జుపోతి (తె, (బా, 2, 1,9, 
7, 8) మొదలగు వాక్యములు పురుషుని నియమమును 
క_ర్రవ్యముల అవగత మొనర్చుచున్నవ్‌, అట్టి కర్తలు 
యావజ్జీవము (పాత నంధ్యల పురుషు డాచరింవక తప్పదు 
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కాన నవి నిత్యకర నాబడును. శచ స్నాన సంధ్యా 
వందనాది [కియలును, ఆగ్ని హో తాది కరాలును నిత్య 
కర్మ యగుచున్ని, “అగ్నయే వథికృ లే పురోడాళవిస్టా 
కపాలం నిర్భవేత్‌ ” (లె, నం, ౨, 2, 2 1) వధికృతము 
నాబడు అగ్ని కొరకు అష్టక పాలములబో తయారయిన 
వీండము నుంచవలెను అనువాక మున నూచింవబడిన 
కర్చు దర్శసూర్ల మాసొది కరృులోవమున _ గాపింవవలసి 
యుండుటచే నది నైమి త్తికకర యనబడును, అనగా 
నిత్య జీవితమున నియమింవబజక,  ఇతరకారణముల విధింవ 
బడిన కర్ణ నైమి_త్తికమని (గాహ్యము, కామ్యకర్శ శేవల 
'మెహీక ఫలకము, అముష్మిక ఫలక ము, ఐహికాొమువి క 
ఫలక ముగా మూడువిధములు, వర్గము న పేథ్నీంచి చేయు 
ారీరాదిక కర్మలు వహికములును, న్వర్ల కామమున నాచ 
రించు అగ్నిష్టోమాది కోరలు ఆముష్నిక ములును, సంవదను 
గోరిచేయుకర్న్శలు ఉభయార సాధకములుగ నుండును, 
వె నుదాహరింవబడిన నిత్య నై మి_త్తీక కర్నల “అకరలో (వత్య 
సాయ ఏవ, కృతే ఫల నా న్వీతి శిచిత్‌ * (మామాంసాపరి 
భాషా) నాచరింవనిచో పావము గలుగును గాని చేసిన చో 
పుణ్యము కలుగదు అని (పాభాకరుల అభి పాయము, కాని 
'అన్యేతు దురితనివృ త్రి, ఫలమ స్త్రి అక ర్మాచరణము దురిత 
తీయమను ఫలమును గలిగించును అని భాట్టులు భావించిరి, 
కాని కామా పేయారహిత కర్ణ్యయగట చె నది కామ్యకర్శ 
యనరాదు అని వాదము, 
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(వయోగ విధి 


ఇంతవరకు విధిరూవములో వినియోగవిధిని (వస్తా 
వించి చూచితిమి, తరాషత దియగు [(వయోగవిధి నొకిం 
చుక మాచెదముగాక, (వధానవిధిని అంగవిధులతో నహా 
విధించుచున్న వీధి [వయోగవిధి యందురు, “అగ్నిహోత్రం 
జుహూూయా థ్‌ న్యర్లకామఃి అను వాక్యములో 
అగ్ని హోత కార్యమును తదంగములతోగాడ నాచరింవ 
ఏధించు వాక్యము (వయోగవిధియని అర్థము, దీనిని స్మక 
మముగా నవగాహాన మొనరించుకొనుటకు (శ్రుతి, ఆర్థక్రమ, 
పాఠ[కమ, న. ముఖ్య (కమ, (వవృ త్తి క మములని 
పట్పమాణములు గలవు, (కముపరవచనము (గుతియ 
నియు, (సయోజనవశే మున (క మిర్ల యము అర కవు 
నియు, వదార్థబోధక వాక్యముల [క్రమము పాఠ [క్రమ 
మనియు, సామోవస్పిలి స్థానమనియు, (వదాన[క మమున 
అంగ ములక మము ముఖ్య(క మమనియు, పదా సాను 
(వవృ త్తికమమనియు అర్థము. 


జ ఫారతసా లాలా 


అధకారవిధి 
విధియందుగ ల చతుర్ధవిధి అధికారనిధి, యనగా కొర 1 
ఫలాధికారిని 'తెలుపునదియని అర్థము, 'దర్శపూర్ల 
మాసాభ్యాం నర్షకామా యజేతి అను వాకషమున సంర 
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కాముడై నవాడే దర్భ పూర్ణ మాసాదుల కధికారి అని అన్య 
యము, అట్లు అధి కారినిర్జ యము గావించు నిధి అధికారవిధి 
అని భావము, 
ంగఫతిలంం-- 
అపూర్ణ నియమ పరినంఖ్యా విధులు 

పూర్యో కృవిధానమున విధిచతుర్విధ మేగాక అపూర్వ, 
నియము, వరిసంఖ్యారూపమున (తివిధమనియు గాందరి 
వాదము, పూర్వవిభజనము శబ్ల| పథానముగ జరిగినదనియు 
(వస్తుత విభజనము అరా నుకాలమని కొందరి భావము, 
“యో వధిరత్యంతా_పా_స్పమర్థం (పాసయతి సో౭_ పూర 
నిధి” అనురీతి నంపూర్తిగా తెలియనిడానిగూర్చి తెలుపు 
నది అపూర(విధి యందురు. _ దర్శపూర్షవమాసాదికమున 
“ఏహిన్‌ (పోకుతి” అను విధి అత్యవసరము, పూర్వము 
అగాహ్యూముగాన అట్టి విషయముల చడెలుపునది అపూర్వ 
విధి యగును, “యశ్చ వమేఒపా _వ్పమర్గం నియమయలతి 
న నియమపిధిః” మార్హాంతేర ముండ నొక దానినే నియమించు 
నది సియమవిధి యసి (గాహ్యము, అనగా 'వీహీనవహాంతి” 
ధాన్యమును దంచవలెను అను నాక్యమున దంచూటగాక 
ధాన్యము మార్తాంతరముల తండులములుగ జేయ సాధ్యమై 
యున్నను, దంచుటయే ముఖ్యముగా నియమించుట నియమ 
విధియందురు , “ద్వయోః సముచ్చిత్య (పాప్తావితర నివృత్తి 
ఫలకో విధిః పరినంఖ్యావిధిః ఏక కాలమున చరెండుమార్ల 
ములు గోచరింవ నందు ఒకదాని నిసెధించుట. పరిసంఖ్యా 
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నిధి నాబరగును, ఇది శ్రౌత, తాకీ ణికీ యని ద్వివీధము. 
'శ్రౌతీ య ధా-ఠఅ్మత శీ్యవావవంతితి | అస్యాం (పా_ప్తబాధ 
ఇ ల్యేక వవ దోవఃి, "“లాక్షిణికీ యథా- వంచవంచనఖా 
భయ్యా ౩తి | పంచనఖములుగల శ శాదులమాంసమే స్వీక 
రించి యితరవంచనఖవమృుగ మాంనభతుణము నిమిద్ధమనుట 
లాశ్నీ ణికీ నరిసంఖ్యానిధి అసి తాత్పర్యము, 


వావ యలస్టానస్టేసట్టావావనాననాటు 


నుంత్రము - నామభేయము 

ఇట్లు మంత భాగములలో (పథమమైన విధిని (గ్రహించి 
యుంటిమి, ఇక అందు నామభేయమను దింతీయమును 
(గ్రహింప యత్నింతము, సూలముగ యాగనామమును 
సూచించునది నామభేయమన బడును, యాగాదులకు నావు 
ములు చతుర్యిధములుగా నేర్పడుచున్న వి. “త త్పఖ్య, తద 
వేశ, యాగిక, వాక్య భేలైః” అనగా ఒక [వ త్యేశవిషయ 
(వకటనార్థము, ఒక (వత్యేకతవలన, లత ణావిధానమున, 
వాక్య విభజనపూర్వ్యకముగ నామములు యజ్ఞాదులకు ఏర్ప 
డును, ఉద్భిదా, చిత అన్ని హోత, స్యేన, వాజపేయ, 
ఆగ్నేయ, బరీ, (పోతుణి, వైశ్య చేవ, వైశ్వానర, యజ 
మాన, మొదలగు తండ ముల కాయానానుములు అశు 
ఏర్పడియున్న వి. (1.4.1-80) 


మంతము - నిషేధము 
న. నివర్తకం వాక్యం నిపేధఃి అనురీతి 
నిపేధము” ఉధవాక్యములద్యా'రా కతువగు 
Sone త్రి లా తాత్పర్యము, “న కలరిజిం 
భతయిత్‌ ” న కము విషృగస్థ మృగ మాంసము 
భుజింపరాదు అని బోధించుచు అనర్థమను సివారించు 
చున్నది, 


మంత్రము = అర బాదము 


ఇక వేద వచనములలో వంచవుమైన అర్థవాదము 
వ్‌. నిండాన్నతేర లత్నుణము గలది అరు ప 
“విధినా మ సల స్తుత్య నైన ఏధినాం స్యుః 
(పూ, మో, నూ, 1,8,7) విధించబడిన అర్థములు, స్తుతి 
రూప (పతిపాదనముద్యారా వక మగుటచే అర పాఠము 
(పమాణ మగుచున్నదది. అనగా సిందా స్తుతులు ప్‌క మె 
స్తుతిరావమున నింద గావించుచుండును, ఈ అర్థవాదే 
వాక్యములు, గసణవాద, అనువాద, భూతారవాదములని 
(తివిధము., 'గుణవాదస్తు (పూ, మా, సూ, 1౨.10) గుణ 
వాదమనగ [వమాణాంతర విరోధమగు అర్ధ వాదము అసి 
(గాహ్యము. “ఆదిత్యో యూవఃి అనువాక్యమున సూర్యుడు 
“కాషము శారకున ను, కాప్త మహాత( నూచికముగ లోక 
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నిరుద్దమైనను చెప్పబడుటచే గుణార్గ వాదము నాబడుచున్న ది, 
“దేవాః పితర 9తి (బూయాత్‌ ' దేవతలు తేండులని చెవ్చ 
బడును అనుచో. స్తుత్యర్గము అజ్ఞాన వచనముగ నున్న 
యావయోగము, గుణవాదమని తాత్పర్యము, అందు 
చేతనే “ వమాణాంతరవిరు దార బోధకో గుణవాదః* అను 
నిర్వచనము దానికి ఏర్పడినది, అనగా (వత్యయాది 
(వమాణాంతరముల షన మైన అర్థమును బోధించునది గుణ 
వాదమని అనంబడియున్నది, “ వమాణాంత రావగ తార్థ 
బోధకో =. నువాదఃజి అనుచందము [వమాగేతరములచే 
"తలువబడు అర్థమును తెలుపునడి అనువాదము. “అగ్నేర్హి 
మన్య భివజం' అను వాక్యమున అగ్నిమంచుకు విరోధముగా 
చెప్పబడియున్నది, ఆ విషయము (వత్యతాది (వమాణ 
గోచరమే యగుచున్నది, ప్రక “'(నమాణాంతర విరోధత 
(శ్పా_ప్రిరహి తార్థ బోధకో భూతార్లవాదః” అనునట్లు (వమా 
కాంతరములకు అవిరోధ మైనది ప “వజ 
హాన్తః పురంధరః" అనువాక్యమున ఇంద్రునకుగల ప పా న్తంగతే 
వ(బమును (వత్యమోది వమాణముల గారెచకున్న ను, 'దర్శింవ 
జాలకుండుట చే సమ్మాతించుట భూతం వాక కము; 

ఈ అర్థవాదమునే “నిందా, |వశంసా, వరకృతి, 
పురాకల్ప, (మోామాంసావరిభాషపో) భేదమున వ 
యందురు. అందు * “అ శుజం ఫీ రజతం యో బర్హిమె 
దదాతి పురా౬.న్యనంవత్సరాత్‌ గృ పే భా రఈదంతి”* (తె, స్‌. 
1.5.1.8) అను నాకము న అగ్నియొక్క. అ,శువులగు 
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రజత దానమును బ ర్ర్రయాగమున గానించువాడు సంవత్సర 
ములో దుఃఖమును పొందును అని నిందగలదు. ఇది నిండా 
పర అర్గవాదము. 'శోభ లె౭న్య ముఖం య వీవం వేది 
(కౌండ్య బాహ్మణ, 20.16,6) (గహించినవాని ముఖము 
శోభించును అను వాక్యము |ప్రశంసావరము, “అగ్నిర్వా 
అకామయతి (తె, ఛా, 8.1.4.1) అగ్ని కాంశీం చెను 
అను వచనమున ఆశకార్యము ఒక మహాపురుషుని వే చేయ 
బజెను అనుట వనరకృత అర్గవాదము, 'తమసవద్ధియా ధియా 
త్యావధ్యాసుః' (తె. నం, 2,6.6,1) ఇచ్చగలిగినవూడు 
జనులు నిన్ను వధింతురుగాక అను వచనమున అగ్ని మత్స్య 
ముల శపించెనని పూర్వవిషయము తెలువబడుటచే నది 
పురాకల్పము అనబడినది, 

ఇంతవరకు చర్చింవబడిన విధానమున వేదము మంత 
_బాహ్మాణరూవమున ద్విప్‌ధ మై, అందు మంతభాగము విధి, 
నామభేయ, ని పే.ధ, అరవాదరూవముగ చతుర్విధమని కొంద 
రును, వేదమే మంతముతో గూడ వంచవిధములని కొంద 
రును ఉ ద్రైళించిం, 


base: ee లాడాష 


(బా హ్‌ ఆము 
(పథమ విభజనమున వేదము మంత (బాహ్మాణము 
లలో (బ్రాహ్మణము “(్రాహ్మణ వాక్యం బా నేకవీధంి” ఆను 
రీతి బహుళరూసములు గలదిగానున్నది, అది కరో 
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త్స తి వాక్యము, గుణవాక్యము, ఫలవాక ము, ఫలాయగుణ 
వాక్యము, నగుణక రొగాత్స త్తివాక్యమని (వధానముగా సభ 
జ్యము. ఈకర్శక ర్హవ్యమని బోధింఛువాక్యము కరొత్స త్తి 
నాక్యముగా నుండును.  ఉదాహారణము “అగ్ని హో తం 
జుహోతి” అనువాకము, విహితమైన కర్శయొక్క_ అంగము 
లను, (దవ్య చదేవతాదిక విధాయకముల  ెలుపునది గుణ 
వాక్యము న్తాబడును, 'దధథ్నా జుహోతి” అను వాక్యము 
ఉదావారణము.  కర్శత్లోగూడ ఫలని'శ్లేశ్య్వము చేయు 
వాక్ష్యము ఫలవ్లాక్యము, “అగ్నిహోతం జుపహూయాలత్‌ స్వర్గ 
కామః” ఉదాహారణ వాక్యము, పూర్వ మే తెలిసియున్న 
కర్ణ నాశయించి, ఒక (వత్యేక ఫలము$ొరకు వ ల్యే 
అంగ |దన్యమును సూచించువాక్యము ఫలాయగుణ వాక్యము, 
“దథ్నం,దియశ్రామస్య జహూయాత్‌ ” అనువాక్యమున 
ఇండియ్డుకౌచ్లునకు దధితో హోమకర శై నియమితము. 
అనగా ఇం దియకామమునకు దధ్యాహుతులు అవసరమని 
భావము. |దవ్యచేవతాది గుణవిళిష్ట కర శై నిధాయక 
వాక్యము నగుణక రొత్స ర్తి వాక్యము అగును, ‘సోమేన 
యజేత”* అను వాక్యమున, సోమయాగమున సోమలత 
విధించ బడియున్నది, అట్ట “ఉద్భిదా యజేత వశుకామఃి 
అను వాక్యమునగూడ ఉద్ని దాయాగమున వశ[ళకాముడు 
ఉద్భిద నువయోగింవవలెను అని గలదు, అందు యాగము, 
(ద్రవ్యము, ఫలము ని'్చేశింవబడి యున్నవి. ఈ వాక్యముసకు 
సగుణకరొర్స త్తి వాక్యమని నామము, 


ద్వాదశ ధ ర్మ ములు 

అట్లు మీమాంసాశా స్త్రము అహ యాగాది కర్మల 
గల యనేక (దవ ములను, అంగములను, నామములను, 
మంత్రములను పరిశీలించి, విభజించి నిశ్చయించి శాస్త్ర 
మును బహుళము గావించుటయెగాక కర్శ్చోపాసనావరుల 
య నేక క్షీ ప్ట్రసమస్యల మాపు చేయగలిగినది. పూర్ణము 
తెలువబడిన నిషవయసూచికలో సూచింవబడినరీతి యా 
శాస్త్రము కర్ణ ధర పరూవణము గావించుటకు “ధరో 
ద్యాదశలతుణ్యా అనుచు ఆద్యాదశ లతుణో వేత ధర్మమును 
ద్యాద ౪ “ధ్యాయముల జర్చించియిన్నట్లు ఏదితము, ఆదా 
దశ లతణములే “వనూణ భేద సమత్వ (వయుక్తికమ 
సంజి కాః|అధికారో౭తి చేశశ్చ సామాన్యేన ఏశేవతః | 
ఉఊహో  బాధశ్చ తంత్రం చ (వనంగో శో దితాః 
(కమాతీ ” అనురీతిగ నున్నవి, 


బాయల తజాలలాా. 


(వ మాణ ము 
వానిలో 'నత్సం వయో గే పురుష స్స్యేం| దియాణాం 
బుద్దిజన్మ త త్పత్యతుం” (పూ, మా, సూ, 1,1,4) అను 
ఫి 
సూతమున చతురాదీం దియములకును, వాని రూవరసాది 
అర్థములకును సస్నికర్ష మేర్పడగా, (వమాతకు ఆనంబంధ 
'మెన జ్ఞానము కలుగును, అడి (ప్రత్యత్ను మని సిన్వచింపబ డెను, 
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I De 
మునచే *అనిమి త్రం పిద్యమానోవలంభన త్వాత్‌ " (పూ, ,మోా, 
సూ, [1కు వ ర్హమానములగు విషయ్మగహణమును 
మాత్రమే చేయును గాన (సమాణములుగావసి ఖండించి 
'అనువలగ్ద త|త్పమాణంి (hh) (వత్యతాదులకు అవ 
గతముకాని స్వ రాదిక మును తెలుపునది విధివాక్యముగాన 
అదియే [వమాణమని జై మిన్యాచార్యుని నిర్ణయము. అశ్లే 
“అపి వా క_ర్హృసామాన్యాత్‌ (పమాణమనుమానం స్యాతీ " 
(1.8.2) సతి అనుస్టానములకు కర్ర యుక్క_డగుటచే 
చేదమూలక మైన అనుమానము లేక నృృరణము (ప్రమా 
ఇమే యనియు య. “విధినా స కాంత్‌ 
స్తుత్య నైన ఏధీనాం స స్యుః (పూ, మొ సూ, 18.7) విభ 
యార్థముల స్తుతిరూవ మైన అర్ధమును (వతిపాదించుటచే ఏథి 
వాక్యములతో 'నేకమే యగుటవలన, అర్ధవాదవాక ముగూడ 
రల ధర్న నుల (వమాణభూత మే యనుచు, అయినను 
(వత్యతానుమాన అర్థ వాదములు (శ్రుతి ననుసరించి నపుడే 
(వమాణములని పతక కోత నిర్ణయము, అందుచేత నే 


1. 1. 4 సూూతములో శుతియే. వరమ[వమాణముగా 
నిర్వ చింవబడియున్నది, 


శవము 


“అధాతః శేషలత్‌ణంి (8, 1. 1) అని (పారంభించి 
“స్ప, వరార్థ త్యాత్‌ ” (8.1.2) వది వరార్లమో అది 
శ్తేష్ష హషస్యరూవము, వీహ్యాదిశము Do Ns 
(వ్రహ్యాదికము శవభూాత మగుచున్నది.  “(దవ్యగుణ 
సంస్కా_ శేషు బాదరిః' (8.1.8) వ్రీహ్యాదికదవ్యము, అరు 
కాది గుణములు, (పోతుణాది నంస్కా-రములు వరార్థములు 
గాన అవి "శేషత్వములని చాదరిమపార్షి అభి పాయము, 
“కరా ఇవి జై మినిః ఫలార్థ త్యాత్‌ ’ 3, ఓ, 4) ఫలార్ల 
త్యమువలన కర్షలుగూడ "జేషభూతము లే యని జ మిని 
మహార్షి సిద్దాంతము, 


అధి కారము- (స్రీ; శూ (దులు 


అధికారి నిర్గ యమునకు జైమిని మహర్షి అష్టపాద 
ములుగల పుభ్టాధ్యాయమును నిర్మించి సాక ల్యముగ చర్చిం 
ను, 'జ్యోతిల్లో మేన న్వర్ష కా మో యజేత* అను మొద 
లగు వాక్యములలో క_ర్హృత్వ మువవన్నము, తజ్జన్య ఫల 
భో భో_కృృత్వమునె అధికార మందురు, అందుచే “దర్శ 
ప న్వర్ష కా మో య జేతి మొదలగు త 
ముల “ఫలార్థత్వాత్‌. కర్మణః శాస్త్రం సర్యాథికారం 
స్వాత్‌ ” (6.1, ఉ యాగాది కర్పలందు సలల లా 
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గల ఎల్లరును అధికారులే యగుదురని నంచేహాము రాగా 
క్ర త్తళ్యా (కుతినంయోగాత్‌ ఏధిః కా -ర్న్న్ట్య్టన గమ్య లే' 
(6. 1, 5) న్మూతమున, పూరొ్య త్తర అంగ విశిష్ట మైనది 
అధి కారనిధియొక్క_ లతణముగాన, అంధ వంగ్యాదికము 
నకు ఆజ్యవరిరకుణము (వదవీ.ణాదు er ఎల్ల 
రధికారులు కారని నిర్ణయింవబడినది. “న్వర్ష కామః 
అనుచోట పుట్ల oX నిచ్చేళముగ లదు గానపురుషు లే wes 
అని ఐతిశాయన మహా రి తలంచెను, పురషులేగాక స్తీ 

గూడ అధికాళు లతేయనియు కొందరివాదము, *జూతిం వ 
చాదరాయణక అవిశేషపూత్‌ తస్మాత్‌. ధని (వతీయేత 
జాత్యర్థస్యా విశిష్ట త్వాత్‌ * (6.1.8) న్వర్షకామాది వదము 
లందు ఫలా పేత్సత్వమునె సూచించి, పుం _న్వము తెలువబడ 
చేదుగాన న న్వర్ల కామ విషయము సామాన్యమగుట చే, అది 
జాతిని సూచించునని బాదరాయణుడు అన్వయించుచు ఇచ 

యనునది త్రీ పురుషులకు సామాన్యమగుటే ర్ర్రీ గూడ 
అధికారి అని అమహర్షి భావించెను. “వశునా యజేత్‌ ” 
అనుచోట పుం త్వ్వముగూడ అగ అగో చరమనియు నాముసిందు 
డుదాహారించెను, కొని “వీహిభి ర్య జతి “వశునా యషేతి 
అను వాక్యగత యాగము (ద్రవ్యనంయు కము లై (ద్రవ్య సాధ్య 
ములుగా నున్నవి, పురుషుడు యాజన అధ్యాపన (వతి 
(గ్రహ (వజాపాలన జయ కృషి షస ద్రవ్యవంతు 
డగునుగాన అతడే అధికారి యగుననియు, (స్రీలు (కయ 
స్మిక యాదిక (దవ్యములతో సమానమగుట చేతను, న్యన్యతం 
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మైన (దవ్య మభావమగుట చేతను, స్రీలు అధికారులు 
కొరనియు వాదము. అయినను 'ఫలో త్భావావిశేషాల్‌ 
(6.1.14) ఫల పా ప్తికై యుత్చాహము (గ్ర్రైలకుగూడ నుండు 
టచే వారికి అధిశారముక లదు అని తీర్సానము. అటులే 
'సవతో స్తు సువచనాడ దైకకర్భ్యం స్స్యాత్‌ ” (6.1.17) మొద 
లగు వచనములద్యా రా దంవతు లివవృురునుగూడ నధిశా 
రలు అని సాంగు. చీయబడినది, ఈ సందర్భమున 
(స్ర్రాలకు చెప్పబడిన న (బహ్మచర్య ఫల నసంస్కా_ 
రాదిక సర్వము పురుమనితో సమానాధికారము ౫ లదనియు 
చెప్పబడినది, 


అట్లగు చో యజ్ఞాధి కారము చాతుర్ణర్థ ములకు 
గలదా యన, యాగాదులలో శూదూలకు అధిశాగరము 
"లేదని తీరాానించను. “వసంతే Wor cle 
ధీత, (గె ny శరది వైశ్యః (పూ, మో, సూ, 
6.1.26 వ్య) అను మంతముల మూడు వర్ణ ములకే అధికా 
రము గలదుగాని తురీయ వర్ణ మునకు లేదని వ్య కము, 
కాసి “నిమిత్త చ చాదరిః, తస్మాత్‌ నర్వాధికార। 
స్యాత్‌ * (6.1 27) అయావర్షములకు యాగాది కర్మ నిర్వ 
హూణమునళు కాలనిర్జ పతం. గా నింవబడి య. "కొల 
నియమము మాత మే లేదనియు, అధికార నిషేధము కాదని 
'బాదర్యాచార్యుని భావము, “అపి వా వేదనిరైశాదవళూ 
(దాణాం (వతీయేతి” (6.1.88) ఉవనయనము చేద గహణ 
రముగాన ఉవనయనము లేని భూ దులకు "వేడాభావముగాన 
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శ్వూదులుశాని వర్ణ త్రయమున శే యజ్ఞాధికారము అని చెన్స 
బడును, “అవిద్య త్యాద భావః కర్మణి స్యాత్‌ ” (6.1.87) 
విద్య లేని వాడు కరకు అధిశారికాడు అని తాత్పర్యము, 
మరల “ఉత్ప శే నిత్యనంయోగాత్‌ " (6.1.42) పుట్టుకతో 
అంగ వై కల్యము గలవారు సూడ యాగాధికాదలుశారు అని 
నిర్ణ యము, 


అపి దేశము 


ధర్మ నిర్వచనగల ద్యాదశలక్షుణములలో అతి చేశము 
ముఖ్యము, “అన్య త్రెవ (పణేతాయాః క్రృతా్నాయా ధర్భ 
నహి లేః అన్యత్ర కార్యతః (పా_ప్తీరతి దేశః స ఉచ్య తో 
అనియు “అతి చేశోనామాన్యత (శుతీనామంగానామన్య (త 
(పావకం శనం” అను నిర్భచనముల ననుసరించి అతి చేశ 
మనగ అతివ్యా ప్తి యగుచున్నది. ఈ అతి దేశ (వయోగ 
విధానము మిసల బహుళమగుటచే జే మిన్యాచాద్యుడు 
స _పమాష్టమాధ్యాయముల "రెండింటిని యువ యోగించి దీని 
(పాథాన్యతను (పస్ఫుట సర చియుండిరి, 


ఊహా బాధా తంత (వనంగములు 


నవమాధ్యాయమున ఉఊహావయోజనము వివరింవ 
బడియున్నది, _ యాజ్ఞికనచనార్థముల _ నవసర_ మేర్చడి 
నప్పుడు డాహా నువయోగించియు భావమును (గహింవ 
వలెనని విగామాంసా తాత్పర్యము, అన్తే దశమాధ్యాయ 
మున బాధాలతు ణము వివరింవబడియున్న ది, అనగా ఒక 
వాక్య (పాధాన్యత చేత మరొక వాక్యము అ పాభాన్యత 
నొంది నివారింవబడుట యని |గాష్యము, అటులే వకాదశొ 
భధ్యాయమున తగత్రము/హాడ. వర్మింవబడియున్నది, “యత్‌ 
సకృదనుష్టితరి బహూానామువ కారకం భవతి తత్తంతం” 
(11.1.1 నుబోధిని) నకృత్తుగా అనుష్టింవబడుచు. ఎక్కువ 
ఉవ కొారకముగ నుండునది తం తమని సిర్వచ నము, దాందణె 
భ్యాయమున (వనంగ వివరణము గావింవబడియున్న ది, “అనే 
క్‌డేసేన సకృదనుస్థానం తం తం' అనేకొ్దేశములచే దరచు 
అనువ్యీంవబడునది తం తమగుచుండ 'వకో బేశేన అనువ్వీత 
మవ్యంగం చేశ కాలక_ర్భృణా మేకత్వ అను దైశ్యమవ్యన్యం 
ఉవకారో తత్యన్య(త (వసక్యాత్శక ః (వనంగః" అనురీతి వక 
ఉ ద్రేశ్యముచే అనువ్వీత మై "చేశ కాల కర్తల వకత్వముకలిగి 
అనుద్దేశ్య మైనను ఇతరమగు ఉవకారా వేవ్సీతమెై యితర్మత 
(వస క్రించునది (వనంగ మని నిర్వచింవబడియున్నది, వై 
విధానముగ మిామాంసాశాశ్ర్రాము ద్యాదశలయణో పేత 
ధర్మనిర్వచ నము గావించి, ద్యాద శాధ్యాయములమిమాంసా 
శాస్త్రమును నమా ప్పి గావించు చున్న ది, 
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య వ ము 

పూర్వమిామౌొంసాశా స్తము ధర్మలతుణ నిర్వచనము 
దారా యింత (పాథాన్యత యిచ్చి వరిలీలించి, విమర్శించి 
నిర్ణ యంచియున్న యజ యాగాది కర లనుగూర్చియు కొంత 
(గహింపవలయునుగదా, “యజకి వోదనా [దవ్వ చేవతా 
కియం- నముదాయే కృతారతా్యత్‌ ” (42,27) దవ్వ చేవ 
వ ళన. టి. వ మ 
చుట యాగమనబశును. అది “తదు శే (శేవణాజ్ఞుహోతి 
రాసేచనాధికః స్యాత్‌ ' (42,28) [ద్రవ్యమునకు విరుద్దమైన 
అగ్నితో నంయోగమను వ్యవహారమున, అగ్నిలో నట్టి 
(దవ్యము నుంచుట  యనబడదడు హోము కియను, “దదాతి 
రుత్సర్గ పూర్వక ః వరన్వ తేన సంబంధః" (4.2.29) సంత 
(దవ్యముల న్యనస్వము పర్టించి యితరుల కొనంగుటయను దాన 
మును ముఖ్యాంగ ములుగా గలిగియుండును, 

“వనం తే. ట్రాహాణో2. గ్నే నాదధీత, గీస్నే 'రాజన్యః, 
శరది వైశ్యుః (6.1.26 వృ) అన్నటుల ఆయావర్ణ ములకు 
యాగ నిర్వహణమునకు కాలనిర్హ యము-గావింవబడియున్న ది, 
అంతియగాక “పయో[వతం (బ్రాహ్మణస్య, యవాగసూ రాజ 
న్యస్య,, అఆమిథయా వై శ్యన్య (పూ, మీ, సూ, వృ 6,1.28) 
శీర పానమాాత్రమున గావించు వ్రతము (బాహ్మణులకును, 
యవల భుజించి చేయునవి రాజులకును, దధ్యాదిక ఆహార 
మున వైశ్యులును, యజింవవలెనసియు నియవమముగ లదు, 
మరియు “దర్శపూక్త మాసాభ్యాం న్వర్షకామో య జేత” 
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'జ్యోతిష్టో మేన నర్ల కామో య జేత,’ “సౌర్యం చరు నిర్వ 
చేత్‌ (బహ వర్పసన కామః” “బుది కామూాః స్మతమా సీరన్‌” 
'బాతురా సేన య జేత స్వర్గ కామః" మొదలగు యజ్ఞ ములు 
ముఖ్యముగా (బాహ్న్మాణవరములు, “వాజపేయేన నొ రాజ్య 
కామా యజేతి “రాజా రాజనూయేన స్వారాజ్య కామా 
య జేత” 'పొండరీ కేణై కాదళశరా[ లేణ సా రాజ్య కామో 
యజేత* మొదలగు (కతువులు తృతియుల కువయు కృము, 
'చితయా 'యజేత వశుకామఃి “కారీర్యా వృష్టి కా మో 
యజేత” “శ్య్యయేన నాఖిచరన్‌ యజేతి” “వజాకామో 
యజేత' 'గామకామో యజేతి మొదలగు యాగములు 
వైశ్య వయు_క్షములు, సర్వ కామ ఫలముల నొనంగు విశ 
జిద్యజ్ఞ మును, ఆయుర్వ ఖదినొనంగు (వాజూవత్యాదిక యాగ 
ములును, నర్వవర్జావయు క్తములుగా నున్నవి, 


అ పూర్ణము 
ఈ యజ్లాదులలో గొన్నింటి ఫలితములు స్వాదు 
లగుటయు,  'ఈన్యర్లాదిఫలములు మరణానంతర మే కలుగు 
టఆకు, యజ్ఞ ములన్ననో తాత్కా-.లికములై చేయబడిన 
వెంటనే అంతమొందుటయు జరుగుచున్నని, అట్టి వో 
అకా 56 న్వన్హాదుల నెట్లు కలుగ జేయునను . నంది 
యము పొడగటును ౧౨31-44. అటి యాగముయొక 
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స్వర్గ సాధనత్యమున కై “వేదనా పునఠారంభణి (2.1.5) 
అపూర్వమను శ్రి యొండు గలదని నిభావీంచిరి, యజ్ఞ 
కాలమున నది యుద్భవమై యజ కర్ర ననునరించియుండి 
మరణానంతరమున న్య్గర్హాది ఫలముల నన్నింటి నిది కర్తకు 
నం పొ వ్రీింవ జేయును, “తతశ్చ యాగా బే ర పూర్య జ్యా రా 
న్వర్షసాధనత్యం, న సాతాత్‌” అను మిమాంసావరిభాపా 
వాక్యరీతి యాగములయొక న్వర్ల్గ సాధ నత్వము అపూర్వము 
డ్యారమున నే జరుగునుగాని సామోత్తుగ జరుగదని నిర్ధార 
అము; అట్ట ఫలితముల నొనంగు నామం నం గలదియీ 
'తబేవ ఫలాపూర్యం' అదియే వర్యవసాన అపూర్వమిని 
(గాహ్యాము. 'ఫలాపూర్వ "మను యీ పర్యవసాన అపూర్వ 
మునకు నపహాశారులుగా దీనిచే నిరింవబడిన ఉత్ప త్తన్లె 
పూర్యములు కొన్ని యుండును. ఈయుత్స త్త పూర్యములు 
ముఖ్య యజ్ఞ మునకు అంగ ములుగ నున్న చిన్నక ర్భల 
ముఖ్య యాగ మున క నుసంధించుట కువయు కృములు, అనగా 
(వధాన య శ్రీఫలితముగ నున్న అపూర౧తహిమచే, ఆయజ 
గత అ(వథానకర్శల నొకొ_క,-దాని కొక్కొ_క్క_ ఉత్సత్త 
పూర్వము జనించి వరస్సర నంథాన మొనరించి ఫలాపూర 

కార్యమునకు తోజ్చడుచుండునని తాత్సర్యము. “దర్శ 
పూర్ణ మాసాభ్యాం స్వర్ణ కామో యజేతి అనుచోట, 
పూర్ణిమ అమావాస్య కౌలముల నాచరింపబడు యో రెండు 
యాగములద్వారా, స్వర్ల్మపా _ప్రిహేతువగు ఫలాపూర్వము 
గలిగింపవలెను. కా” పూర్ణిమ అమావాస్తాదిక కర్నలు 
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ఏకశకాలికములు గాదు, అందుచే యీళెంటిని ఉత్ప్సత్త్య 
పూర్యములు సమ్మేళనవరుచును, అనగా నొరకొ-క్క. 
కర్మ కొక్కొాక్క ఉత్త _త్స్యపూర్వము జనించి, అవి ఏకమై 
మహోభ్రూర( మై ఫలాపూరగ నామమున ఫల పా_ప్రేయగు 
స్వర్షమును కలుగ జేయును, 


గ 


స్వర్ణ రము 

పూర్వ (గంథమున చూచిన వ కారము ల 
యాగాది కర జన్యమగు ఫలాపూర మహిమే “జ్యోతిః 
మేన స్వర్గ కా మా యచేత* అను మొదలగు వాక్యములద్యార 
మున న్వర్ష్యప్పా్వి గలుగునని తెలియుచున్నది, కాని వత్యశతు 
ముగ స్వర్గ సిర్వచనముగాని వివరమునుగాసి జైమిన్యా 
చార్యుడు గావించియుండ లేదు, యాగాది కరముల 
న్య న్హాది ఫలసాధన త్యాధిక రణమున సిసుముంత చర్చించి 
యున్నాడు. సుఖమే స్వర్షశ భ్రార్థమని ద్యోతక మగును, 
(6. 1, 2), అటులే కరర పుం పార మాతు ణాధికరణమున 
వా న్ర్రజన్య Aes లుగు యిఖవాాపవయ సాధ 
నత్భమే పురు షార్టలక్షణమనియు అదియే యాగాదిక ఫల 
రూప స్వర్గ మనియు. తెలుపుచున్నాడు. మరల విశ్వజిడాది 
సర్గ ఫలకా ర్యాధిక రణమున “సః న్వర్షః స్యాత్సర్వాన్‌ 
(పత్యపవిశిషళా్యత్‌ * (4. 8. 15) అను సూూత్రమున నిరతి 
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కయ సుఖరూవమునుః శా న్ర్రలోక వసిద్దమునూ నర్గర్ల వాని 
వాకొనుచు, అది నరా భిలమణీయ సాధారణ  కువమయమినసి 
"తెలిపియున్నాడు, అందుచే మిామాంసాశా శ్రా) గమ్యము 
ము కినాబడు గై వల్యాదికముగాక , నర్వభోగాయము_కృమగు 
స్వర్ణ మే యగు చున్నది, 





ఈశ్వరుడు 


పూర్యమామాంసాదర్శనము నంతయు గాతిుంచినను, 
ఉవనిషమ త్పలిపాదిత (బవ్బావశంసగాని పురాణబో_కృ ఈశ 
రాది నామములుగాని అనోచరము, కాని చేవ ఆెశబృ్బము 
ఎల్లచోట్ల (వత్యత మే, '“బేవతాయాం చ తదర్రత్వాత్‌ ” 
(6, 8. 19) “న చేవతాగ్ని శబ్ద కియణున్యార్లనం ఇమే గాల్‌” 
(6.8. 18 “చేవతా వా (వయోజనాజ్‌. ,.” (9. 1. 6) 
ర సూ(తీముల నాళ బము వ్య కృము. అటు లే 
ధర్మాడదాా స్యా్యత్పజావతిఃి (10. 8, 50). ఏమురా 
bit న. గ్‌) ర bine ప 
(11. కి. 20) మొదలగు స్తూ తముల కొన్ని చేవాళా నావు 
ములును గోచరము, కాని మోవూాంసాశా నోముంన వేదము 
వోలె జగత్తుగూడ నిత్యమగుట చే వేదనిరా శ్రఇముంనకోగాని 
విశ్వ సృష్టి వళయములకుగాని ఒక (వ త్యేక మగు -ఈశ్వరుడు 
అనావశ్యక లం, అందుచే. యాశా న్తృమున నళతాం 


డర్భ నము ఈశ్వరుడు 19% 
కర్త ఇకీయుడై నర్వశ కడై [ సర్యజ్ఞుడై స ఈశ్వరుడు లేడు, 
అటు బే మరణానంతరమున స్య ర్థాదిభోగ ములగానే జన 
రాహిోూాత్యాదిక మోతముగాని [(వసాదింప ఈశ్వరుడును అవన 
రవషుు బేక, అశాన్ర్రము వేదప్తోక్స యజ్ఞాదుల, సరగనమర్హ 
ముకా అపూర్వ (పాభవమున స్వరన్హాది నిరతిశయానందముల 
గ అం) జేయుచుండుటచే శాన్ర్రమున సూచిత మైన అగ్ని,వను, 
సోమా, రుద, ఇంద, మరుత్‌, వరుణ, ఆదిత్య, విశ్వ దేవ, 
సవం మొదలగు ేవతాగణమంతయు సప్పూర్తిగ అ(వథా 
నెం యజ్ఞయాగాది కార్యముల నువయు_కృములగు (దవ్యా 
దూలవల నువకరణములుమా[తముగ నే యలశారుచున్నారు, 
బూర ఒకొ-క్కరు ఒర్కొ-క్క- యజ్ఞ మునకు అధిష్టాన 
౧ద_వతములై , ఆయా యజ్ఞ ముల నర్చించు హావిద్ద)వ్యముల 
మూ (తము స్వీకరింవ సమర్గలుమాతముగ నె రూపొందింవ 
పయి యుండిరసి (గాహ్యము పీకిలో ఇతర ేవతాగణము 
అ| వత్యతుమై యుండుట చేత, (వత్యత_దైవమగు అగ్నినే 
వాఏలో (వథమముగా '“అగ్నిర 7 (ప్రథమో "దేవతానాం 
ఆశను (శుతివాక్యమురీతి "దేవతలు ఏర్పాటు చేసికొని. అతని 
డాషరా హవిస్సుల స్వీకరింతురని తాత్పర్యము. అందు 
త నే అతడు (వత్యతీ. దైవ మై అరెధింవబడుచుండును, 
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సమా ప్పి 

ఇంతవరకు మివమాంసాదర్శనమును సాకల్యముగ 
వరికీలించి చూచితిమి. [పొనంచిక జీవితపాశముల నిగికీ 
దుఃఖ సిమగ్ను డైయున్న అజ్ఞ మానవుని యీోశోౌ స్త్రము; 
కామ్య, నెమి త్తికాది కరులదాంరా (పావంచిక ఏిషయ 
ములనుండి మరలించి, నిప్కా_మ్యముతో గూడిన నిత్యకర్శల 
ననుష్తింవ జేసి దాన నతనికి “కరృణా చి త్తశుద్దిః' అనురీలి 
చి_త్తశుద్దిని |ప్రసాదింవజేయుచున్నది. అట్టి మానవునకు 
"వెంటనే ఈశ్వరవస్తావన మనముచితము భయానక మగుట 
చేత సీశ్నాన్త్రము ఈశంరు నే విన్నరించినదని (గహింవ 
వలెను. అట్లు కర్శల సేయగా “తద్యబేహ కర్శ చితో 
లోకతీయశే ప ఆ పుణ్యచితో ee 
(భాం. 8. 1, 6) శ్రీజ పుజ్యా మ_ర్త్యలోకం వి విశంతి (గ, 
9, 21) “వరీత్యు లోకాన్‌ కర్షచితాన (బాహ్మణో నిరేంద 
మాయాత్‌ నాన _న్యకృతః కృ తేని (ముం. 1.2.12) అను 
(శుతివాక్యములరీతి కర్మనంపాదిత ఫలములన్ని యు నశ్వర 
ములుగా (వత్యమోనుభ వముగా (గ హపించియుండుట చే ని 
పూర్యార్ణిత స్య ర్హాదులుగూడ శ్షణికములే యని (గ్రహించి 
వాశంతానంద సంపొ_ప్తియన నేదో నెరుంగ సిర్వేదమును 
పొంది విరాగమున (శో త్రియత్య (బహ్మనిష్టత్వములుగల 
సద్దురువు నాశ్రయించి, తరణోపాయము నరించి, సాధన 
నంవన్న సంయు కుడ తపించి సాధ్యమును పొంది న్ర_వల్యమున 
బన్న్మరహితు డై ఆనందన్వరూపు డై యుండ బేయుచున్న ది 
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అనగా సీశా నము అట్టి అవకాశములకు (పధమముగా 
నగుచుండుట చే ఆధ్యాత్మిక వధమున దీని యుసికి అత్యంత 
(ప్రాబల్య మని వండితో దేశము. అందుచేతనే యిందు 
తాత్విక విషయములు పూర్తిగ లోవించియున్నను మహాధులు 
వడ్డర్శనములలో 'జేర్చి గారవించియుండిరి, అజ్ఞానిని నంన్క 
రించు కార్యమును ధరించిన దగుటచేతనే మోామౌాంనాదర్శ 
నము, యితర దర్శనములనలె లౌకికవిషయము పరిలీలింప 
వానముధరింవక, పావురునకు (పావంచిక జీవ నావిభానమున 
అనేక నియవుముల నిర్మించి, శాసించి, వాని నిత్యజీవన 
మునుగూడ నియమించి (క్రమమునర్చ నిత్యకర్శవిధాన 
మును (వనాదించి, అనుతుణము వాని యండ యె తోడు 
సీడయె పాపమునుండి నివృత్తునిగ జేయుచు, పుణ్యర తిని అభీ 
వృదిగావించుచు, వాసి యంగరతుక స్థానము నలంకరించి 
యుండుట మహాత్కృష్టము, అందుచేతనే అది అతని 
న్యవహారములగూడ (వవేశించి, [వవర్తనావిధానమును నేర్చి 
శిక్షణ మొనరించి, దుర్నడతకు పాల్చ్పడినవారి శికీంచు ధర 
ఫాన్రుమైగూడ యలరారుచున్నది. శాన నిందు తా లిక 
విషయలోవమునే గాంచి, న్మిమృయోజనముగ దలంవక 
నాతా_త్హ్విక సంవన్న తకు (పాతిపదిక యగుట నెరింగి దీని 


విశ్వసించి, అనుష్టీంచి, పరమగచ్యుమగు అపవర్లమునొంద 
యలత్నింవ నుద్యు కు లగుదురుగాక ! 


హారిః ఓం తత్‌ నల్‌ 


సర్వ సిద్దాంత లర 
దర్భ నఖంఠము 
వెదాంతద ర ప భం. 


ie 
పదాల తద ర్స రక 
ఉపోద్దాత ము 





(పా చీన భారత [వ నే సి 
వ్యాసం వసీష్టనప్తారం శ్రే; పౌత్ర మకల్మ షం 
పరాళ రాత్మజం వందే శుకతాతం తపోనిధిం॥ 
జాన క సవ తారా నమో భగవతో వాశేః॥ వాచస్పతి. ఛామతి 


In the whole world there is no religion or philosophy 
so sublime and elevating as the Vedanta* మొ త్రము 
(పవంచములో . వేదాంతమునుబోలు దివ్యమును ఉ తేజకర 
మును అగు మతముగాని త _త్వ శా స్ర్రముగాని లేదని 
జరును తత్త్వ వేత్తయగు Schopenhaur పెన్హారు వండి 
తునిచే నుతింవబడిన వేదాంత శా న్ర్రము, The Upani- 
shads - the dawn of the religious consciousness of 
man - one of the most inspiring and hallowing sights 
in the whole history of the world? మానవాఛ్యాతి a 


PEST EE EN ధా రాదా నా న నడా నా తాం బు... దా లాలా మాదాల మలక ఇద కాయాకా. 


1, Schopenhaur Swami Rama Tirtha, vol, 7.p TI2, 
2, Prof, F. Max Muller : Sacred books of the East. 
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జ్ఞానోదయన్వరూవ మైన యువనివత్తులు నంపూర్ష్మ (వవంచ 
చరితలో వరవువవితమును, సర్వో త్రమమును' ఉత్సాహ 
కరమునగు దృశ్యములని మాక్సుముల్ల రు మహోశయుని చే 
పూజింవబడిన వేదాంత నామక యుపనివజ్జనిత మై “కృష్ణ 
్వెసాయనం వ్యానం స్ట్‌ నారాయణం (వభుంి” అని (స్రీ 
శంకరులచేతను There has been no other man greater 
than Vyasa in this world* వ్యానభ గవానునికి మించిన 
గొప్పవాడు యీ వనంచములొ చేడని జి, శె, శాస్ర చేతను, 
Badarayana is to us an intellectual power* బాదరాయ 
ణుడు మనకొక జ్ఞానశక్తి యని మాక్స్పుముల్లరు చేతను స్తుతింవ 
బడిన వ్యానభగ వానుని చే నుళ్లఖంవబడి, Sankara, the 
greatest mind that ever dwelt in mortal Sa 
మ ర్య చేహ పామున నెన్వుడును వసించని మహోన్నత ధీన్య 
నమెన (థీ నసంకరులచేతను, విళాలహృదయ — 
డగు రామానుజుని చేతను నింక యనేక భాహ్య కారులచే 
బోవింవబడి, 0616 can be no denying that ancient Hindus 


possess the knowledge of true God. Their philosophy, 
their thought is so elevating so sublime, so 20061266 
and true, that any comparison with the writings of the 
Europeans like a Promethean fire stolen from heaven 


రీ. [శీ శంకరభగవక్నాదులు : పివ్షుసవాసప్రనామ భాష్యము, 72, 
4. G. క, Shasti1: Sri Bhagavadgita, p. 11 
5. Prof, F Max Muller The six systems of Indian Philosophy. p. 116 
6. Duglas Grant Duff Amshe . ‘The Science of Religion’ of 
Swami Yogananda 
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as in the presence of the full glow of the noon: day-Sun” 
(పాచీన భారతీయ లు యథార్థమైన భగ వంతునిజానము 
గలిగియుండిరనుట శెట్టి నిరాకృతియు లేదు. వారిత త్తే 
శ్యాన్త్రము, వారి విజ్ఞానము చాల వితము, ఉన్న తము, 
నిర్హుస్టము, సత్యమునై. [వకాశించును. వానితో యూరోపు 
పండితుల రచనల పోల్సీన చో జ్వాజ్యల్యమానమగు 
వమాధ్యందిన మార్తాండునిఎదుట నషర్లమునుండి యవపహారింవ 
బడిన (సామిథియాగ్ని కణమువ లె నుండునని వరాసు తత్త 
శాన చరితాకథకుడై న విక రు కజిన్‌ చేతను, It Cannot 
be denied that the early Indians possessed a knowledge 
of the true God; all their writings are replete with 
sentiments and expressions, noble, clear, and severely 
grand, and deeply conceived and reverentially expressed 
asin any human language in which man 6276 spoken 
of their God? య ధార్థ మైన భగవంతునిగూర్చినజ్ఞూనము 


(పాచీనభారతీయులకు గలదనుట కొదనజాలము. వారి 
రచనలు దివ్యమై. స్పష్ట మె, అత్యం తాద్భుత భావ సంపూ 
ర్ల మైయాండి, నిగూఢముగ భావింవబడ్‌, ఏమానవభావలో 
నైనను తమతమ భగ వంతుని ఎట్లు వచించినట్లుగలదో అశ్లే 
నుచ్చరింవబడియున్న వది సిగల్‌  వండితునివేతను నంస్తు 
తింవబడిన భారతీయ (పాచీననంస్కృత _ స్య'హూవమునకు 
ముఖ్య కారణమై వేదాంత ౪ న్ర్రము వెలుగ ెందియున్న ది, 


— టాడాాలారలాకాలాలాలా తారలు ఆరా లా! re . 





7. Swami Rama Tirtha. Thecomplete works Vol 7. p. 113 
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ఆకాలమున India was once the head of the world® 
(పవంచమున శే మేధాస్వరూవముగ భారత ముంజెనను 
రావుతీఠుని వాక్యనర ణి విజృంభించి, Your Grecian philo- 


sophers like Plato, Socrates, Pythogoras, your Ploti- 
nus owe their inspiration to East India® మోా|గీకుత త్త ర 


"వే త్తలెన ప్లేటో, సోకటీను, పె థాగొరన్‌ మోప్తాటినసులు 
(పొగ్న్ళూమియగు భారతమునుండి యే వారి భావముల (గ్రహించి 
రనియు రాముతీద్ద డువన్యసించినట్లు నర్భ| వవంచమునకు 
విజ్ఞాన్నవద్యాతియై తేజోన్యరూవమై భారతావని రాణించి 
యున్నది, 

అట్టి వరమపావనశక్తి. భారతశక్తి More than five 
thousand 6213 ago, while the fore-fathers of Briton 
and Gaul, Greek and Latin, were roaming the vast 
forests of Europe in seaich of food, true barbarians, 


the Hindu was already engaged in pondering the 
mystery of life and death® ఐదువేల నంవత్సరములకు 


పూర్ణము (విటను, గాల్‌, (గీకు, లాటినుచేశ |పాచీనులు 
యూరోపు దేశ యరణ్యముల నాహారార్గమై ఆటపికులవ లె 
(గుమ్మరు చుండ భారతీయులు జననమరణ రహాన్యముల 
గూర్చి యోచనానిమగ్ను లై యుండిరను డగ్గన్‌ 
వాక్యములరీతి యుండి, గ్రీసు పుట్టక పూర్వ మే, నోము 
భావన కందనినాడే, యూరోపు దేశస్థులు మేన రంగు 


ప 


8. Swami Rama Tirtha : The complete works vol 7 p. 122 


9. Duglas Grant Duff Ainslie . ‘The Science of Religion’ of 
చ Yogananda 
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ధరించి యరణ్యములగుమ్మరుకాొలముననే 
Even earlier, when history had no record and 
traditions dare not peer into the gloom of tbat 
intense past, even from them until now 1° ఇంక 
పూర్వము చరి తకు (వమాణము లభావమై నంవదాయ 
ములు తొంగిచూడ భయయమొుందు నా గాథాంధకార భూత 
"కాలమునుండి నేటివరకు like the gentile dew that falls 


unseen and unheard and brings into blossom the 
fairest roses, "* అగేచరముగ అ|శుతముగ వర్షి ంచి 


అత్యంత సుందరమగు గులాబిని వికసింవజేయు మృదు తుషార 
శీందువ్రువఆ Ideas after ideas have marched out from 
ber" ఆమెనుండి భావవరంవరలు |పవహించి, ఏం 
imperceived, yet omnipotent in its effects, it has 
revolutionised the thought of the world ++ మెల్ల గా 


అగృశ్యముగా, నయినను తస వలితములచే నతి శక్తియు _కనై 
అది (పపంచ నిజ్ఞానమునే తలకిందులు చేసినదని వివేశానం 
దుని గంభీర వచనములు, The Philosophy of India 
percolates through out the whole civilized world, 
modifying and permeating as it gees +2 భారతీయ 
త త్యశాన్ర్రాము నాగరిక్మ్షవవంచము నంత టిని చుట్టిముట్టు చు 
పోనుపోను సంస్క_రించుచు, అనుస్ఫ్యూతమగుచు పోయిన 
దనియు వివేకానందులు వచించియున్నారు, 


10. Swami Vivekananda : The complete works vol. 3. p. 106 
11, Swami Vivekananda. : The complete works vol. 3. p. 253 
12, Swami Vivekananda . The complete works vel. 2. p. 382 
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“జ్ఞానన్య పారగమాత్‌ బువీ. జానముయొక్క- 
పారమును' గాంచినవాడే బుహీయను అమర నిర్వచనము 
[వకారము జ్ఞానసంవన్ను లై యువనివత్కాలమునా జే అధ్యా 
త్రి క విద్యానిషయ (పాపకమునతై, (వోత్చాహమున క్రై 
వుపహోరాజు క ర గొావృగొవృ నభల 'నేర్చాటు 
గావించుచు, నేషయముల జర్చించుచు, విద్యానిధుల నత్క్మ 
రించుచు నాటి భారతావని ఆధ్యాత్మిక విద్యాపోవణ గావించి 
యున్నది ఆ నభల కచ్చరు వందుచు Do we know 


any other country where at that early time ie 


icligious congresses would have been thought of... 
నిటి పారమార్థిక నమ్మేళనముల నట్టి యతి రం 


మున నేయితర చేశ మైనను ఛావించుటమైనను మనము 
గాంచితిమా యని మాక్సుముల్ల రు పండితుడు వాకొని 
యున్నాడు, అట్టి మహ దవకాశములు నాటి భారత 
మున లభించియుండుట చేతనే The Six Systems in which 


the philosophical thought of India has found its full 
realisation 1* భారతీయ త _త్వ్వశాత్రుము సంపూర్ణతను 


వడ్డర్శనములలో గాంచియున్న దని మాక్సుము ల్ల లరు నచించి 
నట్లు నర్వాకర్ష ణీయ భారత విజ్ఞాన పపహాధారజలీత వరిణ 
సుంట సర పపంచ విద్వాంసుల నద్భు తాశ్చర్య చకితుల 
గావించివేసినది,  [పవంచ శాశ్యత నమన్యలగూర్చి 
the most highly gifted races of mankind *” మూనవ 


13. Prof. F. Max Muller ; Thesix systems of Indian Philosophy 2 
14. Prof. F. Max Muller : Thesix systems of Indian Philosophy vi 
15. Prof, Garbé: Saukhya Sutra 
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లోకమున నత్యధిక (ప్రజ్ఞా ధురీణులై న జూతిచే (బసాదింవ 
బడిన నిర్ణయముల _ (పొక్సశ్చిమ వండితా నడు లెల్ల రు 
a ౧౧ 
[(గహింప నాతురతబడుచున్నారని ఆచార్య గార్డ్‌ యనునట్లు 
The eyes of the whole world are now turned to- 
wards this land of India for spiritual food, and 


India has to provide it for all the races. Here 
alone is the best ideal for mankind + ఆధ్యాలతి కొ 


హారముకొరకు సర్భ|(పవంచముయొక,.. నేత్రములు భారత 
భూమి దిక్కునకు మరలినవి, నర్వజాతులకు భారతమాత 
దాని [వసాదింపవలయును, మానవలోకమున కు త్రమాద 
ర్శము యిచ్చటనే యున్నదని నివే కానందస్యామియు ఘుంటా 
వథముగ వక్కా-ణించియున్నాడు, 
లు ప్తమెయున్న మన |పాచచీన వాజ్బయసాగరమును 
నన్వేషించి (వవంచమును గాలించి సేకరించుచున్న భారత 
(వభుత్వము యిటీవల ఏబదివేల (గ్రంథముల 'సేకరింవగలగ గా 
హృదయ ముప్పొంగి, Shows how extra-ordinarily abun- 
dant must have been the literary, dramatic philoso- 
phical and other productions of old times 17 సాహి హీత్య 
నాటక, త (పొచీన కాల రచనలు అద్నుతముగ 
అనంతముగ నెట్లుండియున్నది దీనివలన _గోచరమని 
వహరిలాల్‌ నెహూ వండితుడు సగర్భముగ పలిశేెను, 
అట్ల భారతీయ నలా. ప ను ( దిల 








ల వ అ లా నామా దం దానా కాలా. లా. 


16, క Vivekananda: The complete works s vol. 3, 2. 138 
17. Pandit Jawaharlal Nehru : Discovery ol India p. 70 
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కించి ఆనందించి, గర్వించి, యువ్బొంగనివాడు భారతీయుడన 
జెల్లడు. కాని ఆధునిక వవంచము అధ్యాత్మిక భీతుకె 
పూర్ణముక ౮కు నక్కు_ వగ భార తావనివై నాభారవడి 
యుండుట చే, There is stillness and everlastingness 
about the past ...... and one may even sense a Spirit- 
ual quality *8 భూత కాలమున (వశాంతతయు నిత్యమును 
గలవు, దానిలో నాభ్యాతి క స్టితియు గోచరము, 
We have come from the past, we are its products 
and we live immersed in it పక మనము అభూత కాలము 
నుండియే జనించితిమి, మనము దాని ప 
దానియంచే మగ్నులమై యున్నాము. But it is not 
life unless we can find the vital link hetween it 
and the present 5 కాని (వ స్తుత కాలమునకు దానికి 
యనుసంధానమును గాంచకున్న చో అది జీవనమే శాక 
పోవునను జవహార్హాల్‌ నహూ వాక్యముల 72 జాటించి, మన 
(పాచీనా భ్యాత్మిక సంన్క తిని ఆధునాతనమున మరల నుక 
వింవ చేసి సర పవంచ గురుస్థానమున భారతిని పునః (పతలిష 
గావింవ వ. హాస్తుల "ముగుదుముగాక | 
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18, Pandit Jawaharlal Nehru : Discovery of India 9. 5 


వేద వ్యా సుడు 

“సర్వ దృగ్య్యాఫో వాచస్పతి రయోానిజః'"* నర్వజ్ఞాన 
ములను విస్తార పరచుట చేతను, సరా కార జానము గలిగి 
యుండుట చేత నర్వదృక గానబడుచు, విద్యాపతియని _వఖ్యాతి 
బొంది “ఏీతశొకభయః శాంత నిర్వాణో గతకల్పనః | జీవ 
న్నుక్తొ జతమనా వ్యాసోయమితి వర్ణిత ః॥' శోక భయ 
రహితుణై శాంతుడై సిర్ఫోహుడును, జితేం[దియు 
డును జీవన్ను కృుడును అసి వ్యాసుడు (వఖ్యాతుడు ఆని 
యోగ వాసిప్పముచే నుతింపబడిన శీ వేదవ్యాసుకును, దర్శన 
పుట్కమున భౌతికవిమయముల జర్చించు న్యాయ నై “శేపి క్ర 
ములక ం"బు, మానసిక చర్చ గావించు సాంఖ్య చయోాగ ముల 
కంళు, ఆధ్యాత్మిక వథ నున (చాథమిక మగు నన 
నియతిని మీోమాంసించు జై మిసీయ దర్శనముకంకు నుతృు 
ప్టమై శర్వనృష్టి కాధారభూతమగు జీవ (బహ్మముల శోధించి 
తీర్మానిం దు ఉ_త్తగమిామాంసా దర్శనమును నిర్మించి సర్వ 
(వవంచాభ్యాత్శిక వ మున అమాఘ భూవణరాజమై 
వెలుగొందిన శీ చాదరాయణు జెనవరో యొకించుక 
యోచించి (గహించదముగాక ! 


As to Badarayana, the reputed author of the 
Vedanta Sutras, we had to confess before that we know 
nothing about him. He is to us a name and an intelle- 


న క. కానా ప నా ore సలు శాలల భాం య టాం రయ 


ఇ, (శీ శంకర చగవతా,దులు * ఏముస కా: 
19. (శీ శంకర భగవత్సాదులు ; విష్ణుసహపనానుభా స్యృము 
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ctual power but nothing 618629 వేదాంత సూత్రములకు 
(వఖ్యాత క ర్హయగు బాద'రాయణునిగూార్సి మన కేమియు 
తెలియదని మనము బఒవూకొనవలెను, అతడు మనకొక 
(వజ్జాశ క్రియె నామమా[త్రముగ నున్నాడు అని మాక్సు 
ముల్లరు నుహాోశయుడును, ఆమహాోపురుషుని గురించి మనకు 
చెలియదు కాని, Tradition identifies him with Vyasa, 


the author of the Gita and the Mahabharata*" 
ఆతడే గీతా మహాభారత కర్తయొన వ్యాసుడని ఆచారము 


తెలుపుచున్న దని పీరేశ(రానందులును వచించియున్నారు, 
ఈవిషయమునే పరిశీలించి, 4. క. 110 సూతమున 
పాణిన్యాచార్యుడు ఛితముసూ త వశంన గావించి, డానిక ర్ల 
పారాశర్యునిగా _ వివరించియుండుటచే వాచస్పతి మ్మిశుడు 
భికుసూ[తము లే వేదాంతేసూ[ తములనియు, వరాశర 
నత్యవతీ సూనుడే వారాశ ద్యుడనియు నాఖౌస్తాావలంబకులు 
పారాశ ర్యులనియు దీరా స్రనించుట గమనింపదగినదని పాచ్చ 
రించుచు, 22252072, the son of Parasara 1. 6, the Vedavysa 


who was also called Badarayana as he had his Asrama 
at Badari in the Himalayas?!  పారాశరుండు వరా 


శరు ప్పుతుజై న 'వేదవ్యాసుడే యనియు హీమగిరిగల బదరీ 
నారాయణమున ఆ(శమమున నుండుటచే చాదరాయణు 
డుగా వ్యవహారము గలదనియు వీశేశ(రానందుల- నిర్భ 
యించిరి, ఈ అభి పాయమునే మాక్సుముల్ల రుగూడ వెలి 


0. Prof, F, Max Muller The six systems of Indian Philosophy p.116 
1, Swami Veereswarananda * Brahma Sutras p. 6 
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బుచ్చెను.?”అందుచేత BAadarayana called also Vyasa 


Dwaipayana or Krishna Dwaipayana, the reputed 
author of the Brahma Sutras called also Uttara 
Mimamsa or Vyasa Sutras?® ఉ _త్రరమిోమాంస, వ్యాస 
సూతములనియు (వశ _స్తమైన (బహ్మసూూత్రములకు [వముఖ 
గ్ర _ర్షయెన చాదరాయణుడు వ్యాన దె స పాయనుడనియు కృప 
జ దై పాయనుడనియు వ్యవహరింవబడును అసి మాక్సుముల్లరు 
న్‌ నించియున్నాడు. అందుచే సీభాదరాయణ వ్యాసుని 
జీవితపి శేషముల క్షు పృముగ జూచెదముగాక ! 

“వ్యాసం వసిస్టున ప్తారం శ స్టే పెౌ(తమక్లల షం! 
వరాశ రాత్శజం వందే శుకతాతం తపోనిధిం[ అను స్తుతి 
హహ వ్యానభగ వానుడు శక్తి శక్తిమహిపికి ప్యౌాతుడనియు వసిష్ట 

హర్షి కి మనువుడనియు (పురి పు తుడు) వరాశరుని పుత్రు 
డును సుక బహ జనకుడనియు చెలుపుచున్న ది. బృహాడా 
రణ్యకోవనిషత్తులో మధుకాండకు నంబంధించీయున్న గురు 
పరంపరలో జతుర్భుఖునినుండి ముప్పది యెదవ పారాశ ర్యుడు 
జాతుకధ్థ్యని శిష్యుడుగా నుండెను. ఆ పొరాశర్యునుండి 
పారాశ ర్యాయణుడు సూచింవబడియున్నాడు, మరియు, 
నలువదినాలుగవ గురువగు పారాశ ర్యుడొకడు భార ద్యాజు 
నకు శిష్యుడుగను, (పాచీసయోగ్యునకు గురువ్రుగ ను 
నొవ్వచున్నాడు. అఆపిధముగ మధుకాండయందు, పారా 
త్య యిరువురును, పారాశర్యాయణు డొకడును గోచ 








mr . 


22. Prof, వొ, Max Muller . The six systems of Indian P Philosophy Pp. 117 
23. Prof. F. Ma Muller: Thesix systems of Indian Philosophy p.83 
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రము, మరల నదే యువనివత్తులో చతుర్దాధ్యాయాంతర్లత 
గురు వరంవరలలో జాతుకర్ల్యుని ధిషం్నడు సరాశర్యుడును, 
ఆతని శిష్యుడు పారాశరాయణుడును అచేస్థానమున గోచ 
రించుచున్నారు, ఆవరంవరలో నే నలువదియారన నూ 
మరియొక పారా ర్యాయణుడు సూచింవబడియున్నా డు, 
ఆయువనిషత్తు ఆరవయధ్యాయాంత వరంవరలో ముస్పది 
ఏడవ సానమున నొక పారాశరి ప్వుతుడును, ముప్పది 
త్‌ మ్మిదవ నామన నొక పాఠాశరి సూనుడును, నలువది 
ఏడవ గుఠున్రుగ నొక పాఠాశరిసుతుడును, నలువనితొమి 
దవ స్థానమున మరియొక పాఠరాశరిపుతుడును గోచరము. 
కాని “మన వ్యాసులు 'శ కే పొతః యనబడుటచే శక్తి 
నూనుడగు వరాశరుదే మనకు అవసరము, పూర్యో క్త 
చందము వరాశరులు బహుళముగ నుండుట వ్య_కృము. 
కాని శక్తిమహార్షి ప్యుతుడగు నరాశరుని (వస్తావన బుగ్వోద 
మున 1,5.8.65 సూ తేమున కానుపించుచున్నది. కూర 
పురాణవాక్యము ననుసరించి చూచినచో నిరవదివడవ 
వ్యాసుడని (వఖ్యాతి గనియున్న జాతుకర్ణ వ్యాసుని శిష్యు టే 
వరాశరసూనుడగు కృష్ణ టె ఇ పాయన వ్యాసుడని తెలియు 
చున్నది. విష్ణు వాయుపురాణ వాక్యములును వై వాక్య 
మున కనుగుణముగ నుండుటచేతను, బృపహాదార ణ్యాక 
వచనమునగూడ _ జాతుకద్ద్యని శిష్యుడై మువ్ప్చదియైదవ 
గురువుగ సూచింవబడియు నుండుటచే నతడే శక్తిపుతుడ న 
చాదరాయణుడని కృష్ణ దై పాయనుడని వేదవ్యాసుడని 
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(వతీతిగాంచిన పొారాశ ర్యుడసి (గహింవ నవ కాశ మేర్పడు 
చున్నది, 


వ్యా స చరి (త ము 

“ఏతా శుకన్వ సర్వజ్ఞ గురు రార్ర్యాసో మహామతిః 
(2,8,8) అసి యోగ వాసి ప్టము చేతను, “కృష్ణద్యెపాయనం 
వ్యాసం విద్ధి నారాయణం 'వభుం' (విష్ణ నహననామభామ్య, 
72) అని శ శంకరుల చేత సం స్తుతింవబడిన 'వేదవ్యానళభగ 
వానులు *ద్యావరే సమను।పా వే తృతీయే యుగ వర్యయే। 
జాత; వరాశ రాద్యోగీ వాసవ్యాం కళయా పాేః॥” (శ్రీమ 
ద్భాగ వత, 1.4.74) ద్యావర | లేతాయుగ సంగమశాలమున 
వాసవక న్య గర్న్శవానమున హారికళవలన వరాశరుసికి పక్‌ 
యెన వ్యాసుం డవతరించను, ఆకన్య ఉవరిచర వసువు 
యొక్క. ప్కుతిక యగుటంజేసి వాసవియె వ్యావహారిక 
నామంబున సత్యవతి యగుటచే వ్వాసునకు వానవేయు 
డనియు, సాత్యవ తేయుడనియు నామాంతరంబులు గలవు, 
ఉపరిచరవసువను మహారాజు భేది జేశాధివతియై గిరికా దేవిని 
అతా గలిగియుండెను. యమునలో మత్భ్స్యరావమున 
నున్న అదిక యను అప్బరసకు నాతని కభాతిక సంవర్కం 
మున మత్స్య'రాజు మత్స్యగంధి యను ఇరువురు సంతాన 
'మేర్చ డెను, మత్చ్య రాజు మత్స్య దేశాధినాధుడై వెలుగొంద 
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సత్యవతి నాబిడు నామత్స్యగ ంధి దాశరాజుచే బెంవబడుచు 
యమునానదిలో వడవనడుపుచు కాలము గడుపుచుండెను, 
వసిష్టపౌత్రుడును, శక్తిపుతుడును అగు వరాశరమహార్షి 
సత్యవతిని గాంచి యోగ్మవభావమున నాయమగర్భమున 
(శీహారి జన్మింవనుండుట (గ్రహించి, యామె నన్మ్నుగహింవ 
సదో్యోగ ర్భమున నా మెకు వెంటనే పారికళతో 'వేదవ్యాను 
లుద్భృవించిరి, ఆదీ వమున (శ్రీకృష్ణుడు వసించియుండుట చే 
నది కృష్ణ ద్వి వమని యనబడుచుండుట నాతనికి కృష్ట ద్వెపా 
యను డనియు నామము గలిగెను, అట్లుగాక పగలే నా 
ముహూర్తమున వరాశరమహా రి మహిమచే నాద్‌ంవముం 
తయు గాథాంధకారమయ మగుటచే నాతడు కృప్టటె పా 
యనుడని పీలువబడెనని కొందగి భావము, జన్నతొ డనే 
చాలుండు జటాక మండలు ఛారియె మేరువర త పాంత కర్ణి 


శారవనమునకు తపోదీత్సకై వెడలిపోయెనని పంపు 
గలదు, 


అట్లు హీముగిరి యరణ్యముల తీ వత వంబుననున్న 
కాలమున హోమార్థియై అరణులనబడు రెండు క[రలను 


అతడు చిలుకుచుండ రివవర (వసాదమున నాయరణులనుండి 
నకు డుద్భవించెను, అట్టు శుకోత్స త్తికి ఘృణాచియను 
చిలుకరూవమున నా పాంతములగ ల అవ్పరన కారణముగ 
నా బాలునకు శుకుడనియు (వలీతి యేర్చజెను, శుకుజై నను 

జన శ్రీః సిద్దుజె (బ్రహ్మ జ్ఞానియె కాలగతమున పాండవసొత్రు 
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డగు వరీక్షీత్తునకు భాగ వణోవ బేశికుడై అత్యంత ప్రఖ్యాతి 
నార్జించి కుక బహ్మా యని యే వృవహరింవబ డెను, 


స లలునన్టువనంలాలావాలలన 


వ్యాసుడు-భారత యుద్ధము 

బ్యానసవుహార్షి యు మహాభారత యుదకాలమునకు 
214 సంవత్సరముల (పొరుమువాడైె యుడదానంతరము తన 
యనమాన తపోశక్తి చే దివంగతులె న యుదవీరుల నందరిని 
దుఃఖసాగ రమున "మునింగియున్న ధృత రాస్ట్రాది యుద్ద శోష్థం 
లకు గోచరింవచేసి యానందింవ జేసెను, అనగా వ్యాన 
భగవానుడు మానవునికి నిర్ణ యమైన శతవర్ష కాలమే జీవిం 
పక కొన్ని శతాబ్బముల కాలము జీవించి యనేక విధముల 
తన శక్తిసామర Cage తపోమహిమను | బదర్శించియుం డెనని 


న 2 


షీ 


వ్యాన వివ్యాసము 

అ మహానుభావుడు తపోధనుడగుటయు, “భగవాన్‌ 
వ్యానః కరుణవత్సలః” (1,424) యని భాగవతపురాణము చే 
సం స్తుతింపబడినట్లు కృ పావత్సలుడై wa (తాణకార్య 


న. 


oa క © Chaatri* Ari Rhaoavarlorta nn ౧ 
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దురంధరుడగు అధికారి యగుటచే *దాంవ'ళలే దాంవశే 
విష్ణుర్వ్య్యానరూ వే మహామునే | వేదమేకం బహుభా కురులే 
జగతో హితః[ ద్యావర ద్యావర యుగమునను (శ్రీమహా 
విష్ణువు మహామునియగు వ్యానరూపమును దాల్చి ఏకముగా 
నున్న "వేదమును జగ త్తుయొక్క- హీితముగోరి విభజించునను 
విష్ణుపురాణ (వమాణము ననునరించి, 'వేదనిభజన కార్య 
ముండ ట (గహించి, “అక్క_మారుసి (శుతులన్ని యును దృ! 
థావధానుండ వై విని సీవు లెస్స | వ్యాన మొందింపుమసియె 
భీతి |)” యనియు “కాలమున గీడుకతమున గలగబడిన | వేద 
ముల నీవు నాడును నిమలబుది నంచిత వ్యాన మొనరించి 
యఖల దివిజ మునిగణముల కొన ర్తు నమో్మోద మనఘ” 
(శాంతి. 6.--) యను మహాభారత వచనమురీతి (శుత్యా 
దులచేే (పబ 'బుగ్యజుః నామాధ ర్యాఖ్యా "వేదాశ్చ 
తార అద్భత! (1.4.20) అను భాగవత పాక్యరూ వమున 
నాశుతుల బుగ్చామ యజురధర ణములుగ నాలుగుభాగ ముల 
విభజిం చెను, హిమనర్వత వం కిగల మేరుశిఖర (పొంతమున 
గల యావ్యాన భగవానుని *భారుణి పారాళర్యుని, శార్యులు 
పైలుడు సుమంతు జైమిని మునులున్‌ | ధీరుడు వెశంపా 
యను డారయ నలువురును శిష్యులె యుండిరొగిక్‌ ’ (11.29) 
ఆం|ధభాగవతము తెలుపురీతి వైల సుమంత జైమిని వైశం 
పాయన మ్వహార్దులు శిష్యు లై విద్యనర్ధించుచు న్నాశయింవ 
“తత్ర స్యైదధరః వైలః సామగో జై మినిః కవిః | వెశంపాయన 
వవైకో నిష్టాతో యజుపాంగ చో” (1.4.21) *అధ'రా్య్యంగిర 
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సామావీత్‌ సుమంత గ్తారుణో మునిః" (14,29) అను భాగ 
నత వచనమురీతి సై లునకు బుగ్వోదమును, శై జెమినికి సాము 
"వేదమును, వై శంపాయనునకు యజుక్వేదమును అధ ర్యాంగి 
రనమును సుమంతునళును ద పాయనవ్యాసు లువ చేశించిరి, 
వారును ఆయా వేదభాగముల శిమ్య వరంవరడ్యా రా బహుళ 
(పచార మొనరించిరి, 


వ్యాసుడు వ (బహ్మాసూ(ల్రేము 


అంతటితో నూరకుండక వ్యానభగవానులు, ఆయా 
వేదశాఖలగల యువనివత్తులు విన్స్నష్టముగ "తా త్రింకవిమయ 
నిరారణము గావించి జిజాసువుల నంచేహానివృ త్తి గావింవక, 
ననేకార్థ సంభూయిష్టములై యొప్పారుటగాంచి “క్రిమ్ముత 
బహూునో -కేన వసిష్టమునిన త్తమ | వేదమార్ల[వతిషార్గం కవ 
యాహుం మహామ'ే | మన్ని యోద్దరి సాతూదతీవ శద్దయా 
సహా ssl భూతా మునే సూతం కరివ్యుతి॥ 
జ నె మినిరాష్యానకిన్య స్తు సు మమాజావళశవూగత; | కర్మ కాండ 
(వతిష్టార్ధం (గవాస్టో నియ తేం|దియః | యజ్ఞ దానతపోయుకో, 
స్స్వయం సూతం ol ఉభాభ్యాం సుస్టితో లోకీ 
'వేదమార్లో భవివ్యుతి॥' (9. అ) అను వరాశర పృరాణమురీతి 
వీదమార్ష (వతివ్హ నంక కల్పించి, కృవతో మిక్కి_ల (శద్దతో 
శివాజ్ఞ చే ముని కృవ్ణద్రైపాయను డవతకించి వేదాంత 
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సూతముల సిర్పించెననియ.., వ్యానశీష్యు డై జ డై మిన్యా 

౫ ఎ ద్ర 
ఛార్యుడు కర్న కాండ (వతిష్టార్థను మూమాంసాసూ తముల 
నెలకొల్పినట్లును, ఈ రెండును లోకమున 'వేదమార్ష (పతీ 
స్థావనార్థము నంకల్పింవబడిసవనియు ననురీతి న్వాసులు 
(బహ్మసూత్రముల నిర్శించిరి, 


Fm 


వ్యాసుడు - మహాభారతము 

మరియును, “(తిభిర్వ రై రిదం పూర్ణం కృష్ణ దె్యపా 
యన; (వభుః | అఖిలం ఛారతం చేదం చకార భగవానృషిః!” 
(న్వ, ల50.5, 48) (వభువైన కృష్ణ దై పాయన వ్యాసుడు నంవ 
త్పరతయమున మహాభారతము నంతటిని లిఖంచెనని మహో 
భారతమును, “భారత నాఖ్యానం కృవయా మునినా కృతం” 
(1.4.25) కృవతో మునిచే భారతము శోయబడెనని 
భాగవతము వచించినట్లును, 'కృష్ణ డె (పాయనం వాగనం 
విద్ధి నారాయణం (వభుం | కోవ్యాన్యః పుండరీ కాయోన్టహో 
భారత కృత్‌ భవేత్‌ ॥’ (విష్టుసహ ససామభావ్యు, 12) (వభు 
వైన నారాయణునిగా కృష్ణ దె ్యపాయనుని (గహాంపుము, 
మహాభారత క ర్త ఆపుండరీకొత్వుడుగాక మంెవంరు అని నిర్ణ 
యించు. (శీశంకర వచనము _ ననునరించియు (కృష్ణ 
ద్వ సాయనవ్యాసుడే మహాభారత పురాణ రచయితే యనియు 
(గాహ్నాము, అంత 'సారదోఒ శావయలత్‌ దేవాన్‌ అసితో 
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'బేవళః వీత్తూన్‌ | ౨మోయమోనశ్‌ శుకో, నుర్హ్వాన్‌ వైశంపా 
యన వవ తు” (న్య, 28,5,46) “య ఇమాం నంహితాం 
పుణ్యం పు త్రమభ్యావయత్‌ శుకం” (268.5,59) నిీమహో 
భారతమును దేవతలకు నారదమహర్షి యువ చేళి చెను, 
పితృలోకమున అసిత, చేవళ మహార్తులు బోధించిరి. యత్న, 
రాతసులకు శుక బహ (వకటించెను, వైశంపాయనుడు 
దానిని మానవుల కువ బేశించెను, ఈ వవ్నిత మహాభారత 
సంహితను శుకునకు వ్యానభగ వానుడే అధ్యయనము చేయిం 
చెను, అవిధముగ మహాభారతము దశదిశల |పసరించి 
లోళోవకారియైనది. 


నొ ప్పసుడు - పురాణములు 


(శ్రీమద్భాగవత (వథమస్క-ంధముననే  తెలువబడి 
యున్నటుల నారదు వనుపున (శ్రివ్యాసుడు భాగవత (గంధము 
రచించుటయే గాక అష్టానశ మహాపురాణములను ఉవపురా 
ణములను రచించెనని | వతితి, (బహ, వద్భ, విమ్లు, శివ, 
భాగవత, బృహాన్నారదియ, మార్మ-౧డేయ, అగ్ని, భ్‌ప్‌ 
వ్యత్‌ , (బహ వైవర్త, లింగ, వరాహా, స్క-౦ద, వామన, 
ప మత్స్య, గరుడ, (బిహో ండములు వుహాపురాణ 
ములు, (1) నంది కేశ్వర (2) శుక్ర (8) వసిష్య (4) చేవీ 
భాగవత (5) మను (6) వాయు (7) మహేశ (8) కల్కి 
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(9) శైవ (10) ఆదిత్య (11) ఆది (12) శంభు (18) వసిష్ట 
లింగ (14) బృవాద్దర్శ (15) ధర్మ (16) గారీ (17) గణేశ 
(18) నీల (19) కాళీ (20) దీవి యనునవి ఉవపురాణములు, 
ఈ పురాణేతిహానముల నన్నింటిని “ఇతిహానపురాణానాం 
పీతా మే రోమహర్ష ణః” (1.4.22) అను భాగవత [వమా 
ణమురీతి సూతమహారి తండియగు రోమహర్ష ణునకు వ్యాసు 
యె యి 
వ చేళించెను, 


ఇన్ని యుద్ద)ంథముల రచనముగావించిన (శ్రీ) వేద 
వ్యాసులు య థార్థముగ ఒక (వజ్ఞాళే క్తి న్యరూవ మనుటకును, 
వేదన్యరూపుడనుటకును, జానళ క్రి యనుటకును, ఆనరన 
త్యవతార మే యనుటకు నెట్టి సంశయమును లేదు. కాసి 
ఒ కేపురుషుడు ఇన్ని అనంఖ్యాక ములు బృహత్వ్యములును 
అగు (గంథరాజముల రచియించియుండుట సాధభగమా యను 
నం దేహము వండితబ్బందమున కలుగకపోలేదు. మానవ 
మాతుల దృష్టికి వ్యానశ క్రీ అమానువమై మూనవ 
మాతున కతీతముగ దోచుటయి నుచితమే యగుచున్న ది. 
ఈ విషయమున బండి తాభి వాయములగూడ (గ్రహించ 
దముగాక, 
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the personages were distinct. Wherever Sankara 
quotes Vyasa, he does so witauout implying the 
Vyasa is the author of the Sutra *5 శన డన్‌ 3 


త ర్వాత తెలాంగులు, శంక రుదృష్టికి చాదరాయణ వ్యాసులు 
యిద్దరు వ్య కులుగా దీఈానించిరనియు, వ్యాసుని ఎక్కడ 
(వమాణముగ గ కొనినను, శంకరులు సూ త్రక_రృత్యమును 
వ్యాసున కన్వయింవ లేదనియు రా ధాకృష్షుని యు ట్రైశము, 
దీనినే చర్చించుచు, శంక రాభ్మి పాయమున వ్యాసుడు 
దా్యావర కలినంధిలో నుండెననియు, అతినిక చేవతలకు నన్ని 
హిత పరిచయము గలదని (వాసెననియు, కాని అతని మహో 
భారతమునకు కర్తగా రూపించుచు, (బహ్మాసూ(త్రక_ర్హృ 
త్వము నొనంగ లేదని మాక్చ్సుముల్ల రుకూడ అఖఫి వాయ 
పడెను, చ! 


ఈ విధముగ (శీశంకరులు బాదరాయయణుని వేదాంత 
నూతకర్తగను, కృష్ణ ద్వ వాయన వ్యాసుని మహాభారత 
క_రృగను భావించియుండినట్లు గోచరించుటచే నే భిన్న 
భావము తరువాతి భామ్య కారులలో వ్యకృమయ్యెను, 
శీశంక రాచార్యుల అనుచరులైన వాచస్పతిమిశులు 'బహ్మా 
సూతకృ లే తస్మై వ్యాసాయావర వేధసే (భామతి) అని 
తన (సార్ధన క్లోకమునను, “శీశంకరం భామ్యకృతం (వణమ్య 
వ్యాసం హూరిం సూ[తకృతం కురి (రత్నవభా) అని 
(శీగోవించానందులును, మరియు టీకాకారడగు నానంద 


25. Prof, 5. Radhakrishnan * Indian Philosophy Vol, 2. p 431 


Erokst ex Muller: The Six Systems of Indian. Pbilosonhw ౧ 774 
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గిరియు, వ్యాన బాద రాయణుల (క భేదమునే గాంచిరి, కొసి 
వెషప్ప్టవాదార్యులగు నీ రామానుజ, వధం, పల్ల భ్‌ బలచేవా 
దులు వ్యానభగవానునే వేదాంతిస్త్మూతిక_ర్హగ యుదైశించి 
రని రాధాకృష్ణులు వచించిరి, *” భారత భాగవత విష్ణు 
పురాణముల  విశంసించువో, పూర్యిమామాంసాసూ[ త్ర 
ముల శా దరాయణుని యనసేక పర్యాయములు (వమాణముగ 
గైశొనియున్న జై మినిమహార్శి వ్యాసుని శిష్యుడుగా రూవిం-చ 
బడి యున్నాడు. అట్రచొ చఛాదరాయణుకు జై మినిస్కి జైమిని 
బాదరాయణుని తవు (గ్రంధముల (వమా౫ములుగ 7 కొనుట 
యనసనంభవమని తోచునసియు, కాసి శటరస్యామి గోవిందా 
నంద అఆనందగితులు అట్రవ్యవహారము నంభవమని తెలివి 
యున్నారనియు, కాసి శంకరులవారి అభిప్రాయముమా(త్రేము 
అవిస్సప మనియు రాభాకృష్టుని భావము, * 


కాజా దంల పం 


వ్యాన శాదరాయణ చ్వెపాయనులు ఒక్కరే 
% 


Indian tradition called Badarayana, Vyasa, Veda- 
vyasa, Dwaipayana, Krishna Dwaipayana. Here we are 
once more in a labyrinth from which it is difficult 
to find an exit. Vyasa or Krishna Dwaipayana is a 
name given to the author of the Mahabharata, and 
no two styles can well be more different than that of 


27. ౦౬ 5. Radhakrishnan : Indian Philosophy vol 2. p43r 
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Vyasa, the supposed author of the so-called Vyasa 
Sutras?*® భారతీయ సొం[వడాయము చాదరాయణునే 
వ్యాన, వేదవ్యాస, దై ఇపాయన, కృష్ణ దె పపాయన నామ 
ముల వ్యవహారించును, బయల్బడ  నలవిగాని వ్యూహ 
ములో మరల మనము వడిపోలిమి, మహాభారత కర్తగా 
కష్ట దైె్యపాయనుడు చేశ వ్యాసుడు నామమా[తముగ 
షప టే వ్యానసూ[తీము లనబడువానికిని 

మహాభారతమునకును శైలిలో అత్యంత విభిన్న తము గోచ 
రించు చున్న దనియు, వ్యాన చాదరాయణుల వకతంము తగు 
(వమాణరహితముగ జేయబడు చున్న దనియు, Nor should 


we gain much by that identification, as Vyasa of the 
Mahabharata also is hardly more a name to us?” 
మహాభారతక ర్త వ్యాసుడై నను నామమా[తముగనే మన 
కుండుటచే నట్టి అభిన్న తరము మనకు | పయోజనము నెక్కు_వ 
గలుగ జేయదనియును మాక్పుముల్ల రు చింతించెను, 


మామాంసాద్యయము పూర్వము ఒకే గంథముగ 
నుంజెడిదనియు This combined work might well have 
been arranged by Vyasa, the author of Mahabharata. 
Or it may be that he had written them himself according 
to the views that were traditionally banded down as 
Badarayana's* °సీనమష్టీ గంధమును మహాభారత క రయగు 


క పునర్నిరా న్‌ చేసియుండును, తేక భాద 
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Prof, F, Max Muller . The Six Systems of Indian Philosophy ౨. 213 
. Swami Veereswarananda . Brahma Sutras p.7 
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రాయణుని భావములుగా పరంపరగా వచ్చుచున్న భావ 
ముల ననుసరించి యాతజే [వ తేక (గ్రంథమును నిర్మించి 
యుండవచ్చునని పీశేశ్వ రానందుల సమన్వయ యత్నము, 
ఈనవమనంయము నముచితమనియు, దీనివలన వేదాంత 
సూూతములగల బాదరాయణ నామదర్శనము అన్టరకుం 
ననియు, నాతడు నంతసించెను, కాని యట్లు తలంవ నవస 
రము లేదనియు (The fact that the name of the latter 


(Badarayana) is mentioned in several places in the 
third person (1. 3. 26, 1. 3. 33, 3. 2. 41, 3. 4. 1, 3.4.8, 
3.4. 19, 4. 3. 15, 4.4.7, 4.4. 12) inclines one to 
think that Badarayana is not its author. Such a use 
of the third person is not, however, an uncommon 
practice in ancient India, and it need not imply 
a different authorship** వేదాంతనూతములలో బాద 


రాయణనామము | వథమపురువష వాచక మున గోచరించుట చే 
బాదరాయణుడు క రృగాదని భావింపవచ్చును, కాని, 
(పాచీన భారతావనిలో అట్టి అభ్యానము అసాధారణము 
కాకుండుట చే అన్యక_ర్భృ_త్త్వ్వమును (గహింవ ననావశ్యక 
మని రాధాకృవ్ల పండితుని నిశ్చయము, 


క దాం వజ 


మానాన నా నాలాలానానానా ఛామన నననును చుస మనముందు చానా నాలు. యాజాలున. అకాల అయినా నాయారాధాసోరునంన యాలాల శా డా తెతుత పనన తానా రాజాను. భాజపా. భాభా దాకా దాతాను అకక ధాతా. 





క క. కా గా క న నాతాాననట. యు టి అ pa 


కా Pa ~~ mn 19 ళ్‌ కు నత TA. కె ల క టం లా కే లా Tal ౧ mn లాలా 
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వ్యాసుడు - యోగ భావ్యము 

ఈ కలవరముతోబాటు  నతంజల్నిపో క్ష యోగ 
సూ[తములకు వ్యాసుడు రచించిన భావ్య మొండు గోచరిం 
చును, కాల నియమము ననుసరించి చూచిన-వో ద్యావ 
రాంతమునగల కృష్ణ దై ( పాయనునకును, ఉవవర్థాచార్య 
శిష్యుడైన పాణిన్యాచార్యవోక్త వ్యాక రణములకు "కాలాం 
తరమున మహాభామ్యమును రచించిన పతంజలిమహార్షి శ 
నిర్మిత మైన యోగ సూ(తములకు భావ్యమును విరచించిన 
వేదవ్యాసునకును బాల కాలన్య త్యానము గానన గును, 
Vyasa, the reputed author of the Brahma Sutras, 
wrote also a commentary to Patanjali Yoga Sutra ** 
(బ్రహ్మస్నూతములకు (బఖ్యాతే క్ర్తయగు వ్యాసుడు పాతంజల 
యోగ సూ తీములకుగూడ భావ్యర చనము గావించెనని 
రొయర్‌ వండితు డుదైేశిం చెను, Vyasa, the commentator 
of the Patanjall Yoga Sutras is not Veda vyasa®® 
పాతంజల యోగ సూూతనులకు భావ్యుక ర్రయగు వ్యాసుడు 
వేదవ్యాసుడు కాదని వై నుదాహరింవబడియున్న కాల భేదము 
ననుసరించి భాహ్యాచార్యులు నిర్జయించిరి, తక 10 the 
commentary on the Patanjall Yoga Sutra being the 
work of the same Vyasa, this seems to me alto- 
gether out of the question 3* ఒ కేవ్యాసుడు , పాతంజల 
యోగ సూత భాష్యమునుగూడ రచించననుట పూర్తిగా 
ననంభవమనియు మాక్సుముల్ల రు అభిషపాయమును తెలిపెను. 


32. Dr.E Roer* The Tuelve Upanishads 
33 Pandit Bhashyacharya The Age ot Patanjal p. 24 
34. Prof, F. Max Muller, The six Systems of Indian Phrio-- eee 





ద్యావలే ద్యాపే వ్యాసః 


ఇంకను యా వ్యానమామాంస చేసితిమేని వేద 
వ్యాసు డొకడు కాదనియు అనేకలు గలరనియు విదిత 
మగును, ఈవిషయమును వివరించు-చు “(వతిమహాయుగన్ష 
(పత్యేక వేదవ్యాన నృరణాత్‌ జ్ఞాయతే” (8,8,11.. .20) 
(వతిమహాయుగమునకు (బ త్యేక మైన వేదవ్యాసుడు గల 
డనియు దాంవరే దాంవే విష్ణురా ఫ్రనరూ పే మహామునే | 
చేదమేకం బహుధా కుడ తే జగతో హితః!” ద్యావర ద్య్వావ 
రాంతమున విష్షు'వే వ్యా సావ తొరము దాల్చి జగ చేయము 
కొరకై వకరూవముననున్న వేదముల ననేక మొనర్చును 
అను విష్టుపురాణ బాక్యము చేతను “వవృ త్తిః నర్వ శాస్త్రాణాం 
పురాణస్యా భవ తతః | కాలో నా(గహణం దృష్టా పురా 
ణన్య తతో నృవ।” వ్యానరూవ మహాంకృ త్వా సంపహారామి 
యే యుగే! చతుర్ణత[వమాణేన ద్వావశే దాంవరే 
నదా॥” (క8.8.9) సర్వ శాస్ర పురాణములందు నెను వ్యాసా 
కారముదాల్సి (పతిద్యా వరమున చతుర్ల తు[వమాణముల 
దాంరా ఎల్ల మూడును అజాసమును నంవారించెదను అను 
మత్స్య పురాణ వచనముచేతను [వతిమహాయుగమున విష్ణువే 
దా౧వరాంతమున వ్యానహాపముననవతేరించునని సుపిదితము, 
అందుచేతనే “పితా శుకన్య సర్యజ్ఞా గురుర్వ్యాసో మహో 
మతిః” (యూ, వా, 2,8,8) శుకుని తం[డీయు మహాోమలియు 
సర్వ జాదును అయిన వ్యానగురువును (ప్రస్తావించి, “ఇమం 
వ్యానమునిం త్మ దాగ|తింశం నంస (యామ్యుహం | యభా 
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సంభవ విజానద్భళా నందృశ్యమానయా॥ (యోూ,వా, జి.లి, 
21) నాదృష్టి పోగలిగినంతవరకు చూడ, ఈ వ్యాసుడు 
మువ్పదిరెండవవాడుగ గన్పడుచున్నాడు. ఇట్టి వ్యాసులు 
పూర్యనృష్టులలో మువ్పదియొక్క_రు. చనిరి మరియు 
'ద్యాదశాల్బధియ_న్హ్మత కులా కారే పీలేః నమాః। దశ 
నే నమా శారాః ఖాః కుల విలతు. ణాః |” (యో. వా, 9,9, 
22) ఆమువ్వదియొకరిలో మొదటి వం! డెండుగురు వ్యాసుల 
యుక్క- కులము, ఆకృతి చరితలు నమానములు, ప్‌సం 
అల్పజానులు, వదియవవాని వంశముమా[తము ఫీన్న ము, 
అంతియగాక 'అద్యావ్యన్యే భవిష్యంతి వ్యానవాల్మికయ 
న్తధా। భృగ్వంగిరః పులస్య్యాశ్చ త దై వావ్యన్య గ్రైవ 
చ॥” (యో, వా, ౨2.98.28, ఇంక నెందరో వ్యాస వాల్వీక 
భృగ్యంగిర పులస్త్యాది వ్యాసులు జన్నింవనున్నారు. వరిలో 
గొందరి శరీరములు పూరంమువలెనే యుండును, కొందరివి 
మారును అని యోగవాసిష్టమున వసిష్టమునిం[దుడు రామ 
చందునికి బోధించెను, ఇంతియగాక “భావ్యమద్యావ్య 
నేనేహా నను వారాష్ట్రకం పునః | భూయోఒపి భారతంనామ 
సీతిహోసం కరిష్యతి!” (యో, వా, 2.8.29) యీావ్యాసుజే 
మరల ఎనిమిదిసార్లద్భవించి భార తేతిహానమును ఎనిమిది 
పర్యాయములు రచింవనున్నా డు, మరల యీవ్యాసుజే 
“కృత్యా వేదవిభాగం చ సీతా నేన కులప్రధాం! _బహ్మత్వం 
చ తథా కృత్యా భాన్యం వై చేహ మోత్సణం ॥° 
(యో, వా, 3,8.88) చేదవిభాగ మొనరించి, భారతకుల 


దర్శనము 28 వ్యాసులు itl 


మునకు గీర్తినార్జించి, పదవ విచేహుము క్తి నొంది (బహ 
త్రము నొందుననియు వాసిష్ట (పోక్రమగుటచే సీవ్యాసుని 
పూర(ము మువ్పదియొక్క. రుండుటయీగాక, తరా(త 
నిత జే ఎనిమిది సార్లు యుద్భవింవనుండుట చే వసిషుని గణనము 
నకు నలువది వ్యాసులున్నట్లు తాత్పర్యము, 'ఆవిర్హిత న్వ్వను 
యుగం స హి నత్యవత్యాం వేద్యదుమం విటవతో విభ 
జిమ్యతి స్మ” (2.7.86) (వతియుగమందు. . .సుశాళ్యతములు 
నైన వేదతరుశాఖలు దా విభజించినట్టి నన్ను తుడు వరాశర 
(వియ తనూజుడు నాహారి పుక్షై నర్శిలిన్‌ (ఆంధ భాగవత, 
2.194) అను భాగవత వచనముగూడ (వతియుగమున వేద 
మును విభజింవ హరి వ్యానరావమున _నవతరించునని 
తెలుపుచున్నది, 


28 వ్యాసులు 
చేపీభాగవతము “తత; శకిరాతుకర్ణ్యః కన 
అలక గ్లో a aC) 
(బెషపాయన_న్హత ః। అస్లావింశ తి నం ఖ్యయం కథితా యా 
మయా [శుతా॥” (1.8.88) వీమ్మట శక్శియు తర్వాత 
జాతుక జ్ఞ్యడును తర్వాత కృష్ణ దె ( పాయనుడును గలరు, 
ర్‌ం ౯3. 
వీరు యిరువదిఎనిమిదిమందిగా చెవ్నబడుట తనచే తెలియ 
బడెను అని యిరువదిఎనిమిడి వ్యాసులనే తెలుపుచున్నది, 
ఇటులనే కూర్చ పు'రాణము/హాడ సెరువదిఎనిమిది సంఖ్య నే 
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నిర్ణ యించుచు, వారివారి నావుములగూడ బేర్కొని 
యున్నది, ఎట్లన “అసిన్‌ వువంంతే శే పూర్యం వర్తమానే 
ముహావిభుః। ద్యావశే (వథ మా వ్యాసో (1) నాయం 
భువో మతః॥ ఇత్యాదినా (2) |వజావతి (8) ఉశనా (4) 
(వజావతిః। (5) సవితా (6) మృత్యుః (7) ఇందః (5) 
వసిష్షః (9) సారన్వతః (10) (తిభామా (11) వృషభః॥. 
(12) శత తేడాః (18) ధర్మః (14) తరనః (15) 'త్రెర్యామణి 
(16) ధనంజయః! (17) (కతుంజయః (15) బుతంజయః 
(12) భర ద్యాదః 8! (20) గాతమః॥ (21) వానవః (22) 
టు. (28) తృణఏందు గ్ర్రయావింశే। (34 వాలీ 
కిస్తు వరం నృతః (25) వంచవింకే తథా శకి (26) 
ప్పడింేే తు వరాశరః॥ (27) న వవింశే హు... వ. 
జూతుక ర్ల్యో మహాోమునిః॥ (౨8) అహ్హావింశే పునః (పౌ 
హ్యాస్మినై ఏ a ద్విజా! వరాశీర సుతో వ్యానః కృవ్ల 
దై(పాయనః వరః॥” ఇళ్లే విష్ణు (8.8.11-20) వాయు 
(పూర్వ. 28-100) పురాణములును తెలుపుచున్నని, 


ర. వాలా 


వ్యా నశ బము - వీథదు 
దీనియంతటి సారాంశముగ వ్యాసనామము శేవలము 
వివదమే యనియు “నసీ॥ అక్కు_మారుని (శుతులన్నియు. . + 
వ్యానమొుందింపుమునియె _ *గీ॥ కాలమున కీడు కతమున 
గలగబడిన “వేదముల సీవు సాడును విమలబుది నంచిత 
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యు 


వ్యానమొనరించి పట షష *. * (శాంతి.5) అను నుహాభారత 
(వయోగమువోలె వ్యానశబ్ద వ్యుత్పత్తుల బరిశీలించి, తీర్మా 
నించి, Ithink we should remember that Vyasa, as a 


man, meant no more than compilator or arrangement, 
as opposed to నమూన conciseness or abbriviation, 80 


that the same story might be recited నమూసేన in an 
abbriviated and వ్యాసేన in a complete form 35 
నమాన యన క్షు వవరచుట యను యర్థ మునకు వ్యతిరేక మైన 
[కోడీకరణమును సూచించు. వ్యాసునిగ నే మన మతని 
(గహీంవ విన్నరింవజనదు, ఒకే గాధను సంక్షీ వ్రమొనరిం 
చుట యన నమానవరువవచ్చును, "లేక వ్యానవరచుట యన 
దాసి సంపూర్ణ సంరూవమును కుంచింవక తెలువవచ్చునని 
మాక్పుముల్ల రు వాచించెను, అందుచేత నే వ్యాసుడు పురాణ 
కర్త కాదనియు, పురాణ శబ్బము వాసి (పాచీనతను 
సూచించుచుండుటయు మరియు వరాహా మత్స్యాదిక 
పురాణనామములు ఆయా బుపీశంరుల నావమములనియు, 
ననగా నాబుపీశరకృత (గంథములు నాయాబిహీశ౧ రుల 
నామముల బరగుచుండ, నవి కాలవాహినిభోబడి వీణించి 
యుండుటచే పునరుదరించుట లేక వ్యాసవర చుట చే నవి 
వ్యాస క_రృృకములుగా వ్యవహార్య మగుచున్నవి గాని 
వ్యాసుడు వాని కర్త కాదని కొందరు తలంచుచున్నారు, 





35. Prof, Max Muller * The Six Systems of Indian Philosophy p, 117 


దర్శనక ర్శల నామర వహాన్యము 


(పాచీన భారతవిద్యాంసులు పేరు! వతిష్టల నారయక, 
అంత యుద్ద)ంధముల రచించియు ననమాన నిరాడంబరత 
మున విరాగధనులై తమ కృతుల తమ నామముల చేర్చ 
కుండుట గమనార్గ్ల ము, వారి త్యాగ ముమోఘముగా 
వారి వపెశేషముల నరయ యత్నించువారి [పాణాంతకము 
అనియు విదితము, అంతియగాక, వారు తమ సిజ నాముభేయ 
ములద్యా రా కాక వారిని వివరించు గుణములే నామములుగ 
(గ్రంథముల "ఊజలియబడుచుండుటయు విచారకరము. కపిలా 
చార్యుని నామ మెయ్యది యోగాని క పిలవర్ణ మున నుండుట 
నానామ మాతనికి గలిగియుండునట్లు తోచును, అటులే 
గాతమ, వతంజలి, కణాద, శబ్దముల గాంచియుంటిమి, 
“జెమిని” శబ్లముగూడ 'జేనునం” అనగా ఆహారము, భుజిం 
చుట యను శబ్గోద్భవమేమో | అళ్ల్లు వేద వ్యాన, భూదరా 
యణ, కృష్టద్వే పాయన మొదలైన శబ్బములును ఆమహాోను 
భావుని శకి గుణముల నిర చనరూవము లై అనలు వ్య కిని 
మనకు చాల దూరమొనరించుట చింతనీయము, కాని 
అందే వారి జూనౌన షళ్యమును గాంచి, These great master 


minds producing momentous results inthe hearts of 
mankind were content to write their books without 
even putting their names ౩6 మానవ హృదయాంత రా 


భముల అద్భుత వరివర్హన గలుగ జేయుచున్న ఆ| పజ్జాధురం 
ధరులు, వారి నామముల నంకిత మొనర్పకయ్‌ (గంథముల 


36. Swami Vivekangnda The Complete Works Vol, 3. p. 253 
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రచించి దృ ప్టిగాంచిరి అని శీవివేకానంద హూానీం[దుడు 
సగర్భముగా వక్కా-ణంచియున్నాడు, 


కాని All this is very discouraging to the 


students accustomed to chronological accuracy?” 
యిదియంతయు కాలనిర్హ యదృషప్టీ నలవరచుకొన్న విద్యా 


రులకెంతయో ఆసశాభంగము కలిగించును, అయినను 


డు 

After all, the importance of that literature, and 
more particularly of its philosophical portion is 
quite apart from the names and dates of its authors?" 
ఆసాహీత్యముయొక ,- యు ముఖ్యముగ ఆత _త్త్వ శాస్ర 
భాగ ముయుొక (పొధాన్యతే, వాని కర్తల నామముల 
పెనను, కాలముమోదను ఆధారవడజాలదు అసియు మాక్సు 
ములరు నమన్వయించుకొని తృ ప్తిగాంచెను. 

య ఎకి 


ఆలయాలూ 


టైష్షపొౌయన మా హో హాత్మ ము 


ఇందరు పురాణపురుషులుండ అందు ఒకొ_క,_రు 
అద్భుత శేముపీదురంధు'లై యుండ నందరిలో నొక్క వేద 
వ్యాననామమే యింత (వశ స్తమై యొప్పారుటకు కారణ 
మేమి ? అనియు సందియము గల్లును, దానికి నమాధాన 
ముగ వివేకానందు లీట్లు నుడువుచున్నారు, Compare the 


great teachers of religion with the great philoso- 
00615. _The ద్‌ scarcely influerced anybody's 


మాన. ద జాతు పాతాల క ల చం ఆం పాతాల ఆలా. 


ax కరంట్‌ రో గోల అఆ సెగ చం శే రే శా Tha Ca TIT nf ల షక 1౧m “Dy: inannmnhw mn ToT 
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iuner man, and yet wrote most marvellous books. 
The religious teachers, on the other hand, moved 
countries in their life time®® సొవ్ప మత [పవ కృలను 


గొవ్ప తత్త్వ వేత్తలత భోల్చుడు, ఏయొక్క-ర హృదయ 
మున వరివ_ర్లనము గలుగ జేయజాలకున్న ను, తత్త్వ వేత్తలు 
అద్భుత (గంథర చనముల గావించియుండిరి, ఇన ముతా 
చార్యులన, చేశ దేశముల కదిలించివేసిం. The difference 


was made by personality. In the philosopher, it is 
a faint personality that influences, in the prophets 
it is tremendous. In the former, we touch the intellect, 
inthe latter we touch 10608 వ్వ క్రి త్వముననే వ్య ల్యా 


నము గలదు, తత్త్వ వే త్తలో నాకర్షించు శక్టీమత్యము 
బాల అల్పము. ఆచార్యునిలో అద్భుతము, మొదటి 
వానిలో బుదికుశలత గోచరింవ, తరాంతవానిలో జీవనము 
వ్య_కృము అస వివేకానందుని నీవరణము, ర్తిక వేదవ్యాసు 
డన్ననో, అత్యు(గ తవోవ్‌తు. జన్నతః గావించి, తవోధనుడై, 
సిద్దుడై , ఆదర్శ పాయుక తోడ అత్యద్భుత తపోశక్తి 
స్వరూపుడై విరాజి ల్లెను, అందుచే నర మ-కాభూర్యుల 
కంళు అత్యధిక తమ శక్తియు కుడై య లరారెను. అందు 
వేత నేగడా ఆమహానుభావుని సూత గంథమునుండి నర్వ 
మానవ మానసిక (వవృత్తుల క నుగుణమైన అసంఖ్యాక 
మతము లుద్భవించి [వపంచమును ముంచి ఎత్తినవి! అటు 
లనే తనకు మించిన జ్ఞూనధనుడు లేడనునట్లు తన అనంత 
మగు (గంథములచే (వవంచమునంతను నాతకు ముంచి 


మూ. జా em యతని ఉను మమ ఆటివిపటతానదజములలల PN 


38. Swami Vivekananda Tha Camnloi- Tr 3 or 
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ఖు 


వై చెను! అతని కావ్యముల (గహింవ నేటికిని మేధా 
సంపన్ను లగు మజహాోవండితులు గాడ తలకిందులై భయ 
(భాంతులై ఆయనంతశ కుని ముందు పరమాణువులమని 
(గహించుకొను చున్నారు, అందుచేత నే ధీమంతుజై న, 
నూక్పుముల్లరు He is to 08 2 312006 and an intellectual 
power®® ఆతడు ఒక నామమా(తమును, అద్భుత (వజ్ఞా 
శక్తియు నని నిర్వచించియున్నాడు. అట్టి మహా వజ్ఞాధురీ 
ణులచే నలంకృత మైన మన భారత మెంతటి యదృష్ట దేవత! 


India, whose 3011 has been trodden by the feet of the 
greatest sages that ever lived*° (వవంచమున నుద 


నించిన మహాతులలో నరో త్రముల పాదధూళి ధరించిన 
దీ భారతావని యని వివేకానందుడును విజ్ఞానానందసాగ రుద 
సగర్భముగ వక్కా-ణించియుండెను, అట్టి వరమో ag 
న్వరూపుల సం వదాయమున నుద్భృవించియ న్న భారతీయు 
"లంత ధన్యాత్నులోగదా ! అమ్మ హనియుని జానదీప్రులు 
సర్వ్యవవ )చము నావరించి అఆజానతిమిర వినాశము గావిం 
చునుగాక |! అట్టి మహోత్తమ ఉద్యమమునకై వకోన్నుఖ 
ముగ భారతీయులందరు కృప. నల్చుదురుగాక | 


అాటాాాటా[్రద్రైలాలాంలా 


వ్యాసుని కాలము 
అట్ట మహాపురుషుని కాలనిర్హ యము ఆర్ష (గ్రంథముల 
నిస్సంశయముగ దీర్మానింవబడి యున్నను, 1 1 Often 


39 Prof, F., Max Muller The Six Systems of Indian Philosophy 9.126 
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assumed without reason that every passage in the 
Vedas must be looked upon as subsequent inter- 
polation, and that every book treating of a philoso- 
phical subject must be considered as having been 
written after the time of Buddha or alter the 
commencement of Christian era*-~ — కారణము వచిం 


వకయీ 'వేదవాక్యముల నన్నింటిని కాలాొంతర (పత్నీ ప్ప 
ములుగను, త_త్త్యవిమయ విచారము నల్పు (వతి గంథము 
బుద్దుని కాలముత ర్యాతనో [క్రీస్తుకక (పారంభముననో లిఖిత 
ములుగను తరచు తీశా సింవబడుటయ.; It seems to me 


that the ignorance of our fellow countrymen, 11 
regard to religions of India is often worse than a 
blank*? భారతీయ మతములగూర్చి మన  చేశములకు 


ఏమియు అెలియదని నాకు తోచుచున్నది. Even the 


most profound Orientalists, who have never come 
in contact with Indian mind, except in books, commit 
themselves to mischivous and misleading statements*2 
[గంథముల మూలమునగాక భారతీయ చి త్తనీమయొక్క- 


సంబంధ మెరుగని గొప్ప సంస్కృత విద్వాంసులు శాడ, 
సంకుచితే మును, నింద్వమునై. చెడ తోవబట్రించు వాక్య 
ముల 1వాయుచుందురు అని మానియర్‌ విలియమ్స్‌ 
"తెలివి చింలించియున్నాడు, అట్ట పాశ్చాత్య సిద్యాంసులు 
వ్యాన 'కాలనిర్హ యమునకు వ్య కృిన్వరూవ సిశ్చయమునకు 
బహుళ చర్చ గాపంచియుండిరి, వ్య కినిరూవణ విషయము 


న. 





లతల క... చలల (చటతుల్తు. 
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*ర౧ము వరిలీలించియుంటీమిగాన, నిక వ్యాన కాలనిర్ధయ 


ప్రీ 


వ్యాసుడు - శంకరుడు 


“శ కే వరాళర; పుత్ర_న్వన్య వంశం నిబోధమే । 
న్య దైరపాయనః పుుతః సయం విష్టు రజాయతి (201, 
) శక్తి యొక్క- ప్వుతుడును వరాశరుని కుమారుడైన 
న ర పాయనుడుగ స్వయముగా విష్ణువు జనించెనో అతని 
కమునుగూర్చి బోధింపుము అని మత్స్య పురాణము చే 
4ంవబడీయున్న వేదవ్యాస భగవానుడు “శుక శివ్య గాడ 
న గుర్భనుగ హోచ్చరమా శమం సురనదం చ శశయ్‌” 
1) శుక యోగీందుని శిష్యుజై న గాడపాదగురు అను 
సామున తురీయాశమమును గంగానదిని ఆశయిం చెను 
ఏ వతంజలిచరిత మొదలగు ఆర్ష (గంథముల చే గౌడ 
దునకు “రెండుతరముల బూరుండని అనుమానింసబడు 
న్నది, అందుకో 50 far may be said to determine 


chronological position as anterior to that of 
ther Vyasa, who was the father of Suka the 
cher of Gaudapada, the teacher of Govinda, the 
cher of Sankara and who if Sankara belong to 
eighth century, might have lived in about 6th 
tury of our era *3 (క స్తుశీకమున ఎనిమిదవశ తౌబీకి 


Cuan wna భన Re rab aw TTT TTT ETP TNR ER కకత నవనవ breil TTR TTT TREHERR ITE BRAT నటు నుట్ల TEAT RFT TTT TTT PTT UTA A TI TTT Tat ETT TRIE TRP TTT TTT TE TTT TRS RDP TE TT TERN NRT TTT TER, 
42 Prof Max 111౧7 Tha tix Gwatame nf 044164 + Dhalsnanhrs ఎలు mum 
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శంకరులు వెందియున్న చో, గంకరుని గురువు, గోవిందుని 
గురువు, గాడపాదుని గురువు శుకుని తండియగు మరియొక 
వ్యాసునకాలము U శ, ఆరవ శ తాబ్బముగ నిర్ణ యింవనగు 
నని మాక్సుముల్ల రు వచిం చియున్నాడు. జ. శంకరుని 
ల. యమే అత్యంత క్షీ ్రి స్ట్రముగా నుండుచు Et స్తుపూర్వము 
సుమారు 500 వశ్సరములకు జరుగుచుండ 44 నట్టి అని న్రీతే 
శంకర కాలము ననుసరించి వ్యానకొల మ ఛేమీకముశా చేరదు. 
మరియు శంకర గురువరంవరను సూబించుటయు కష్ట 
సాధ్యము, భురుపరంవర యనుటతోడనే వరంన రలోగల 
సరగ గురువులు లెక్క_కురాక, అందు (వభానులును (వఖ్యా 
తులును మాతమే గణింవబడుటయు నుచితమగుట చే 
సంకశుని గురువు గోవిందుడేయెియున్న ను, అతనికి గౌడ 
వాదుడు గురువని నిర్జ యించుట దుర్గ భము, అట్టిచో 
గాడపాదునకు వ్యాససూనుడగు శుక దేవుడు గురువు సామా 
త్తుగా కాకపోవచ్చును, పరంపరా నంబంధమున చతుర్ముఖు 
నుండి పరంవర వెవుకొనుటయు నావారము, శాన కాల 
నిర్ణ యమున నా మార్గము లోవభూయిష్టము, 


మారాయుయలడాట్టిచ్టయట్టేలరాాాయాయ. 


న 


టట తాము 
యు Shastm,. Sri Bhagavathgitba 


శమము ల నటవపునుడుపతన గా దాము... పకాలున 





వ్యాసుడు న్‌ా బుద్దుడు 


అశ్లు బుద్దుని కాలము ననుసరించి కొందరు కాలనిర్జ 
యముగావింద యత్నించిరి, మడ్దర్శనములలో న్యాయ (బహ 
సూత్రములు మాత్రము బాద శాఖ యనబడుళూన్య వాదమును 
ఖండించు చు నిజ్ఞానవాదమును (గహింవకుండుటచే నీ రెండు 
శాస్త్రములు (క్రీ, త, 450 - 200 వత్సరములకు మధ్యలో 
నేర్పడియుండునని జకోబి వండితుని పరిశీలనా ఫలితము, ** 
ఫంకరు భాహ్యము ననునరించి చూచినచో 2,2,28-89 
సూ తములలో బాద్గవిజ్ఞాన వాదము ఖండింవబడియున్న దనియు 
కాని అడి జ. నాగార్జున శూన్య వాదమున కనంయింవ 
నగునసియు వాకీనుచు, "నాగార్జునవాద ఖండన గలదిగ నుక 
నది నాగార్జున ఆర్య చేవుల తర్వాతి రచితమై యుండుననియు 
కీత్‌ వండితు డభి పాయవకుచు, మరల వెంటనే నాగార్జున 
పూర్ణమే శూన్య వాదము అశ్యఘోవషురచ నలలో గోచరించు 
ననియు ననుమానించి, నాగార్జున (వస్థావన సరియెన వో 
వేదాంత సూ(తగంథము క్రీ.త, 8వ శ తాబ్దికి చెందునని 
కీత్‌ వండితుడు వక్కా-ణించెను, ** 00 the “whole it is 
more likely than not that it was the dialectical ability 
of the teachers which made the doctrine the object 
of Vedanta confutation ** మొత్తమునకు నాయా 
యాచార్యుల పాదములకు ఆధారమైన ధీశక్తి యే వేడదాంతమున 
ఖండనమునకు గురియయ్యెనని అతని భావము, ఎైనను 





నా నరా నాటా యల బాను బమేమాలా నాలా. తన. వాయనం వజుతాట్లు 


45. 45. Dr. A. B. Keith: A Hi History ry of Sanskrit t Literature 0. 472 
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Badarayana cannot be dated later than 200 A D.*7 
బాదరాయణుడు [క్రీ త, 200 సంవత్సరములకు తర్వాతే 
వూతము స అనియు కీత్‌ నిర్ణయము, భారతీయ 
పండితులు సూత కాలము [కీ పూ. 500 నుండి 200 సంవ 
త్పరములకు మధ్య నుండునని అభి పాయవడుచున్నారనియు, 
(జర్‌ పండితుడు న్‌ పూ, 400 నంవత్సరములు సూత 
కాలముగా నిర్ల యించచెననియు రాభాకృష్ణుడు వాకొనెను,*” 


కాసి పై వాదముగూడ దోషయుతము, ఎందుచేనన, 


It is also assumed that Buddhism was brought into 
existence by Gautama Buddha. The previous existence 
of Buddhism, Jainism and Arhat philosophy is rejected 
as an absurd and ridiculous invention of the Buddhists 
and others, who atiempted thereby to assign a very 
high antiquity to their own religion. In consequence 
of this erroneous impression, every Hindu book 
refering to the doctrines of the Buddhists is declared to 
have been written subsequent to the time of Gautama 
Buddha ** గాతమబుదునితోడనే బౌద్దమతోత్స త్రియని 


భావింవడుచున్న ది, తమ'ముతములకు అతి (పాచీనత్వముల 
(బ్రతిపాదించుకొనుబుద్ధితో బౌద్ధము మొదలైన మతములు 
ఇజాతవమూదులకు బూరంమే తమవీ గలవను వాదన అనం 
దర్భముగా (తోసివేయబడినది. అట్టి దోవదృష్టి ఫలిత 
మున, ఇ సరం కును నూచించు హిందూ! గంథము 
లన్నియు గోతమ్‌బుద్దుని ఏర్పడినవని నిర్ణ యింపహ 


ల 


47. Prof, S. స మా 0 Indian Philosophy Vol. 2. p p. 431 
ఎ 45. Pandit N gkashyacharvs * కంర ముల 





క న. 





GLa Gath 23 
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బడుచున్నవి, అని భాహ్యాచార్యులు పాశ్చాత్యధోేరణిని 
ఖండించియున్నాడు. గొతవముబుద్దుడే తన బుద్దవరంవరను 
గురించి Now Igo to help the world, this lost of many 
times 19 పూర్వ మనేక వర్యాయములకు కడసారిగా 
వవంచనపహాయమునరకు నేనిపు డరుగుచుంటిని అని తెలుపు 
చుండుట చే బుద్ధునికి పూర్వమే బొదవముతము నురొక నామాం 
తరమున హి. సిని తెలియబడుచున్నది, అందుచే 
నాయాకాలమున నాతావరణములో నెగురుచున్న నదర 
ముల ఆచార్యులు (గహించి, ఖండన మండనముల గావించి 
యున్నారు. మరియు, వేదాంతసూ[తముల బౌన్గాది మత 
ఖండన గావింవబడునవ్వుడు వ్యక్కు ల నామములు సక సిదాం 
తములు మా(తమే అనువదింవబడి వరికీలింవబడుట గమ 
నార్హము. అనగా వేదాంతసూ(తముల జర్చింవబడియున్న 
బౌద్దము వాల (పాచీనమని "ఇలియుటచే, జాని ననుసరించి 
వ్యాన కొలనిర్ణ యము గావింన నెంచుటయు లోవభూయి 
ష్టమే యగుచున్న డి. అంతియగాక గొతమబుద శాల 
నిర్హ్ణయమైనను, Chinese, who believe that the Nirvana 


of Sakya muni took place in 949 or 973 instead of in 
543 B. C. 50 పూర్యనిక్ల యము ననుసరించి [క. పూ. $4కి 


నంవత్సరముగాక క, పూ. 949 కాని 978 సంవత్సరము 
గాసి సాక్యముని మ సలా కాలముగొ చైనా బేక్‌ 


క. ల. 


యుల నమ్మకమగుట చే సిటి యస్థిర [(వమాణముల వై 


49. Gautama Buddha : Light of Asia p. I 
50, Pandit N Bhashvacharva Tha Asa nf Patanials 
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నాభధారవడిన. వ్యాననూ[త కాలనిర్జ యము కానేరదు, అందు 
చేతనే Similarity of words and ideas here and there 
is therefore not a safe guide 1 అందుచేత, వదముల 
భావముల పోలికలు సురథీత మైన మార్లదర్శములు గావని 
నతిశచంద విద్యాభూపణుడు హాచ్చరించుచున్నాడు. 





వ్యాసుడు యా ఉవవద్దుడు 


పాణినీయ వ్యాకరణసూ(తములు భితుశా, స్త్ర నామ. 
మున 'వేదాంతసూ[ తముగ (బస్తావింవబడుటయు, “ఉపవర్లో 
వృత్తి తికారఃి అనురీతి పాణన్యాచాద్యుని ఆవాద్యుడగు జీప్‌ 
వరుడు వేగాంత మిామాంసాశొన్ర్రములకు వృత్తుల రచించి 
యుండుట చేతను, ఉవవధనికి పూరంమే వేదాంతస్తూత్ర 
రచనమని వండితుల నిర్ణ యము. The identity of 


Vedanta Sutras and the Bhikshu Sutras would no 
doubt fix the date of Sutras very early before Buddhas 2 
వేదాంత భితుసూూత్రముల అనన్య వతిపాదనము సూత కాల 


మును అతి |పాచీనముగ బుద్ధునికి పూర్యముగ నిస్సం దేహా 
ముగ దీర్నానించునని పీ ₹శ్వ రానందుని వచనము, దర్శన 
"కారుల నందరిని (వస్తావించుచు వతంజలి చర్మితము “యది 
ఛిముశాన్ర్రు మిదమవిలం” (5 21) అని వచించియుండ టచే 
"వేదాంతదర్శన మే భితముశాన్ర్రమని నకం, అందు చే 


51. M. M. Satishchandra does The Sutras of Gotama p. 8 
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చేదాంతదర్శనము బుద్ధ WI యని నిర్ణ 
యము. మరియు “అథ కాలేన ఉవవరన ర్ల న్య నిమ్యవర్లో 
మహానుభూత్‌ | తత ఏకః పాణినిర్నా ము జడబుద్ధితరో 
భవేత్‌ ॥” (4.20) అను కథాసరిత్సాగర శ్లోకము ననున 
రించి పాణినికి గురువుగనున్న ఉవవర్దుజే ఉభయమోమాంన 
లకు వృత్తుల ర చించియుండుట చే వేదాంత దర్శనము ఉన 
వర్దన శే పూర్యమనియు (గాహ్యామని పీ రేశ్యరానందుల 
నిశ్చయము, ** పాణినికాలమే Panini 13 as old as most 
probably the seventh century B. C. 3 కీ: పూ, ఏడవ 
శతాబ్దమునకు గలదు. ఈనిర్దయమువై నాధారవడగలిగి 
నో This would prove the existence of our Sutras 


before the time of Panini. This would be a most 
important gain for the chronology of Indian Philo- 
sophy 5* సూ([తము పాణినికి పూర్వ కాలిక మగుచున్నది, 


భారతీయ త _త్వశాశ్రు _శకాలనిర్భయమున యిదియొక 
ముఖ్యవయోజనమని మాక్సుముల్ల రు ఆనందించియున్నాడు, 
య 





(బహ్మసూ|త్రము - భగవద్గీత 
శర ను గీతం ఛం 
వ్‌ కి పృథక్‌ | rss శవ పాతుమద్భి 





దలకు ద ల 








52. 52. Swami a1 Veereswaranan dé Brahma Sutras ఫై. రి 
53 ల, M. Satishchandra Vidyabhushan : The Sutras of Gotama 
54 Prof, F, Max Muller , The Six Systems of Indian Philosophy 0.227 
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ర్వినిశ్చితైః॥ (18.4) తేత్రతేత్రజ్ఞల విషయము బుషాల 
చేతను వేదములచేతను అనేకవిథములుగా చెప్పబడెను, 
(బహ్మసూతములందు నిర్ణ యింపబడెసను శ్లోకమున (బ్రహ్మా 
సూతముల (వస్తావన యుండుటచే Max Muller too is 


of opinion that the Vedanta Sutra belong to an 
earlier period than the Gita and in the text quoted 
he finds a clear reference ‘to the recognized title of the 
Vedanta or Braima Sutras గీతకంెఖు వేదాంత 


స్మూతము [పాచీనమనియు, వెళ్లోకమున వేదాంతేము లేక 
(బహ్మున్మూతములు గుర్తింవబడు చున్నవనియు మాక్సు 
ముల్లరు అభి పాయము, గ్రైహ్మనసూత్రవదైః' అనునది 
వేదాంతసూ తము లే యని రామానుజ మధ్యాది భావ్య 
కారులందరు నవుతించియుండిరి But if the Vedanta 


Sutra be of an earlier date than the Gita, how could 
it contain references to the Gita? In Sutras 2.3.45 


and 4.2.21 all the commentators quote the same text of 
the Gita, and there seems to be no doubt that they are 
120655 "కాని గీతకంళు వేదాంతసూ తము (పాచీనమే 
యగుచో, సూత్రములు గ తాావమాణముల నెట్టు 
గైకొనును? “అపి చ న్నర్వలఠతి (వే, సూ, శి.కి.4క5్‌) 
“యోగినః (వతి చ నృర్యలేస్నాన్తే వైలి (వే. సూ, 4, 
2,21) సూతముల భాహ్య కారులందరును 'మమైవాంశో 
జీవలోకే జీవభూతః ననాతనఃి (గీ, 15,7) “అగ్ని రోతి 
రహా శ్ళుక్త ష్షణ్మాసా ఉత్తరాయణం క్రూ మా రాతి నభా 


55, Swadi, Veereswarananda : Brahma Sutras pi Io i = 
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కృష్ట ప్షణ్నాసా దశీణాయనం॥” (గీ, 8.28) అను గతా 
వాక్యములనే సీ(కోరించియున్నారు, భామ్య కారుల. భావ 
ముచితమసి యే దీర్శానమని ఏ -రేశ్వ్య'రానందులు వసు 
ణించియున్నా రు, 


వె విషయముల జరగ్చించుచు 'శబహ్మసూ[త్రవదెః" 
(15.4 అను గీ తాక్తొకగత వాక్యము (బహ్మసూ(తములనె 
స్పష్ట్రముగ తెలుపుచున్నదని బాలగంగాధర తిలక్‌ మహో 
శ్రయుడును తన గతారహాన్యమున నిర్ణయించియున్నాడు., 
కాని యా (బహ సూ[తములును, (వస్తుతమందున్న 
వేదాంతసూ[తములును -వేరు కావని యందుమేని (వసుత 
వేదాంతసూతముల యనంతరము గీతపుట్టినదని యరము, 
కాన గీతా వస్తాపిత (బహ్మాసూ తము లెవ్బి యని విచారింవ 
వలను. (వస్తుత వేదాంతస్నూతమే (బహా సూత మన 
బడుచున్నదిగాని మరొక (బహ్మాసూ త్మగ్గంథ మగోచరము, 
కాని వేదాంతసూతముకంట /తాశాన్ర్రాము (పాచీనమని 
సం్యవదాయము,  (బహ్మసూత్రముల “భగవద్రిత” యను 
శబము (వత్యతీముగ లేకున్నను, సతి శబ్లగోచరమున 
భగవద్దీత యనియే భామ్య కారు లు బ్రేశించియున్నారు, 
భావ్య'కారుల వివరణము ననుసరించి, “సృ లేశ్చ” (వే.సూ, 
1.2.6), “అపి చ నృర్యలి (1.8.28) 'ఉవవద్యతే చా 
ప్యువలభ్య తే చి (2.1.86) “అపి చ న్మర్య తే” (2.8.45) 
“'దర్శ్భయలి బా థో అవి .న ర్య లే” (8.2.17) అనియమః సరా 
సామవిరోధః శచబ్తానుమానాభ్యాంి (8.8.81) “సృరంతి చి 
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(4.1.10) “యోగినః వతి చ న్మర్వతే (4.2.21) అను 
వేదాంతస్తూత్రములలో 18.61, 156, 15.8, 15.7, 
18,12, 8.26, 6.11, 8.28 భగవద్దీకా శ్లోకములు అన 
యింవబడి యుండుటచే గ్‌తానా న్న మే (పొచీనతర మనిపిం 
చును. కావున గ్‌తా వేదాంతనూ్మూతముల వరన్పరా పేవ్నీ 
కతంము సందని ముల కాలవాలమై యొప్పారినది, మా 
మతమున సీనంజేవాము నివృ త్తమగుటకు మూర్ష ముక టియే 
యున్నది, (బహ నూ తముల రచించినవారు మూలభార 
తమును గీతనుకూడ (వ్రకృత మున్నరీతి రచించియుందురనిన 
నేమియు విరోధ ముండనేరదు (7కి4) అని గీ తారహాన్య 
కర్త తిలక్‌ మహాశయుసి తీర్మానము, అనగా మూలభార 
తమునకును, తదంతర్లత గీతలకును (వకృతమునందున్న 
స్వరూవమును (వాయుటకును, (బహ సూ తముల రచించు 
టయు ననుకార్యముల నొక చాదరాయణులగు వ్యాసులే 
చేసియుందురని యూహింవవచ్చును, అనగా బాదరాయణ 
వ్యాసులు భారత (గంథక ర్త కాక అత స భావ 
మని తిలక్‌ మహాశయుడు సున్సష్టవరచిరి. అందుచేతనే 
These cross references show that the author of the 
Gita had a hand in the present recention of the 
Sutras’ 6 నీఅన్యో న్యా చేశీక వాక్యములు, గ్‌ తాకారునేశే 
(వస్తుత స్తూత్ర(గంథనిర్మాణమున సంబంధమున్న దని ఏ్‌ రే 
శ౧రానందులును వాకొొనిరి, శకాని నూత గంథము బాద 
'రాయణ క_ర్భృకమై (పాచీనమై యొప్ప భారతక రయగు 


లాలు. 
నను న చెపులపుల్ను ఏం. టపాల. లంకా తమల నా లతో లా ఇల. 


rT న ల Tr Tr TTT sR RRL చసన తాకా లాభము Ts Trg T ee PRR! ఇ 
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వ్యాసుడే సూత్రముల పునరుద్దరించెనను భావమును వీరు 
వెలిబుచ్చిరి.*"* “ఆహా చ భగవాన్‌ ద్రైషపాయనః” 
(పూ, మొ, సూ, 1,1,5) అను మామాంసాసూూతమున 
(బభాకరమిశులు న బుద్ధిభదం జనయీ లాం కర్మ 
నంగినాం” (లీ.2ల) అను గీ తాక్లోకము సూచించి, గీతా కారుడు 
చై. ఏపాయనుకని తలంచియుండుట చే కృష్ణ దె ( పాయన 
వ్యాసుడ మహాభారతక_ర్శ యనిపించును, 

అందుచే “ద్వావగే ద్యావా పిష్ణుర్వ్యానరూ వే మహో 
మునే” అను విష్ణుపురాణ వాక్య (వమాణమునను “ఇమం 
వ్యాసమునిం తత ద్యా(తింశం నంస్న మామ్య హం' అను 
యోగవాసిష్ట వాక్యమును |గహించి అనాదిసిద్ధమగు వేదాది 
కము నేగాక పురాణాదులను వ్యానరూపధారు లుదరించు 
చుందురనియును, అనగా ఏవ్యాసమొనరించుచుండుట చే 
వ్యాసు లనబడు చుండి రేగాని వారి నామములు (వత్యేకము 
లనియు |గహించుటుచితము., కాన (వకృత్మ్గంధముల వివ్యాన 
రూవ ఘన కార్య మొనరించిన మహోవ్య క్తి బాదరాయణు 
డనియు, కృష్ణ దె పాయనుడనియు 'వేదవ్యాసుడనియు వ్యవహా 
రింపబడుచున్నా డని స్వీకరించుటయు నమం జనము, 

గీ తా గంథమును ద్వివిధముగా వ్యానపూర్వ వ్యాసా 
నంతరములుగా గావించి, వ్యాసానంతర మగు నీవ స్తుత గ్‌త 
కీ. పూ, 500 సంవత్సరములకు పూర్వ మేయెయుండుననియు, 
మూలగీత దీనికం"కు కొన్ని శ తాబ్బములు తప్పక (పాచీనమై 


క. or 


~~ అ ఈ _ Pen 
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(పు. 782) క్రీస్తుకు బూర్యము సుమారు వదునాల్లు శతా 
బముల (కిందటనే యుంజెననియు (పు, 766) గీతారహాస్య 
కర తీర్శానము, కాని కృష్ణ దె పాయనుడే యీాయుద్ద)ంథ 
క_ర్త యగుటయు ఆతడే వివిధ నామముల వ్యవహారింవ 
బడుటయు, నాతడు ద్యాపరాంతము, క లీయుగారంభమున 
నున్న టు నశేంనరం|త నకలమెన ఆర | గంథము లువోషీంచు 
మ టి. in ఖై... న. Gita which we 


have been reading since 5052 years as a religious 
book 57 యీదృష్టిదిలకించిన 5052 నంవత్పరములనుండి 


మనము అధ్యయనము గావించుచున్న గీతాశాస్త్రము అని 
జి. ౩. శాన్వి మహాశయడు 745 శ్లోకములుగల తన 
(పాచీననీతనుగూర్చి (వనంగించియున్న చందము తద్దంథక త్త 
యగు జాదరాయణుండును 5054 సంవత్సేరములనాటివాడని 
స్పష్టమగుచున్నది. అనగా (క్రీ, పూ, #101 నంవత్సర 
మునకు కడువృదుడై జి, శ, శాస వరిగణనము ననుసరించి 
214 వర్ష ముల (పాయమువాడని విదితమగుచున్నది. అనగా 
ఆ జ్ఞాన వక్తియొక్క_. యవతరణము నేటికి 5054 214 == 
5965 సంవత్సరముల[కితము ఒక శుభముహూ రృమున 
గలిగియుండునని తుదినిర్ల యము, 


వేదాంతాచార్యులు 
స్తత వ్యాఖ్యలు 
The Paragon of all monistic systems is the 
Vedanta Philosophy of Hindustan 5® ఏ కేశ్వరని స 
ముల కెల్ల భారతీయ వేదాంత శా నము రిరోభూహణము 
అని విలియమ్‌ జేమ్సు వండితుని చే నుతింవబడయున్న యా 
వేదాంతదర్శనము సూత్మృములగు సూూతరూప (గ్రంథ 
వముగుటవే On which were hung the explanations and 


lectures of the Rishis to their disciples and were 
a sort of memoria technica intended to remind the 
disciples of the teachings of the Master 59 వాసివై 


తవు శిష్యులకొరకు బుషుశ్యరుల చే నేర్పడియున్న వ్‌వర ౯౩ 
ములు ఉవన్యాసములు అధారవడియుంజెను, ఆసూ(త 
ములు ఉపాధ్యాయుని బోధల విద్యార్దులు స్మరించుకొనుటకు 
ఒక సాధనముగా నేక్చడినవి, కాని In 00౪56 of time, 


the lectures were lost, the threads alone remained, 
without pearls, lending themselves to the ingenuity 
of the commentators to hang whatever they liked on 
the Sutras 59  శాలానునరణముగ ముత్యములువోయి 


సూత్రము శేమించినట్లు, ఆయుప న్యానములు అదృశ్యము 
లగుచు, అసూతములవై తమకు యిష్ట్రమైనవాని నెల్ల 
నంటింవ భామ్యక_ర్త రల బుద్ధికుశ లతకు అవకాశ ౫ మొసంగెనని 
(శీనివాన అయ్యంగారు (వాసీరి, ఈపిషయము నే (పస్తావించి, 


55. William James Pragmatism p. 151 
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As we have seen, the Sutra must from the first have 
been accompanied by 2 comment, which in course of 
time was lost or became defective 60 మనము తిలకించిన 


విధాన సూత్రము ఒక వ్యాఖ్యను తప్పక గలిగియుండునని 
స్పష్టము, కాని కాల్మక్రమముగొ నవి లోవభూయిష్ట్రము లై 
గాని నళీంచిగాని యుండును అని కీత్‌ వండితుడు వాకొనెను, 


ఉవవరుడు 
షు 


అందుచే నట్టి వ్యాఖ్య ఒకచదానివై నాధారవడి 
యుండియో లేక న్యతంత్రముగనో 'ఉపవర్ష స్తువృ్తి లికారః' 
అనుక మమున నువవర్దుడు ఉభయ ప్రణ. ంసలకు వృత్తుల 
(వాసి కరుణ్యావపూద్లడై ముముతువ్రలకు (బసాదిం చెను, 
(వథమమున నే వ్యానసూ తీములకు శుక దేవుని వృత్తిగల 
దని యందురు గాని అడి యలభ్యము. వృత్తి విర చించిన 
వృ_తికారు లనమాన  విరాగమున తవు నామము నంకి 
తము గావింవకుండుటచేతను, ఆవృ త్తియు లభింపకుండుటయు 
కౌ తజాలు చాల కలవరము నొందిరి, అందుచే వృత్తి 
కార నిర్ణ యముగూడ సమస్యా పూర్ణ మై యొప్పారుట 
పూర్వవిదితమే, పూర్వమీమాంసా  భామ్యక_ర్తయగు 
శబర స్వామియు ఉత్తరమీమాంసా భామ్యక _ర్హయగు శంక 
రులును వృ_ర్తికారుల నువవధ్ధులుగ నే స్వీకరించిరి, శంక రా 





న 
- జము. a వెట్తానాన్నా అన్యాయ సరో 
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చార్యులవాఠు “అత ఏవ చ భగవతోపవైేణ (వథమే 
తంతే (8.8.58) అను సూత భామ్యమున "వృ త్తి తికారుల 
ఉవవర్షాచార్యులుగ నే గరంణరి; కాని రామానుజా 
చార్యులవారు మూత్రము బోధఛభాయనులే నృ త్తీకారులని 
భావించిరి, ఉపవర్ష బోథఢధాయనులు వేరు అనియు, ఉవ 
వద్దనివ ఆనే గోభి యనులుకు మోావమాంసాదంయమునకు 
భామ్యముల నుశ్లైఖించిరని జకోబి వండితుడు భావించెను, = 
శంకర సంన్లురిత ఉవవర్దాచార్యుడు పాణిన్యాచార్యుని 
ఆచాయ్య డేయెయుండునా అను సంశయము గలదని మాక్సు 
ముల్లరు తలంచెను, ** బోధాయననావముమునే (వస్తావింవ 
చేదు (శీ శంకరులు, "కాని రామానుజులు బోభాయనుని 
నుతించుటయేగాక వృ త్తినుండి (ప్రమాణముల గైకొని 
యుండెను, ఎత్తైనను బోధాయన ఉవవద్దులు (వ ల్యేక 


వ్యక్తులు గాక "ఒకే యని వేదాంత చేశికాచార్యుని 
సమన యము, 


శంకరుడు 


అంత The oldest of the extent commentaries 
is by Sankara, the exponent of Monism®3 అదె క 





61 Dr Jacobi; Prof. S, Radhakrishnan ; Indian Philosophy Vol 2. 
P 3/5 
62, Prof. F Max Muller . The Six Systems of Indian Phi'osophy p.116 
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(పతిపాదకుడై న శంకరులు రచించిన భాష్య మే ఉన్న వానిలో 
(పాచీన భామ్యముగ నున్నది, ఈ భామ్యము నిర్వి శెష మై 
నిర్దుణమై అనిర్యాచ్యమైన (బహ్మ్మవలిపాదనము గావించు 
చున్నది, (శీశంకరులలో We saw tremendous intellectual 


power, throwing scorching light of reason upon every 
thing * సర్వమునకు అద్భుత కాంతి (వసాదించు అమానుష 


(వజ్ఞాశ క్షి మనము గా౭ంచుదుము అని వివేకానందు లను 
చందము, అత్యంత మేధాసంవన్ను డై శంకరులు యితే 
రులవై నాభారవడక 52018148 philosophy in its 


inflinching monism, is his own rather than Badarayana’s* 5 
శంకర సిద్దాంతము తన సునిశిత అదై తబాదమున 


బాద'రాయణునకు సంబంధించినది గాక తన న్యంత మేయని 
వండితులు శంకించునంత స్వా పేషీక మై తనరొందియున్నది. 
కాసి తనిరార లత నిరాభారము, ఎందులక న బాదరాయణు 
ననునరించునను బోధాయన [గంథము అలభ్యముగ దా, *5 
అందుచే తుదితీర్మానము అసంభవము, అందుచే శంకర 
(పోక అద్రతసిద్ధాంతము అసాధారణ ధీ (వతిభాయుత మై 
నర్వ్యవవంచ పండితవర్ష మునే (వకాశింవచేసి యున్న దనుట 
శెట్టి నందియమును లేదు, (శీశంకరాచార్యుల వారు [క్రీత, 
ఎనిమిదవ శతాబ్దికి జెందినవాడని కొందరి తీర్మానము, కాని 
అదియు సం చేహాన్సదముగ నున్నది. కీ, పూ. ఐదవ 


64, Swami Vivekananda The Complete Works Vol, 2, p. 140 


Arm Dent TT Rha Nhu llr= MLE es bs 
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శ తాబమునకు కొందరు నిర ర్ల యించుచున్నారు, మళయాళ 
చేశమున కాలడి యను (గామము టన “లము 





రానూనుజుడు 

తర్వాత స్నువశ_న్తమగునది శీరామానుజాచార్యుల 
వారి గీభామ్యము, అతడు బోధాయనవృ త్తి నెక్కువ 
యనునరించి యందు (వమాణముల యభథాతథముగ గూడ 
నువయోగించి భావ్యర చ నము గావించెను. రామానుజ 
సిద్ధాంతము విశిష్టా'దై (త మనబరగుచు, ఎక్కువ భక్తి 
(వబోధక మనిపీంచున. (ద్రవిడ దేశమున భక్రినం వడా 
యముననునరించియుండు (దమిడభావ్యుమునొండు రామానుజ 
డనునరించినట్లును వ్య క్రమగుచున్నది. (నీరామానుజుడు 
శ్రీ శ. 18 వ వ శతాబ్వమునకు జెందినవాడని చెలియుచున్నది. 
ఆం|ధ తమిళ చేశ మధ్యస్థమునగల శీ పెరంబుదూరున వీరు 
జన్నించియుండిరి, 


ఇతరులు 


గ్రీభామ్యమున _ అరమిడ, టంక, భర్తృ పవంచ 
భాకుచి, కవర్షి, (బహ్మానంద, గువో చేవ భామ్యము 
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లున్న ట్లు సూచితముగాని, అవి అలభ్యముగా నున్నవి, 
(శీశంకరు తర్వాత యాదవవకాశ, భాన్క ర, విజ్ఞానభితు, 
నీలకంఠ, (శీవతి, నింబార్క, మధ్య, వల్లభ, బల చేవులు 
తమతమ భావ్యముల విరచించియుండికి, _ ఇ్రనియన్ని యు 
(బహ్మాసూతములగ ల ఆచార్యుల గాక్కొ-క్క-రిని అనున 
రించి [వాయబడిన వే యగును, 


మత భేదము 


గ్రీశంకర  [వతిపాదితము అదై గతే వాదమగు చుండ 
రామానుజీయము విశిస్ట్లాదె (త మనబడును. మధా చార్య 
లది దై ఏతేసిద్దాంత మన నా వ్యవహార ముగనుండ, 
నింబార్క... సిదాంతము భేదాభేదవాద మనబడును, సా 
ద్వెలేమని వల్ల భుని మతము వేరడుగాంచ, అచింత్య గా 
_దెకతమని బల బేవుని తత్త్వము పిలునబడును, ఇట్లు ఒశే 
సూత గంథమునుండి య నేకములగు సిద్దాంతము లేగాక, 
అనుస్టానవిధానములు నుద్భవించి భారతీయాధ్యాళి క్‌ జీవన 
మునకు గొప్ప లాభమును చేకూర్చి యున్న వి, ఈవు తా 
చార్వులగూర్చియు, సిదాంతముల గార్చి యు సర్వ సిద్ధాంత 
సౌరభ ద్వితీయ తృతీయ ఖండముల విపులముగా చర్చింవ 
బడును గావున నిట నంథఖ్నీ వము చేయబడినది, 


న్‌ న 


వెదాంత దర్శన సమిోాక్ష 


వేదాంతము 


baa తో యత్ర త తాళ మే వసన్‌ ! 
ఇ హాన eg తిస్టన్‌ స స (బవ్మాభూయాయకల్ప లే॥ 
మను. 12. 102 


వేద శా స్రార్ధ త _త్మ్వము చెరిగిన వా డేయా[శమమున 
నున్నను, కష ప భం మోతమును బొందును 
అని సు|వసిద్ది గాంచియున్న చేనమునందు In the whole 


world there is no study so beneficial and so elevat- 
ing as that of the Upanishads. It has been asolace 
of my life, it will be the solace of my death 66 
ఉపనివషత్సులవంటి (వయోజనకరమును ఉత ్మపమును అగు 
వళనము సరగ|వవంచమున మరొకటి లేదు, అది నా 


జీవితమునకు శాంతి నొనంగను, అదియే నా మృత్యువు 
నకుగూడ తాంతినొానంగునని పో వె పెన్దార్‌ నా జర్మన్‌ త్ర త 
చేత్తచే గొనియాడబడిన ఉపనివత్తూలు గలవు, అవి 


Indeed these constitute the real toil and travail of 
the human heart in its first religious aspirations 
which gave birth to the intensity of its triumphs 
and its joys 6” మానవ హృదయముయొక సిద్దత్వ 
నంతో షష జనింవచేసిన దాసి ప్రాథమకో ద్దేశముల 


అగా లా కా. ఆయు అలు సుతాయ కాల అజరు! 


66. Swami Vivekananda . The 6 Complete Works Vol. 5. p 100 
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యొక్క. సాధక భాధకముల యధార్థ బారి(తమును ఈయుః 
నిపత్తులు గలిగి యున్న వనియు మాక్సుముల్ల రు వివరిం+ 
యున్నాడు, 





వేదము - ఉవనివత్తులు 


పూర్యో _కృవిధముగ నీయువనివత్సహిత వేదభాగ 
మంతయు నాఅతుర (బహ్మముయొక్క_ వదనమునుండి 
ఉచ్య్యానని శ్వానములరితి న(వయత్నముగ బహీర్లత మై 
“బుగేందో యజు క్వేదః సామ వేదో౭ధ ర్యాంగిరనః' (బృః 
2.4.10) అనురీతి చతుర్విధమై విరాజిల్లియున్నవి. అందు 
ము క్లికోవనివత్తు ననునరించిచూచు చో, 'బుగోదన్య తు 
శాఖాస్స్యు రేక వింశ తి సంఖ్య కః | నవాధికశతం శాఖా 
యజుపో మూరు తాత్మజ॥ (1,12) సహన సంఖ్యయా 
జా తాళ్ళాఖాస్పామ్నకః వరంతవ। అధరగణన శాఖాస్స్యుః 
వంచాశ బ్బేదతా హాలే[॥” (1.18) అనురీతి బుగేందమున 
కిరువదియొక్క_. శాఖలును, నూటతొమ్సిది యజుర్వేద శాఖ 
లును, సామమునకు నహ్మన శాఖలును, అధర్వణ వేదము 
నకు వబది శాఖలును గలవు, అనగ ము త్తమునకు "వేద 
భాగమునకంతటికి 1180 శాఖలున్నట్లు స్పష్టము. అందు 
క్రై కైకస్యాస్తు శాఖాయా ఏకె కోవనిమనతా' (1.14) 
ఒకొక, శాఖకు ఒక్కొక్క. ఉవనివత్తు గలదని యా 
ఏ, నాని వీనవ్నుట ఆవని 
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షత్తుల నామముల వాకొనుచు 1180 ఉవనివత్తులగాక 108 
ఉవనివత్తుల నామములమా త మే యు శ్లైఖంచుట గమనా 
రము, అనగా 1180 __ 108 = 1072 ఉవనివత్తుల 
(వసంగ మే చేయక ముకికము మౌానముద ధరించెను, 
అయినచో నా 1072 ఉవనివత్తులు ఏ మైనట్లు! వేదము 
మొ త్తముగానున్న దానిని వేదవ్యాసుడు భాగ చతుష్టయ 
ముగ విభాగించినవ్వడు వానిని వదలి 108 ఉవనివత్తుల 
మా(తమే రుస దరరనల తేక, నాతడు 1150 ఉవనివత్తోల 
నుదరించినను “072 ఖల మైపోవ 108 మాత మే శీవించి 
యున్న వా అను నంశయము గలుగును, ఖల మైపోయియే 
యుండుచో నా ఖల యువనివద్నాగము (వస్తుతము లభించు 
భాగమునకు సుమారు వది రెట్లుండుట చే డాని న న్వేషింవ 
ఆముద్రి రింస విదాగంసులు కృషి నల్పుదురుగాక ! ఉన్న 103 
ఉపనివత్తు లే యింత మానవోదరణ కువయు కృ మగు-చుండ 
నిక నా 1072 యువనివత్తులు లభించిన-చో నెట్టుండునో 


అచింతగము, ఆ మహాభాగ్యము భారతవర్ష మునకు 
నం పా_ప్తించునుగాక ! 


108 ఉపనివత్తులు 


ఆ 108 ఉవనిషత్తుల నామములు | కిందివిధముగ 
ము కికోవనిషత్తు వివరించియున్నది, “ఈశ, శేన, కఠ, 


(వళ , ముండ, వమూండూక్య, తె త్రీరిః (7) | ఐత ెలేయం 
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చ, ఛాందోగ్యం, బృహదారణ్యకం తథా (10) ॥ (బహ 
కైవల్య, జాబాల, "బే ఆాళ్యతర, హంస, ఆవణిః (16) | 
గర్భో, నారాయణో, పాంసో, బిందు, ర్నాద, శిర, శిష్ట? 
(28) ॥ మై తాయణిీ, శావీతకీ, బృహాజ్ఞాబాల, "తావనీ 
(27) | కాలాగ్నిరుద, మె కేయీో, సుబాల, యురి, 
మంతి కొ (82) | నర్వ సారం, సిరాలంబం, రహాన్యం, 
వ|జసూచికం (86) | తేజో. నాద, ధ్యాన, విద్యా, 
యోగతత్వ, తృబోధకం (42) | వరివా, ట్లశిఖ, 
నీతా, చూడా, నిర్యాణ, మండలం (48) | దీ ణా, 
శరణం, స్క-ం౦దం, మహానారాయ, ణాద్వయం (58) ॥ రహ 
న్యం, రామతవనం, వాసుదేవం, చ ముద్దలం (57) | 
ఇాండల్యం, మంగలం, భిక్సు, మహ్య "వా రీరకం, భా 
(68) ॥ తురియాతీత, నన్యాన, వర్మివాజా, తమాలికా(67) | 
అవ్యకై కాతరం, పూర్ణా, నూ, ర్యాక్యు, ధ్యాత్స, 
కుండికా (7కి) ॥ సావి, (త్యాత్మా, పాశువతం, నర్మ 
హో వధూతేకం (78) | |తిపురాతావనం, జేవీ, (తిపురా, కళ, 
భావనా (రికి) ॥ హృదయం, కుండలీ, భస్మ, రు దాత, 
గణ, దర్శనం (89) 1 తారసార, మహావాక్య, ఘన 
(టైహ్ట్లీగ్ని హో తకం (98) ॥ గోపాలతావనం, కృవ్షం, 
యాజ వల్క్యం, వరాహాక ఎ (98) శాట్యాయసీ, పాయ 
(గీవం, దత్వా కేయం చ, గారుడం (102) ॥ కలి, జాబాల, 
సాభాగ్య, రహస్య, రుచ, ము కికా (108)॥ 
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ఈ 108 ఉపవనివత్తులకు ఉవనివ. (దృహ్మ యోగి 
యనువారు భావ్యమును విరచించిరి. దానిని అడయారు 
దివ్యజ్ఞాన నమాజమువారు (వక టించియున్నా రు, (వ్రళంక 
రులు (పథమ దశోవనివత్తులకును, శ్వేతాశ్వతర, కౌదీత 
క్యు పనివత్తులకు భామ్యముల విరచించిరి, 

ము కి,కోవనివత్తు ననునరించిగూడ నీఅప్టోత్తర నతో 
వనిషత్తులలో “మాండూక్య మేక మేవాలం ముముళభూణాం 
విముక్తయే!” (1.26) ఒక మాండూక్య వఠనముననే దృఢ 
బ్రానమును ము క్తియు సిద్ధించును, అట్లుగాని చో, “త భా౭. 
పసి ం చేద్దానం దఠశోననివదం వళ” (1.27) దశోవనివ. 


త్తులు న. “త ధా౭ఒపీ దృఢ తా న్‌ చేద్విజ్ఞాన 
స్యాంజనాసుత | ద్వా తింశాఖ్యో పనివదం నమభ్యన్య స్‌వ 
రయ॥” (1 258ివానిచేతనుగూడ దృథఢజ్ఞానము విదింవని-నో 
ముప్పది రెండు ఉవనిహత్తుల వఠింవవలెను,  'విబేహముకైా 
విచ్భా చే దష్టోత్తరశతం వఠ॥' (1.29) నీకు విచేహము కి 
కొంత యున్న -వో అష్రోత్తర శతోవనిషత్తుల అధ్యయనము 
చేయుము అని 'తెలువబడియున్నది. “ఈశ కేన కఠ 
(వళ్న ముండ మాండూక్య తి తరిః। వతచేయం చ భాం 
దోగ్యం బృహదారణ్యక ౦ తధా॥* అనునవి దళ వనివత్తు 
లనబడును, వీనికి శంకరులవలె ఆచాద్య లెల్లరు వ్యాఖ్యల 
రచించియున్నా రు, క్షే, అధర్వశిఖ 2, అధర్వశిర కీ, అమృత 
నాద 4, అమృతబిందు 5. ఆత్త 6, ఆరుణేయ్య ls కైవల్య 
8, కౌపీతకి 9, తురిక 10. గర్భ 11. గోపాలపూర్య తావన్‌ 


202 సర్వ సిద్ధాంత సౌరభము “వేదాంత 


12. గోపాలో త్తరతావనీ 18. చూలికా 14, జాబాల 
15. తెజోవిందు 16, ఛ్యానబిందు 17, నాదబిందు 18, నీల 
రుద 19, వరమహాంన 20, వీండ 21, (పాణాగ్నిహోత 
22, (బహ 28, (బిహ్మబిందు 24, (బహ విద్య 
25, మైతి 26, యోగత_త్త్య 27, యోగళిఖ 5, రామ 
పూర్వ్యతావనీ 29. రామో త్తరతావనీ 80. నన్యాన 
శీ], నరం లి, పహాంసోవనిషత్తులు మువ్పదినెండు వఠనీయ 
ములు, “వవమసష్టోత్తర శతం భావన్నాతయనాశనం | జ్ఞాన 
వై రాగ్యదం పుంసాం వానన్నాతయనాశనం॥* (1.40) ఈ 
108 ఉవనివత్తుల వఠించు పురుషులకు వైరాగ్యము తప్పక 
విదించి, భావనాతయము, వానన్శాతయము నశించును 
అనియు ము కిక వాగ్దాన మొనంగు చున్నది, 


శ ల్రలిజ లీ స్థి కులాలుగా 


ఉపనిషత్‌ శబ్లము 

ఉవనిష తృదముయొక్క_ అరమును విచారించిన చో 
“సేయం (బిహ్మవిద్యా ఉవనిషచ బవాచ్యా తత్స రాయణాం 
న హేతోః సంసారస్యాత్యంతావసాదనాత్‌ | ఉవనివత్చూ 
ర్వన్య న్త బే నదర్ధ త్యాత్‌ | కాదర్గత్వాత్‌ (గంథో౭_ప్వు వనివ 
దుచ్వ లే (బృ, భా, 1.1.1) (బహ్మానిద్యయే ఉవనిష త్తీన 
బడును, _ దీని వఠించువారి నంసార కారణమైన అవిద్య్వానాశ 
'మొనరించును, “నత” అను వదము 'ఉవి ని అను 


red 
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ఉవనర్లలలో గూడియు (బహ మునకే యనయము. అే 
యు గ్లేశముతో బోధించు చున్న (గంధములు ఉవనిహ _త్తన 
బడు చున్న వని శంకరులు బృహదారణ్యక భాహ్యమున వివ 
రించిరి, ఈయర్థమునే లె తిరీయక భావ్యుమున (1.1.1) 
గూడ నివరించియున్నారు శంకర పూర్వు కగు (దమిడా 
చార్య్యులుగూడ నికే నిశ్చయించియుండుట చే గంకరులు యో 
యర్థమును (దము డాచార్యునినుండి (గహంచెనని కువ్వు స్వామి 
శాస్త్రి వచించెను. కఠోవనివదా మ్యమున , కుపోద్దాతమున 
గూడ శంకరులు యా యర్థమునే యింక వివరణము చేసి 
యున్నారు, ఆవనివ న్నిరగచనము గావించుచు, దాసి 
యర్థమునకు జీవ బమ్మాక్యము నువచేశించు మహావాక్యము 
నుదాహరణముగా గొని, *ఉవ == సామా వ్యేన (అపహాం 
(బహస్టీస్మీతి గమయి త్యా నితరాం అహం వుమాది (గంథం 
శిథిలికృ త్యావిద్యాం న్వ శార్య నంస్కా_రాం) సాదయతి = 
వినాశయతీతి ఉవనివత్‌ * నేనే (బహ్మామును అను జ 
మును తరగా గలిగించి నేను నాది అనెడి మనో గంథులను 
శిథిలమొనర్చి నేను నాది యనెడి అవిద్యను నళింవ జేయునది 
“ఉపనిషత్తు అని చెవృబడుననియు నువనివత్తులు బోధించు 
చున్నవి, 
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(బహ్మూ భావము 


వె నిర్వ చింవబడియున్న యువనివత్తులలో జీవ (బ్రహ్మా 
(పవంచముల/ార్చియు, ముక్రివిధానమును గూర్చియు, 
నమ్మ గముగా వివరింవబడియున్న ది, The idea of one 


Supreme Person, who pervades the whole universe 
and remains beyond it, 18 found in a hymn of the 
Rig-Vedas® నర్వవిశ్వము నావరించియు నతీతముగనున్న 


(బహ్మాముయొక్క- భావము బు దీయ మంతములగలిగి 
యువనిషత్తుల కాధార మైనదని సతీశచం[ద చటర్టీ భావము, 
ఇ చేభావము నుశ్లేఖంచుచు The beginnings ర. Indian 


philosophy shia are to be found in the latest 
hymns of the Rig-Veda and in the Atharva-Veda are 
concerned with the speculations on the origin of the 
world and on the eternal principle by which it is 
created and maimtained*® భారతీయ త కుశా స్ర్రుమున 
కాధారములుగ (పాచీనమైన బు శ్వ చాధర్ణణ వేద మంత 
ములు గలవనియు, నవి సృష్టి నిగూర్చి యు, దాని సృజించి 
పోవించు నిత్యత _త్త(మును గూర్చియు మావమాంసించీ 
యున్న వని మాల్ట్‌ నెల్‌ తెలుపుచున్నాడు., We find 
Vedantic thought even in some of the earliest hymns 
of the Rig-Veda e. g. the Nasadiya Sukta, which forms 
as it were the basis of later Upanishads" 6 బు లా 





వారాల అ లా అటటలాఆరానా. కాల 


68, "68. Prof. Satishcrandra Chaterjee . In Introductien to Indian 
Philosophy p. 55 
69. Dr. A. A, Macdonell : A Historw of Gomalrucl 7! 
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మగు నానదీయసూ కమున వనిషత్తుల కాధారమగు 
మంత్రము లున్నవసియు, అయినను నాటి ఆర్యులు కర్ణ 
రతులై యుండి యజ్ఞ యాగాదికమందు మగ్నులైయుండి, 


These were త. టే to such an extent by the 
Brahmanas, the priestly class, that persons of the 
rationalistic bent of mind ravolted and questioned 
the very efficacy of the sacrificial religion. They 
engaged themselves in metaphysical problems, and 
arrived at different solutions of the world. The 
Vedantic thought that was in germ 1000 was 
now developped more and more, and we have the 
Upanishads" 9 కర్మ కాండకు (బ్రాహ్మణులు అత్యధిక ముగ 


బాధాన్యత నొనంగుచుండ, కొందరు యోచనావరులు 
(వతిఘటించి, కర్మకాండ [వయోజనమునే వళ్నించిరి, 
వారు అభాతిక సమస్యానిమగ్న మానసులై విశ్వమును 
గూర్చి కొన్ని వివిధరావములైన నిర్ణయముల శే తెంచిరి, 
అట్టి వేదాంత భావబీజము, వరిణమించి ఉపనిష దూవము 
దాల్చెను అని ఏీశేశ్ళరానందులు వాకొనిరి, అందుచేతనే 


The Upanishads contain too many technical terms, 
such as Brahma, Atma, Dharma, Vrata, Yoga, 
Mimamsa, and many more, to allow us to suppose 
that thay were not the product of one day or of one 


generation?! బ్రహ్మ, ఆత్మ, ధర్మ, (వత, యోగ, 
మూనూంసాది యనేక పారిభావీక వదము లుపనిషత్తుల 
గోచరించుచు, యువనిషత్తులు ఒకదినమున, ఒకతరమున 


70, Swami Veereswarananda : Brahma Sutras p. 2 
si. Prof, F. Max Muller The Six Svsteme of Indian ౧11౧6౧౧1 ౯ 
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నిర్మింవబడినవి గావసి నియాపించుచున్న వసి మాక్పుముల్లరు 
కూడ విశ్ళసించుచున్నాడు, 





(బాహా ఎ తు తియ భేదము 


ఇ వరి తమన వేదాంత జననమునుార్సి యాచించి 

జూ v3 == 
బృహదారణ్య కాది యువనివతులలో త తియులయొద్ద 
అణాల (6 
(బాహా బులు విద్య గై కొనుట “మొదలగు సిషయముల బరి 
of, Intiue two diflerent Vedic schools, it 18 
నీలి In th diff Vedi hools, it i 


expressively declared that the knowledge of the 
Brahman as Aunan, the central doctrine of the entire 
Vedanta, is possessed by the king; but on the contrary, 
is not possessed by the Bra్బmana famed as a Vedic 
scholar 7” 2 “వేదాంతమునకు మూలసూ[తమగు ఆత్మ (బహ్మ 


పాదము ౯. కు వైదిక శాఖలలో తు తియలచేత స్పష్టముగా 
(బక టింవబడీయు న్నది. చేదవిదు డన బడియున్నను (వాహ 
ణునకు అది లభింవ లేదనియు, We are forced to conclude 


if not with absolute certainity, yet with a very high 
degree of probability, that as a matter of fact the doctrine 
of the atman standing as it did in sharp contrast to 
all the principles of the Vedic ritual, though the original 
conception may have been due to Brahmanas, was 
taken up and cultivated primarily not in Brahmana, but 
in Kshatriya circles, and was first adopted by the 
former in later times "2 నం పూర్ణ నిశ రి కాకున్న ను 
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బాల అవకాశమున్న దిగాక, య థార్థమునకు వైదిక కర్షక 
అత్మ వాదము అత్యంత విరుద్ధముగా నున్నదిగాన, ముదట: 
దానిని (_ాహ్మణులే కనుగొోనియున్న ను, (బ్రాహ్మణులలో 
గాక నది త[తియసంఘముచే స్వీకరింవబడి, అభివృద్ధి చేయ 
బడియుండ, (చాహ్మూణులు మరల డాని కాలాంతరమున 
స్వీకరించిరి అని ఆచార్య డేవసేన్‌ వండితుడు ఉ ధ్రేశించెను. ' 
“కాని ఆవాదము నిరాధారము., There is no other country 


in the world where in such ancient times such disputa- 
tions would have been thought of 78 అతి (పాచీనకాల 


మున అట్టి సభల భావించిన "దేశము మరొక దేశము లేదని 
జనక, అజాతశ|తు, అశ పతి మొదలగు రాజుల నన్ని ధాన 
మున ఉవనివత్తుల "కాలమునాటి నభల వఠించి మాక్సుముల్ల రు 
అచ్చరువందిన నభలలోనై నను (బ్రాహ్మణ (బౌహ్మణోతర 
వాదములు జరిగియుండ లేదు అంతియగాక, కూ జల లట 
శుకాడి మహార్షి పుంగ వుల ఆయా చక్రవర్తులు గారవించి 
యుండి లేగాని అసూయనొంది తిరన్క_రించి యుండ లేదు, 
మరియు, ఆరెండు వర్షములకు అసూయా ద్యేషములే 
యున్న చో బుషెశ్వరులు తు తియులచే నిరహింవబడు 
అసభల శకేతెంచి వాదముల బాల్లొనియుండరు, ఆనాటి 
సభలలో త తియులు పొల్లొనుటగాని సభా గార వమును పొంది 
రాజాదరణ చే వెయ్యి గోవుల గ కొసనియుండుట గాసి 
యందును గానరాదు, జన కాదులై నను వం చళిఖాచార్య 





కామం .. అవాటోనాంగాలుల. ను మ మం... లశ. రారారా మాలను నకల శావననునను భయమట ురాలా వ ప జరా మనా కాల వాతా. 
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మొదలగు గురువుల నాశయించియే తమ విద్య గై కొనిరి 
గాని త[తియ పరంపరగా నానిద్య పచ్చయున్నట్లు గాను 
వీంచదు. “ఏవం వరంవరా |పా_స్తమిమం 'రాజర్ష యో నిదుః। 
సకాలే నేహ మహతా యోగో నష్టః పరంతవః[ి (గీ,4.2) 
అర్జునా, రాజులు యాూవకారముగా వరంవరగా పొంద 
బడియున్న యాయోగమును ఎరుగుదురు. ఎక్కువ కాలాను 
గతముగ నిది లోకములో విచి న్నమయ్యెను అను గీతా 
వాక్య్యమున రాజర్థి శబ్బమును చూచి కొందరు చె దురభి పా 
(పాయమునకు రానవకాశము గలదు, కాని (వకరణను 
నాలోచించిన చో తృతీయాధ్యాయముననే వివరింవబడి 
యున్న కర్శయోగము ననువదించుచు (శ్రీకృష్ణుడు యో 
వాక్యము నుచ్చరించుటచే “ఇమం” శబ్దము కర్శ_'యోగ వర 
మసి (గాహ్యాము, గ్‌ తారహాన్య కర్త తిలక్‌ మహాశయులు 
నికే (గోహించియున్నారు. కిస కర యోగము ముఖ్య 
ముగా "రాజ్య పాలనాది కార్యసిమగ్నుల కవనరమగుట చే 
మహార్ద్డులు చకవ రుల వ బేశించుటయు, అది వరంనరాను 
గతముగ నుండుటయు దాని కృష్ణభగవానుడు పాద్దనకు 
బోధించుటయు సముచితముగ నే యున్న డి, కాన (శీకృష్ల 
వరమాత్శ వచనములనై న _్రాహ్మణ్నాా బాహ్మణ వ్‌భఖేదము 
అభావము, 


అందుచే నాటి భారత వాతావరణమున ఆధునిక కాల 
ములందువ లె (బాహ్ముణా బాహ్మాణ వైరములు అనోచరము 
లగుటయీగాక వారన్న్యాన్య మై తితొ, పరస్సర నపహాకారాంగీ 
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కారములతో, అనో్యోన్యాభివృద్ధికి సపహాకారు లై ములంగి 
మహాభారతవర్ష డవరిణామమునకు దోడ్చడిరనియే భావింప 
నగును. కాన The 1662 of an independent creation of 


thought that of worriors as opposed to priests, is really 
fantastic 7* (చావహ్న్మణులకు  విరుద్దముగ త తియులు 


(వత్యేక గర ర రి అను భావము నిశ్చయముగా 
అభూతకల్పనమని కీత్‌ తీర్చానించను, 


శ 
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ఉవనిషత్కా_ లమునకు బూర మే అనంతమైన 
తా _క్లికాధ్యాత్సిక విజ్ఞానము నాటి |పాచీన భారతమున 
నిండి వెలుగొంది యుంజెననియు, Of which we seem to 


see the last ramnants only in our Upanishads, whule the 
original springs are lost to us for ever 75 వాని నుండి 


అనంఖ్యా శిషములే మన యువనివత్తులు మా(త'మైయుండ, 
నిజమైన ధారలు మనకు శాశ్వతముగా నద్భుశ్య మైపోయిన 
వనియు మాక్సుముల్ల రు తేలుపుచున్నాడు., భార తియొక 
a (సవంతిస గూర్చి నృరించును, There existed in 


India a large common fund of philosophical thought 
which, like language, belong to no one particular but 
was like air breathed by every living and thinking man. 
Thus only can it be explaimed that we find a number of 


జక నానా నా. 





74 Dr. A. 9. Keith. A History of Sanskrit Literature p. 487 
75, Prof, F. Max Muller : The Six Systems of Indian Philosophy 5p. 5 
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ideas in all or nearly all systerns of Indian Philosophy, 
which all philosophers seem to take simply for granted, 
and which belong to no one particular school in particu- 
lar 76 జీవించు భావించు మానవు డెల్ల ఆస్వాదించు వాయువు 


వలె, నే సిదాంతమునకు చెందక భావవలె సర్వభు కృమైన 
విశాల ను నమూపహాము భారతావని గలదనియు, 
నే _వత్యెక వాదమునకు జెందనివిగను, నర సామాన్య ముగ 
త తత్త్వవేత్త తలచే (గహింవబడియున్న, భారతీయ త త్వ 
శా న్ర్రమునందుగ ల నర్భసిద్దాంతములలోగ ల అనేక భావము 
లకు అచే నిరూవణమనియు నాతడు వచించెను. అభావ 
జాలమంతయు ఘనీభవించి అభివృదిగాంచి, వై దికయుగము 
నకు అంతముగ నువనిమద్రూవమున మూ ర్రీభవించి 
యున్నది.” " 
అట్లు ఉవనిమత్తుల భావముల ఛ్వానించియున్న మాక్సు 
ముల్లరు 1 feel indebted to it for much that has been 
helpful to me in my passage through 167% నాజీవిత 
యూత కువయు కృమైన దానికి నేను బుణవడియున్నానని 
యనుటయం దాశ్చర్యమావంతయు నుండదుగదా ! అట్టి 
భారత కజున్నత్యమును దిలకించి, The nation and the 


race which can produce such a 9282801606 type 
(Buddha) must have deep reserves of wisdom and 
inner strength?? చం. కమ త స సృజింవ 





ల. 








ఎండా అారోకోనాంరా. శనాజాముయంంలాకానుపలతాకకా నదర. 


76 6 Prof F. Max Muller వ Six Systems of Indian Philosophy p 104 

77. Prof, EF Max Muller . The Six Systems of Indian Philosophy p 4 

78, Prof, మ Max Muller * The Six Systems of Indian sew ఫ్‌, 193 
awabarlal Nehru , Discoyery of IndiaP.mor: ..... = 





దర్శనము విశాల విజ్ఞాన వాతోవరణము 211 


గల్తిన జాతికి అగాధ వైంనవిజ్ఞాన రాసి, అంతరశ కి యుండవ లె 
నని జనపహారిలాల్‌ నెహూ వండితుడు గ ర్యించియ.ండుటయు 
నముచితము, 1106 India, not because I cultivate the 


idolatory of geography, not because 1 have had 
the chance to be born in ber soil, but because she 
has saved through tumultuous ages the living words 
that have issued from the illuminated consciousness 
of her great ones®° భ్రానోలిక్ష నిగహారాధనము నౌాకోభి 


వృది నొందుటచేగాక, యీభూమనిని నే జనించియుండుట చే 
గాక, తనయొక్క. మహాపురుషుల ఆతానుభవ జన్య మగు 
సజీవ వాక్యనము దాయమును, అనేక కల్లోల యుగముల 
నుండి ఆపి రశ్నీంచియుండుటచే భారతావని నేను (బేమించు 
చున్నానని ర్‌ం దుడు (వేమ్మవకటన గావించుటయు 
నమంజనము, అట్ట యసాధారణ సంస్కృతిని (బేమించి యే 


We will never forget them (ancients) or cease to 
take pride in that noble heritage of ours. If India 
forgets them, she will no longer remain India, and 
much that has made her our joy and pride will cease 
to be®! మన పూర్వుల విన్నరింవజాలము. వారు మనకు 


(పసాదించియున్న దివ్యమైన వారనత్వమునకు గర్వింవక 
మానము. వారిని భారతవర్ష ము విస్తరించిన వో, 

భారతభూమిగ నుండదు.  అమెవలన మనకానందమును, 
గర్భమును “లుగ చేసిన కారణము లదృశ్యములగును అని 
న్మెహూ వండితుడు గట్టిగ వక్కాణించుచు మన (పాచీన 


క. 


80, Rabindra Nath స Pandit Jawaharlal Nehru : Discovery of 
India p. 485 
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చైజ్ఞాసిక వైభవమును కొనియాకియున్నాడు, అవును, 
డగ్గ న్‌ వంటి పాశ్చాత్య వండితు లే భారతిని The Hindus, 


alone of mankind, have penetrated behind the veil, 
and possess the kuowledge, which is really not 
philosophical ie., wisdom-loving but wisdom itself ® 2 
మానవవవంచమున హిందువులొక్క- రే అజ్ఞానావరణమును 


ఛేదించి Rw నార్టించిరి, అజూనము యభారమున 
LAE అనగా జ్ఞాన వీతిగాకుండ సావాత్తు జ్ఞానమే 
అగుచున్నదని [పణమిల్లుచుండ నింక భారతావని జనించి, 
ఆమచే భౌతిక మానసి కాధ్యాత్మిక ముగ పోషింవబడి మరల 
నందే లయించు భారతీయు లామహాతల్లిని నొనియాడుటయే 
గాక నర్చించుటయందు ఆకళ్ల ర్య మేమి! 


మనారా రానీ ంలం ా 


అవిన్పష్ట ఉవనిమత్తుల సద్దాంతతు 


కాని వై వివరింవబడిన యువనిషత్తులు Had no 


set theory of న 01 గ్రే? scheme of 
theology to propound. They hint at the truth in 
life, a not as yet in science or philosophy®® 
ఒక (వ త్యేక త _క్వసిద్ధాంతమునుగాని, అనుష్టాన నూచిక 


మైన నిధానమునుగాని వివరించుటకు తేకుంజెను. జీవితము 
లోని సత్యము నవి సూచించునేగాని, అవి త _త్స్వమునుగాని 


క డగా అయనా. 


మము 
82. Duglas Grant Duff Ainslie * The Science of Religion of 
Swami Yegananda 


83, Prof, 5. Radhakrishnan : 





a నా దులా. కాలా. 


Indian Philosophy Vol.r1 n ran 
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ప అుజియగాక అవి సంసిద మైన 
సినాంతమును జూవ క (వధమద్భృష్టి కి వరన్పర వైరుధ్యముల 
తోచునట్లు చేయుచున్నవి, అప్పటి తాత్త్విక భావములు 


The శ philosophy is in a chaotic 6006110001 
వనివషణ్తుల త _త్వ్వసిస్ధాంతము నంతుభిత పితి నుంజెననియు 


నే 

మాక నల్‌ వచించియున్నాడు, కాని మన (పాచినులు 
తా త్రీ కవిమయముల నితమిత్ల మని _తేల్చకుండుటకు కారణ 
ముగా [Intellectual modesty born of the cousciousness 


of human 10060606” 15 compelled the thinkers of the 
Upanishads to rest in negative statements of the 
Supreme Reality** నూానవలోవ సృృతివలన గలుగు 


(పజ్జారూవ వినయము ఉపవనివత్‌ జానులను వరమార్థ 
సత్యమును గూర్చి వ్యతి రేక వాక్యముల అలుక బేసెనసి 
రాధాకృష్ణ వండితుడు వచించెను. అయినను In the age 


of the Upanishads, when the thinkers were speculating 
as to the nature of the universe and the destiny of 
man, the seeds were being sown which eventually 
blossomed outinto distinct systems of philosophical 
thought®*  ఉనసిహషత్మా_లమున, నృష్టిత ప. 


చియు మానవ గమ్యమును జు బుషిశ్వవలు 
'యోచించుచుండు కాలముననే, అవిన్పష్టముగ వికసించి 
యున్న తత్వశాన్ర్య వీజములు నాటబడుచునే యుంజెనని 
హారాలు స్పిల్‌ వచించియున్నాడు, గ 


లలా మట. చ చా... నాయానా? 





ముంత ఆతా కకష. న. న న. నన ననన మ లు 


84. Dr. A. A. Macdonell : A History of Sanslrrt Literature p. 385 
85. Prof. 5. Radhakrishnan . Indian Philosophy Vol. ri. p. 187 
$6, F. Harold వము * Out Lings of Hinduism p, 6 
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1180 ఉవనివత్తులలో 108 మ్యాతమే మనకు లభించి 
యున్నను మాక్సుముల్లరు లెక్కకు 150 యువనివత్తులును, 
డాక్టరు బర్నెల్‌ గణనకు 170 యువనిషత్తులును వచ్చి 
నట్లును జెలియుచున్నది. అవి 108 ఉవనిషత్తులుం దంత 
ర్లతములో "లేగ అన్యములో తెలియకోన్న వి, 


ఆనాలా బే లన 


వేదాంతసూూ త్ర జననము 


అటు అపిన్సష్టముగ నున్న ఉవనివత్‌ సిదాంతముల 

౧౧ లు థి 
(గమవరచు నవనర మేర్పజెను, ఉవనివత్తులు సూచించి 
వివరింవకుండుట చే Numerous are the suggestions of 


truth, s0 various are their guesses at God, that almost 
anybody may seek there what he wants and find what 
he seeks and every school of dogmatics may congratu- 
late itself on finding its own doctrine in the sayings 
of the Upanishads? సత్యమునుగూర్చి యనేక యూహా 


లును భగవంతుని గూర్చి వివిధములైన యోచనలును 
జరిగి, ఎవడే నను, తనకు వలసినదాని నందు గాలచుట 
కవకాళ మేర్చడి, తమ న ర మువనివత్తుల వాక్యముల 
నుండుటచే (వతి నంకుచిత సీధాంతముగూడ అత స్తుతి చేసి 
కొనుటకు పూర్తిఅవకాశ మేర్పజెను, కావున కీత్‌ వండి 
తుని భావము (వకౌరము, After the period of the 
Upanishads dates the time when ideas of earlier thinkers 


7. Prof. §. Radhakrishnan , Indian Philosonhy Vol 1 # = 
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were gradually taken up and made into a definite system, 
Darsana, taught in a philosophical school, in the sense 
of a series of teachers who developed or atleast expoun- 
ded one definite body of doctrine | ఉవనివత్కొా_.లా 


నంతరము, (పొచిన మహాధుల భావముల గైకొని దర్శన 
రూవమున (కమ మొనరించి, తత్త్వ శాశ్రు పాఠశాలల, 
బోధించుకొను కాలము (పారంభిం చెను, ఆయాచార్య వరం 
వర లేక ఆనమూసాము ఒక్క. సిద్ధాంతమును అభివృది చేసి 
యుండిరి, ఇట్టి యభివృది కొంతకాలము జరుగగా 


There ultimately came the desire to fix in definite form 
the doctrines of the school, and this led to the composi- 
tion of the Sutras 66 ఆయాసిదాంత ములకు విన్సష్టరూవము 


నొనంగుట జరిగి స్త్మూతర చనమునకు మార్షదర్శి. యయ్యె 
ననియు కీత్‌ మహాశయుని అభి పాయము, 


పరాం ఇట్టి జరయా లాంతి. 


చేదాది యుగములు 


అనగ వేదములను దాని శాఖలను బరిశీలించిన 
పాశ్చాత్య పండిత వర్షము దానిని కోన్ని యుగ ములుగా కాల 
విభజనము  గావించియున్నా రు, మాక్సుముల్ల రుయొక ,_ 
కాలవిభజనము [వ కారము మైదిక వాజ్బ్వయమును, ఛంద, 
మంత, (బ్రాహ్మణ, సూ తయుగ ములుగా చేసియున్నాడు, 
అతడు ఒక్కొక్క యుగమునకు 200 వత్సరములు 
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మా(తము నిర్ణ యించియున్నా డు, కాని డాక్టరు హోంగ్‌ 
వండితుడు అచేవిధానము నవలంబించి, మధ్య కాలమును 
500 వత్సరములుగ భావించు టుత్తిమమని ఛావించెను,** 
కాని యీ విభజనసిదాంతమే నంవదాయ విరుద్దమేమో 
అని తోచును, (వమాణాధార మావంకేయు గానుపింవని 
యిట్టి ఏీషయముల నిరారణ గావించుటకంెటు 'అచింత్యాః 
ఖలు యే భావా; న తాం స్తర్కేణ యోాజయేత్‌ ” ((|బ.నసూ, 
ఛా, 2,1.6) వవిషయములు నిశ్చయముగ నచింత్యములో 
వానిని తర్క_ముచే నమన్వయింవ యత్నింవకుండుట నము 
చితమని తోచును, 


ఉపనివత్తులు-దర్శనములు 


అట్లు ఉవనివత్తులనుండి యుద్భవించిన భారతీయ 
విజానమంతేయు There is noimportant form of Hindu 


ణు 
thought, heterdox Buddhism included, which is not 
rooted in the Upanishads? ° అవైదిక మనబడు బౌాద్ల 


థి 
ముతోనపా (వముఖ హిందూసిద్దాంతములన్నియు ఉవని 
మత్తులవై నాభారవడి యేర్పడియున్నవి. అట్లువనిమత్తుల పె 
ణన ౦ న్‌ వాలి గ 
సాధారవడి జనించిన చార్యా కాది సీదారతములు లోకా 
యతికములై అనర్ధదాయకము లై యుండుట చే వాని నెదు 


శూరా కలనా. 
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ర్కొ-నగల వైదిక సాంవదాయిక థీయు కృమగు సిదాంత 
ముల నిరి 0వ నవనర మేర్చ డెను This led to the founda- 


tion of the six systems of orthodox Hindu philosophy- 
orthodox in the sense that they accept the authority of 
the Vedas in things transcendental®" అలాకిక విషయ 


ముల వేద పామాణ్యమును స్వీకరించు వె దికములగు వడ్ల 
ర్శన నిర్భాణమున కిది యవకాక్‌ చంనంగను, 





పూర్వ ఉత్తర మామాంనలు 


ఈవడ్లర్శనములు వై దికములయినను అందు, వేదము 
లకు సంపూర్ణ నన్నిహిత నంబంధముగలవి పూర్యో త్తర 
మిామాంసా ద్యయము, కాకీ తక్తీ Poe వాక్యము 
ననునరించి యాగానుద్జూన (వ|క్రియను/ార్సి చర్చించుట 
మీమాంస యనబడును, ఆ యర్థము పసపాూారంమిావమూాం౦ంన 
య. సామాన్యముగ చచేని విషయమును 
వరిశ్లీలించుట యను యర్థము (బహ్ఫీత్మవిహయ వరిశీలనము 
గావించు వేదాంతమునకుగూడ సివదమే అన్వయింవబడి 
(బహ్ముమామాంన యనియు ఆ _త్తరమామాంన యసియు 
నాబడియున్నది. ఈ మోమాంసాద్భ యము వరన్పరా వేవ్నీ 
కములై పూర్యో _కృవిధమున జె మిన్యాభార్యుడు తన 
మమాంసానూూ[తముల బాదరాయణుని అయిదు వర్వాయ 


న. 
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ములు న్నరించియుండ (పూ, మో. సూ. 1.1.5, 5$.2,19, 
6,1,8, 10.58.48, 11,1.,64) భాదరాయణ వ్యాసుడు జై _మినిని 
తన (బ్రహ్మ మావాంసాశా స్ర్రమున పదునాలుగు పర్యాయ 
ములు (వే సూ. 1.2.28, 1.2.81, 1.8.81, 14.10, 
౨2,40, 8.8.88, 88,48, 8.8.50, 8,42, 8.4.18, 
8.4.40, 4.8.12, 445, 4411) నంన్శరించి ఖండన 
మండనముల గావించియున్నాడు, కర్మమినూంన షు 
యాగాద్యనుషాన విధానమును చర్చించి శ్వా స్వ్రీయవిభాన 
మును నిర్ణ యింవ, వేదములగల తాత్త్విక విషయ వరికీల 
నము గావించి డానినుండి యొక విశిష్ట తత్యవిచారణా 
శా న్ర్రమును బెంపొందించెను. అనాది కాలమునుండి వరం 
వరానుగతముగ వచ్చుచున్న కర్భ(వ్మక్రియను మోామాంసించి 
ఒక విశిస్ట్రకమమును మీమాంసాశొ నము గావించుచుండ, 


They are not mere speculations but the record of the 
spiritual experiences of the race for centuries, actual 
realisations or super-conscious perceptions’* “వేదాంత 


చర్చనియాంశ ములు కేవల మూహాగానములుగాక, శతాబ్ల 
ములుగ జాతికిగల అలాకికములగు, (వత్యమోనుభవము లే 
యని పీకోశ'రానందులు వచించునట్లు, అనాదిసిదమెన 
అత్మానుభాతముగు తా కిక నిషయపరిశీలనము గావింవబడి 
యున్నది, అంచుచే బూర్యమామాంసా దర్శనమునకు 
నెక్కుువ తాత్విక మామాంసా నై పుణ్య మవసరము లక, 
అనలు తత్త్వ శాన్ర్రాము కాచేమాయని నంశయింవబడు 





న wt క. న. ఖా లయ కా అర క్ల. వచినావావవాళతాల్లు 
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చుండ, వేదాంతము ఉవనిషత్తులగల త_త్త్యవిమయము 
లన్నింటిని సేకరించి సమ్మగ వరిశీలనగావించి, విన్నష్టమును 
సమ్మగమును అ జేయమును అగు తత్త శా న్రముగ మూ ర్తీభ 
వించి, పూర్యదర్శనముల నన్నింటిని అవవధానముగ నొన 
రించివై చెను, 


కర్శవిానూంనకు పూర్వ్యమానూంనయని యు (పాచీ 
మామాంనయని యు వ్యవహారమగుట చే నది ఉత్తర 
మామాంసకు పూర్ణమని అనగా పూర్వ కాలిక మని గొందరు 
భావించిరి, కాని, జూానమునకు పూర్యమగు కర్మను (వతివా 
దించు ఇాశ్ర్రామగటచే నది పూర్యమనియు, జాన కొండను 
ఉ_త్తరమనియు ననిరని వండి తాభి పాయము. *% ఈభావమును 
రామానుజులు వీ కరించియున్నారు గాని శంకరులు నవు 
తింవక , కర్ణ కంల గమ్యము విభిన్న మగుట చే రెండును 
ఒశేశా న్ర్రమగుటగాని, "రెండును అవేకీ కములగుటగాని అన 
మంజనము, అనమ తము, అకా స్త్రీయము అని వాడించీరి, 
అయినను మిోామాంసాదగయము కాం "మొ శే శ్యాస్తమనియు 
తర్వాత కుమారిల శంకరులు వాని విభజించి శెండుగ నాచ 
రింవజేసిరనియు జకోవి భావించియుండెను, ** కొని ఆ 
వాదము అ| పామాణేక మును నిరాధారమునై యున్నది, 
జ మిని బాదరాయణుల భావముల/ార్చి, ఒక శా న్ర్రృముగ 
మరొక కర్తగాని, సాంవదాయిక నంఘములుగాని వాని 


93. Prof, ] F Max Muller : The Six System of Indian Philosophy p. 197 


a4 Dr A P Kathe A Take on 
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రచించి యుండవచ్చు ననియు నందు చేత నే వారిరువురి గంథ 
ములు ఒకరనావముముల నొకరు న్నరించుకొనుటయిగాక, 
తమ శాసనముల దమ నామములనే సృరించుట జరిగియున్న 
దనియు గొందరివాదము.”" ఆరెండు దర్శనములకుగూడ 
ఉవవర్హాచార్యుడు వృ ల తి విరచించియుండుటచే నొశే 
శాస్త్రముగ నున్న మీమాంసా శొ(స్ర్రమునకు అతడు వ్యాఖ్య 
జేసియుంసుననియు డాని [వథమభాగ మైన కర్భ భాగమునకు 
శ బరస్వామియు, మ శంకరులును భావ్యుముల 
నిర్మించిరనియు వచించుచు, కి.కీ.5లి (బ్రహ్మసూత్ర భామ్యము 
యాయరమును స్ఫురింవజేయు చున్న దనియు ఆచార్య చేవ 
సీన్‌ భావించును,్‌ కొని శంకరులు జూన కర్ణ నము 
చ్చయముగాని సంబంధ ముగొని తనం మాగా దీరా 

నించును, కర్మ మజానజనితముగా నిరసి ంచును, అట్టిచో 
ఆసూూత భామ్యమున శంకరులు మామాంసాద్యయముయొక్ష్య 

వక త్వ్మవతిపాదన నము గావించియుండుననుట సాహాసమగ్గు 
చున్నది, అశ్టుయగుచో |పాచీన సిద్ధ హడ్డర్శన వ్యవహో 
రమునకు భంగమువాటిల్లీ వంచదర్శన వ్యవహార ముండ 
వలెను, అట్టి ఆధారము సిరాధారముగ నున్నది, అది 
యునుగాక (పత్యేక దర్శన (వలీతిగాంచిన మామాంసాదర్శ 
సము తన విశిష్టతను గోల్పోయి అ పాధాన్యతనొ"ంది 
యుండును, అట్లు [వమాణమును గానుపింవదు. (బ్రహ్మ 
వతిపాదనగావించు వేదాంతదర్శనముతో బోల్చియుండ 


క. 














95, వళ్లు Veereswarananda . Brahma Sutras p. 7 
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చు 


నోపు “కాణాదపి కవిలాబ్వైస్తు ముసీంటైరపి కీ ర్రితం। 
మందబుద్ద్వనుసారేణ లం వరికీ ర్రితం॥” చై శేమీక 
సాంఖ్యాదులు కణాద కపిలాది మునీంద్రులచే నిర్మింవబడి 
మ, అవి మందబుద్ధులక్ష కొరకే కీ ర్తింవబడినవని 
సూతనంపిత వచించుచుండ, '“కణాజేన తు యతో క్త కం 
నత్తం నై వ శేపీకం మహాత్‌। గోతమేన తధా న్యాయం 
సాంఖ్యం తు కవిలేన తు॥ రాన జె మిసినా పూరం 
వేదచుపార్గకం। శాస్త్రాణి చవ గిరిజే తామసాని నిబోధమే!” 
కణాద (పోక క మైన వ శేపిక మహాచ్చా(ర్ర్రుము, గాతమువి 
న్యాయము, కపిలుని సాంఖ్యము, దిరజన్నుజై న డై మిని 
మొక్క పూర్యుమిామూంసాది తామన శాన్ర్రాములు వేద 
ముల క పార్గకల్పనముగా చేను బోధించితిని అని వద్నపురా 
ణముగూడ, వంచదర్శనముల నొక్క-టిజేర్చి తామసికము 
లనియు, వేద బాహ్యాము లనియుగూడ నిందించి యున్నది, 
కాని కర్శమోమాంన నొక్కదానినే [తోసిపుచ్చుట 
పూర్ణము జరుగ లేదు, అందుచేతనే Nyaya and Vai- 


seshika lay stress on the practical side, Sankhya and 
Yoga emphasize the mental aspect, while the Mimamsa 
systems stress the spiritual aspect న్యాయ వె శేపిక 


ములు భొతికమును, సాంఖ్య యోగములు మానసిక మును, 
మిామాంసాద్భ యము అధ్యాత్మిక మును గట్టిగ (వతిపా 
దించును అని పూర్వము వచింపబడియున్న ది. ఆ 
మోవమాంసా ద్వయమునందును వేడాంతదర్శనము జ్ఞాన 
సాధనమగు జీవ | బహూ | నవతిపాదనము ఇగాకించారా టం నాకి. అరదం 


లల సర్వ స్‌ సౌరభము వేదాంత 


దర్శనోత్కృృప్ట శా న్రమె వాని నన్నింటిని అవధానముగ 
(దొ సిపుచ్చి అంతట తానెయె నెలుగొండియున్న ది, లై 
నను The Mimamsa and the Vedanta may be 1682418666 
as the direct continuation of the Vedic culture? 
మీమాంసా వేదాంతములు వె దిక నంస్కృు తులయొక్క-_ 
(వత్యతురూ కములనుట నమంజనము, 


ర న లలల 


వేదాంత (పాక _స్త వము 
అందును ThE Vedanta Sutras of Badarayana 


were intended as a Mimamsa, embodying the principles 
of interpretation to be applied to the Upanishads? 7 
బాదరాయణుని వేదాంతసూ,తములు ఉవనీవ ద్వా క్యా 
నయ సియవుముల సూచించు మూమాంసాశొ న మె 
Descrites the philosophico-theological views of the 
శ వీణ ఆర్యా అద రజ త 
Upanishads ఆవనిషద్దత sen, ధార్మిక భావవినగణ 
వములై, ఆఉవనిషడాధథార మె Upanishads which mark 
the culmination of the Vedic speculation and are 
feelingly called the Vedanta or the end of the Vedas?” 
చేదముయుక్క.. వర్యవసాన న్వరూవ చివ్నాములై , 
96. Prof, Satishchandra Chatterjee An Int oduction to Indian _ 
Philosophy p 7 
97. V. T. Srinivasa lyangar * Out lines of Indian Philosophy p. 75 


y8. Prof ఏ Radhakrishnan Indian Philosophy Vol 2. p. 430 
99. Prof + Safishchandia Chatterjee ; An Introduction to Indian 
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వేదాంతేమని హృదయ పూర్యకముగ వచింవబడినవని నలీశ 
చంద ఛటర్టీచే తెలువబడిన ఉవనిషత్తులనుండి జనించి 
యున్నది, 
ఉవనివతుల కటి యవనర మేల యేర్పడె నన్న చో 
లి లు 


The Upanishads do not contain any ready made 001813 
ent system of thought. At first sight they seem to be 
full of contradictions. Hence arose the necessity of 
systematizing the thought of the Upanishads "°° 
ఉపనిషత్తులు (వస్ఫుట సయు క్తి సిద్ధాంతమును గలిగియుండ 


లేద, సరన్సర విరుదముగ (బధకుద్ఫష్టి కవి గోచరించును, 
అంగుచే నువనివద్భావముల [కమ మొనర్ప నవసర మేర్చడి 
నదని వీశేశంరానందుల నమాధానము, అందుచే It 15 


clear that Badarayana endevoured to introduce order 
into and to reduce their various guesses to something 
like a system "°! నువనిపత్తులగ ల వివిధ భావజాలములలో 


నొక సీదాంతరూవమును [వవేశ మొనరింవ శాదరాయణా 
చార్యులు యత్నించినట్లు స్పష్ట్రమని నూక్పుముల్ల రు స్పష్ట 
వరఫికు, అఆయువనిషత్కౌాలముననే The six orthodox 
systems of thought developed side by side at different 
intellectual centres even during the Upanishadic period 192 
వడ్డర్శనములన్నియు (వక్క్యవక్క- నే వివిధశేర్యద్రముల ని 
స రాల నుండెను, కాని పూరో కృ కదీఖి నువనివత్తుల 
య్‌? దున్న విషయముల నన్నింటిని ఏచారించి సహమా 


wo క శ న. ద టిని పధాడార ఆమం లతా. వి 


L0౮0, een Veena Brahma Sutras p. 6 
wt Prof. F Max Muller The Six Systemsol Indian Philosophy p 198 


T7 
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కార్య కారణాది రూవహితువ్రులను నిరూపించి, సంపూర్ణ 
సిదాంతమిందు నిర్మింవబడియుండుట చే యువనివషత్తుల రహ 
స్యముల నెరుంగుటకై. వేదాంతసూ తములు మాత్రమే 
అ త్యావశ్యకము లగుచున్న వి, 


nm. అలానా. 


మతము - త _త్వశాశ్రుము 
మరియును, Religions have helped greatly in 


the development of humanity. But with all the good 
they have done, they have also tried to imprison truth 
in set of forms and dogmas and encouraged cerimonials 
and practices which soon lose all their original meaning 
and became mere routine 10% మానవ పురోభివృద్ధికి మతే 


ములు ఎక్కువగ నే నపహాకరించినవి. కాని మేలుతోనహ, 
అవి ఆచారవిశ్యానములలో నత్యమును బంధింవ యత్నించి, 
ఆయాచార కర్మ కాండలను (పోత్పహించినవి, కాల[కమ 
మున నాకర్ణులు స్వాభావికార్థముల గోల్పోయి కేవలము 

అర రబాలములాగ సీరిణమించీయున్న వని నెహూ వండితు 
డన్నేటుల, వై దికమగు కర్మ కాండ డయంతయు నట్లు కేనలా 
వారన రూనమును దాలు, Reasoning is necessary for 


the understanding of the teaching, for removing doubts 
and realising their cogency 1°* సందేహ నివారణ 


గావించి వాని యాచిత్యమును (గహీంచి అందుగల వరమా 


- 


et de et Tt Gre feces 
103. Balagangadhara Tilak * Bhagavadgita 13. 4. 
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ర్భమును (గహింవ యు క్రి యవనరమగుటచే చై దికనిషయ 
Oe నాసూ తృదృష్టి బరిశీలింవ Philosophy is a Lek which 
man will face i in one form or other as long as be remains 
122295 మానవుడు ఎంతకాలము మౌానవ్రుడుగ నుండునో 
అంతకాలము త _త్త *ౌశ్రుమును అతడు ఎదుర్కొ_నుచుండ 
వలెనని కానే జన్పర్స్‌ అనునట్లు త_త్తగకొస్ర్రము మానను 
నెదురొ-ని ముందుకు వచ్చెను. నెహూ మేహాకశయుడను 
రీతి Philosophy has avoided many of those pitfalls, and 
encouraged thought and enquiry! 96 త్త త్రగశాస్త్రము 
మతాచరణములగల లోవములనుండి వె దొలగించి, మాన 
వుని యోచనాత_త్త్యమును (వోత్సహిం చెను. అందుచే 


Vedanta is one of the most valuable products of the 
genius of mankind 10 its search for the eternal truth? 7 
నిత్య సత్యా న్వేమణమున మానవ (వజ్ఞాసౌష్టవమున చేదాం 


తము అమోాఘమును అమూల్యము'లై న (వతిఫలము అని 
ఆచార్య చేవచేన్‌ వండితుడు వక్క్మా_ణెంచియున్న ట్లు చేదాం 
తము స్మువళస్త్వమగుట చేతను, Philosophy tells us that, 


so long as we are bound by intellect, and are lost in the 
world of many, we shall seek in vain to gét back to the 
simplicity of the one *°* ఎంత కాలము మనము బుద్ధికి 


బద్దులము (వవంచ నానాత్వమున ముసిగియుందు వూ అ 
వరకు (వశాంతమగు 'నేకత్వమునకు తిరిగి అరుగ వృథా 


105. Karl Jaspers * Way to Wisdom p. 14 ||| . క్‌. 
106, Pandit Jawaharlal Nehru : Discovery of India 1. 439 
207. Prof. P Deussen ఏ Essay on the Philosophy of the Vedanta 
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యత్నమని మనకు త కళా న్ర్రము బోధించుచుండ టే 


Among our philosophers, the Sutras of Vyasa have the 
greatest prominence, on account of being the consu- 
mation of all the systems of philosophy *°® మన తత్త 


శా న్ర్రములలో, వ్యానస్తూతము, సర్వసిద్దాంత పర్యవసాన 
రూసమగుటచే నత్యంత (బాధాన్యత నొందియున్న డి, 


త కర్ణే భాదల 


"వేదాంతము - వ్యాప్తి 


ఆవిధముగ Vedanta in its different forms pervades 
the whole atmosphere 1° వేదాంతము తన వివిధరూవ 


ముల వాతావరణము నంతటి నావరించి, Practically forms 
the scripture of the Hindus, and all systems of philo- 
sophy, that are orthodox, have to take it as their founda- 
tion" హిందువుల ముఖ్యశాస్ర్రమై యొప్పారినదగుట చే 
నర్వననాతన సీదాంతములును దానినే తమ వరమ వమాణ 
ముగ స్వీకరింపవలసియుం డెను అని వివేకానందుల వచనము, 
అట్టు అది నర్నసిద్రాంత శాఖలకు బరమ్మవమాణమగుటచే 
స్తన స పస. దానికి వ్యాఖ్యానము (పాయక 
(వనరింవదు కానన భాహ్యము (వాయుచుండును, కావున 
In one or the other of its forms the Vedanta determines 
the. world view of the Hindu thinkers of the present 


ల ద ద మటు. అససలు తాతా మంత 


109g. Swami Vivekananda : The Cemplete Works Vol, 3 0.396. 
rio Prof, 5. Radhakrishnan Indian Philosophy Vol. 2 0 28 


దర్శనము వేదాంతము-వ్యా ప్రీ బల్ల 


time? అడి దాని వదోయుక సిద్దాంత భాగముద్యా రా 
ఆధునిక హెందవ ల భావలోకమును వ్య కృవరచు 
చుండునసి రా ధాకృ్ళష్షుని నిశ్చయము, ఇక Vedanta is 
clearly the native philcsophy of Indiar"*® “వేదాంతము 
భారతవర్థ మునకు సా భావిక తత్త్వ శాస్రైవను మాక్సు 
ముల్లరు వచనములయం దాశ్చర్య'మేమి ? అదియే భారత 
మున సజీవ సిధదాంతమనుటయు నుచితమే."''* అంతియగాక 
భారతి కే (పాణమన్నను సమంజనమే యగును. కాక 
భారత వేదాంతముల కళదమన్నను యొవ్వును, 


The Vedanta reaches the greatest heights the 
Indian mind has ever attained ఛారతీయచి త్రము నధి 


రోహించగల అత్యున్నత స్థానమును వేదాంతము పొంది 
యుండుటయీగాక Vedanta philosophy a system in which 


human speculation seems to have reached its very 
acme 11 మానవ యోచనావిధానమున అ(గ స్థానమునే 


వహించియున్న దని మాక్సుము ల్లరు వచించెను, చాని వరి 
నీలనావిధాన మంతయు Dialectic is necessary to put 
intuition to the proof 1” అనుభవమును వరిశోధించి నిరూ 
పింవ తర్క_ మవనరమని బెర్ల్సన్‌ అనురీతి అనుభవ నిరూవ 


112. Prof 5. Radhakrishnan * Indian Philosophy Vol Vol. 2 Pp. 43 430 
113. Prof. మ Max Muller : The Six Systems of Indian Philosophy 
P. 115 
114. Prof. F. Max Muller - The Six Systems of Indian Philosophy 
p. xvi 
115. Dr. V. V. Sovani * A Critical Study of Sankhya Systet p. 14, 
116 Prof, F. Mas Muller : The Six Syste ms of Indian Philosophy 


rr లేల ఎలో లోటు ఉల చ యు ఎల యీ 


ఫీ. 
క్‌ చ 
cr: 


సర్వ నదర సౌరభము వేదాంళో 


ణార్థ మే యువయోగించి, We all have some ear for this 
monistic music, it elevates and [6255360951 28 ఈ వేదాంత 
గానము మనకెల్లరకు (శవణానందము గలుగ జేసి ఆశ గలి 
గించుచు నుత్సాహామును గలిగించుచున్న దని విలియం 
జేమ్స్‌ (వాసియున్నాడు, అందుచేత నే If philosophy or 


religion is meant to be a preparation for the after life, 
a happy life, and happy death, 1 know of no better 
preparation for it than the Vedanta’? మతముగాని 


తత్త్వ శా స్ర్రముగాని సుఖజీవితమునకు ఆనందకర మృత్యువు 
నకు సంసిద్ధమగుటయే యనిన వేదాంతముకంఖు నితరనంసిదత 
నాకు తెలిసినంతవరకు కానువించదు అని మాకు ముల్లరు 
_స్తవ మొనరించీయున్నాడు, అట్టదాని నవగావాన మొన 
రించియున్న చో, Though we may be weak.and erring 


mortals, living a brief and uncertain span of life, yet 
there is something of the stuff of the immortal God in 


us:29 అస్థిరమును శుణికమును అగు జీవితమును గడు 
పుచు, దుర్బల దోమభూయిస్టమగు మ ర్థ్యులమై మన 
మున్నను, అమృతమగు భగవంతునిబోలు త _త్త్యము మనలో 

న్నదను సత్యమును మనము గాం చెదము, యథార్గమున 


One who has been a Raja in some previous birth, can 
alone realise Vedantalr21 పూర సజన మున (వభువు అయిన 


ను 








—  . 





118, Dr. William James: Pragmatism p.: 153 

119. Swami Rama Tirtha : The Complete Works Vol. 7 p. 115 

120, Pandit Jawaharlal Nehru : Discovery of India p,. 484 
Nami Kama క్‌ AE Oompietea.YYorks Val. 8 n 244 





ఆక? wi atouce no A 





దర్శ నము నూత్ర పూర్వము 229 


వాదే యాజన్నమున వేదాంతమును అనుభవించునని రాము 
తీర్థ స్వామియు వేదాంతమును అర్చించి నమస్కరించి 
యున్నాడు, 


సూ(త్రపూర్ణము 
ఇట్టి మహోన్నతమును సరో్టత్క్మృషమును అగు 
వేదాంత శా శాస్త్రము శాదరాయణ స్కూ తములతోడ నే 
(పారంభము కాదనియు డానికి ఉవనివత్తులు ఆధారముల 
సియు పూర్వము (గహించియుంటిమి, యథారమున 


The individual philosophy is but a mouth piece of tradi- 
tion, and that tradition goes back further and further, 
the more we try to fix it chronologically 122 త్ర Ee 


వేత్తయగువాడు వరంవరాగత సంవడాయమునకు వక్త 
యగును. ఆ నంవదాయ మో, మనము దాసి శాలనిర్హ 
యము సేయ యత్నించు కొలది వెనుకకు వెడలుచుండును, 
అని మాక్పుముల్ల రు చెవ్వరీతిగను, In the history of 


thought there is nothing altogether new. No system of 
thought issues forth in all its fulness from the head of 
any one man. There must have existed philosophical 
ideas and doctrines affording the necessary material for 
the founder to work upon “2 కపిజానచారి తే మున నూత్న 


త్వము ఎద్దియును లేదు. ఒక మానవునినుండియె సిద్ధాం 


122. Prof. F. Max Muller:The Stix Systems of Indian Philosophy ౨.287 
£23, Prof. 3. Radhakrishnan : Tndian Philosophy Vol. 2. D. 240 
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తము పూర్తిగా బహిర్లతము కానేరదు, సిద్ధాంతకర్త కేవ 
నర భావవ దార్ధము లుండీ యుండవలయునని రాధాకృష్ణు 
డును వచించురీతి, అవి ఒక తా లి _త్వికుని క రృకములుగాక, 
అనేక తరములకు జెందిన జానవరంవరకు జెందినవిగా నుండును, 
అనగా నవి య థార్గమున' అతి దీర మగు త్ర _త్త్వనాహితీ వరి 
కామముయొక పర్యవసానమై యుండును, !2* త్ర క్త 
జాన సంశోభిగముగు నాటి వాతావరణమును ఆ(ఘాణించి 
తెదనుగుణ శ తమునుండి తత్త్వవేత్త పరిణవించుననియు 
నననగును, అందుచే షడ్డర్శనళాన్ర్ర సూతములెల్ల రచన 
మునకు బూర్వమే భారతభూములగల బుప్యూ శ మస్థానముల 
నక శతాబ్దములు వఠింవబడుచు, అనుష్టింవబడు చు నున్న 
తా శ్లికభోవ | (సోతయే ఆయాదర్శనాచార్యుల ముఖత 
నొక న స్యయావమును డాల్చీనట్లని (గాహ్యృము, (సవంచ 
మునుగూార్సి గగనమున విహరించుచున్న భావనముదాయ 
మును సామాన్య సదాంక ములుగు న నాన రిం యత్న 
ము వే దర్శ్భనములనియు మాధవావాద్యలు వచించి 
యున్నారు, సూతములలో నితర త _త్తవిదుల (వస్తావన 
లుండుటయు వారు సూ సూ తర చన కాలమునకుగాని పూరంము 
గాని యుండియున్న తాంర్తి _క్లికులనియు విదితమగుచున్న ది. 
అట్టి ss భావజాలముల గైకొని ఖండనమండనరూస 
మొోమాంన సాగించి తమతమ సిద్దాంత ములకు (పత్యేక 
స్వరూవమును దర్శనాచార్యు లొనంగియుండుట స 





అమల. చాలా టా మలాల పంల నలలా ఊలచేలంు సలసలా శారా pr 


bh 124. DEA. A. Macionell : Indials.Past , dt dra 0 
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మున “'వాహ్మేణ జెమిని రువన్యా సాదిభ్యః' (4.4 5-7) 
మొదలగు సూత్రములవలన మనకు ద్యోతక మగుచున్నది, 
అందుచే కాద రాయణసూ తముల బూర్వముగూడ గొన్ని 
వేదాంతసూ త (గ్రంథము లున్నట్లును, వానినుండి భీదించియు 
నభిమానించియు బాదరాయణుడు మరొకటి లీఖంవ నది 
యన్ని టిక ంబు మిన్నయె ఉవనివ త్తాత్పర్య (గహణమున 
నువయు కృమగుటచే, నితరములన్నియు ననువయు కృములై 
యదృశ్యము కాగా మనకు నిడిమాాతము సంపూర్ణ ముగ 
శవపించియుండి అఖిల (వవంచ తత్త్వ శాన్రు) పరిణామమున 
కాధార మై యొస్పారి శాఖోవళాఖల (వవంచము నావరించి 
యున్న దనియు (గాహ్యము, 


oe 


సాంఖ్య కాలము - “వేదాంత కాలము 


వడ్లర్శనములలో నూ[తముగాక అనలు తత్త్వ 
పోూమాంసా (గమమునకూడ అత్యంత సువశ స్తి గనిన 
సాంఖ్య -వేదాంతములలో నేది (పాచీన మను సంశయము 
గూడ గలుగును, కపిల, బాదరాయణులలో నెవరు 
(పాచీనులను విషయము ఎట్టున్నను, కిదాంతములు రెండును 
నమకాలీనములనియే భావింవదగును, “నాటి భారతావని 
గల తత్వజ్ఞా లెల్ల రు కావీల వేదాంతములలో నొోకదాని 
ఏమాానించు చు అనునరించు:ు, ...!పబోధించుట వం కము, 


దర్శనము సాంఖ్య కాలము. వేదాంత కాలము 288 


కాని కాపీలులుగా (వశ స్టిగన్న ఆసురి, ఆసుర్యాయణ, అసిత 
చేవళ, నారద, సనక ననందాది త_త్త్వవిదులుగూడ పురాణ 
(గంధములలో (వఖ్యాత గురువులై గానుపించుటయీగాక , 
కొందరు ఉవనివత్తుల గూడ ఆచార్యస్థానము నలంకరించి 
యుండిరి, వారిలో గొందరు వైదిక పిద్యలందును ఆవా 
ర్యులై యుండి గురు వరంవరల నధిష్టించి వేదాంత దర్శన 
కర్భయగు పారాశర్యుని వితృవ్యుల కే గురువులై యుండు 
టయు గాంచనగును, వేదాంత (గంథ మె ప్రస్థాన (తయ 
మున స్థానము గడించియున్న భగవదీతా శా న్రముగూడ 
“దేవర్షి ణాం చ నారదః | సినానాం కపిలో మునిః (10,26) 
'ముసీనా మవ్యహం వ్యాసః (10,87) కపిల వ్యాసుల 
సమాన (వతివ త్తినే చూచుచున్నది గాని అందు కపిల 
దూవణము గానబడదు. అంతియగాక, అసిత ేవళాది 
ధర్మ వేత్తలచే సాంఖ్య మంగీకరింవబడినదని చెవ్వు చు అసిత 
చేవళాదుల సాంఖ్యాచార్యులుగా సూత్రము నిరూపించి 
ఖండించుచుండ (వే, సూ, 1.4.28) గీతాశ్యాన్త్రము 'అసితో 
చదేవలో వ్యాన స్సగయం చైవ (బప్‌ష్‌. మే” (10.18) శ్థోకా 
ర్ధము ననుసరించి, ఆ అసితాదులకు వ్యాసునితో నమూన 
సానము నొసంగి వరమాత్శ్మ సిర్వచ నమున నాచార్యులుగా 
నొనరించుచున్నది, అందుచే నొక కాలమున న్వాంఖ్య 
వేదాంతి విభేదములు లేవనియ్‌ తలంవనగును, కొలాంతర 
మున, ముఖ్యముగ దర్శన స్వరూవ నిర్మాణ కాలమునకు 
అవి భిన్న ములుగా రూఫపాంది యుండునని భాఏింవనగును, 
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కాన, నువనిషత్తులగూడ నీ రెండును ననేక విధముల (బస్తా 
వింవబడుచు నుండుటయు. విదితము, “సాంఖ్య యోగాధి 
గమ్యం” (క్యతా, 6,18) “కపిలం య_స్తమ| గ (శ్వేతా, 
ర్‌,2) అనునట్లు "శ్వేతాశ్వతర ముండ కాదిక (శుతులలో 
సాంఖ్యము నామతః చర్చింవబడియుండ, వేదాంతముగూడ 
“వేదాంతే వరమం గుహ్యం" (కళా, 6.22) “వేదాంత 
విజ్ఞాన సునిశ్చి తారాః' (ముండక కి,2,6) అని యువనివ 
తుల స న్మరింవబడుటయే గాక, సాంఖ్య వేదాంత భావములు 
అన్యోన్య ముగ న భేదముగ వివరింవబడియుండుటయు న్పష్ట్రము, 
కాన ని రెండు దర్శనములు అభిన్న్టైతి నువనిషత్తుల 
పరిణమించి తర్వాత భిన్నమర్యాదను గాంచి యున్న వనుట 
నమంజనము, 





జబ హ్శ సూతము 
WU (UU 
అట్లు అవిస్సహ్షరూవ వేదాంత భావముల సుసన్సషరావ 
య (స) లు 
ముందించు భారము అతి కరుణామయుడును, జ్ఞాన కే కీయు 
“కరు మేలే నవూానీనం వ్యాసం మతిమతాం వరం! 4... 
మహాభారతక రారం సర్భశా స్త్ర విశారదం॥ పురాణాగమ 
వకారం వేద వేదాంగ పారగంి (265.6) అని (బహ్మా 
పురాణము చేతను, “వేదవ్యానం తపోనిధిం (11) అని 
వ్యాన స్మృతి చేతను నవ మొన్లర్సబడిన బ్రాధరాయణ వ్యాను 


ఆ a 
MN 
3 
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నివై బడెను, ఉవనివత్తులలో మహార్దు లువయోగించి 
యున్న పదములను సాంశేతికములను ఎట్టు అనగయింవ 
వలెనో, ఉపాననాదుల నెట్లు అభ్యసింవవ లెనో చాదరాయ 
కాచార్యులు బోధింవ సంకేల్సించెను, His idea in writing 


the Sutras was just to bring together and with one 
thread to make a garland of the flowers of Vedantic 
texts.*7 వేదాంత వాక్యముల నొక చారమున జేర్చి 


ఒక పువ్న హాోరముగ తన సూతములద్యార నొనరింవ 
భాదరాయణుని సంకల్పముగా వివేకానందుని వర్ల నము, 
బాదరాయణ వ్యాసులు తన న్‌ సాలే (వతిపాదనమున 
నే (గంథనావమముల బేర్కొనక శ్రుతుల జూపించుచు, 
నితర (గంథములను నుతి యని మా(తము వక్క్మా_ణించి 
యున్నాడు. సృృతి యన చాదరాయణుని భావమున 
భార తాంతర్షత భగవద్దీత యనియు, మనున్నృతి యనియు 
శంకరు లన్వయించిరి, దానినే యితర "భావ్య 
కారులును స్వీకరించిరి, కాని యథార్థమున చాదరాయ 
ణుని అభి పాయ వెంద్ది యో | భాహ్య కారులు సూచించు 
న్నృతివాక్యము లా యా సూ్మూతముల నన్వయించుట చే 
భాహ్య కారుల భావమే సరియె యుండనోపును, మరియు 
(శ్రుతి యన్నను, బాదరాయణుడు బాహుళ్య ముగ నప్టైోత్తర 
శతోవనిషత్తుల స్వీకరించి యున్నట్లు కానువీంపదు, బృవా 
దారణ్యక, ఛాందోగ్య, కఠ, కావీతకి, ఐత రీయ, 








మనల వమన. ఎాడమానికోను కార. అర mrt se ee wT eg తాతల. నానో 
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తె త్తిరీయ, ముండక, (వశ్న, శ్వ తాశ్యతర, జా బాొలోవని 
వత్తులని బాగరాయణుని యరమని శంకరులు నచించి, 
తవా భాహ్యములో నా (శుశిహక్యముల నే యన్యయించి 
యుండిరి, కావున, వేదాంతస్నూత రచనములో THis 


must 82006 to indicate the intellectual sphere in 
which Badarayana moved!2® బాదరాయణాచార్యుడు 


ఎంతటి వె జానిక వాతొవరణమున మెలగియుం జెనో ద్యోతక 
మగుచున్నదసి మాక్సుముల్ల రు తెలుపుచున్నాడు, 





సాంఖ్యము - వేదాంతము 


కపిలుని నామమును తెలువకున్నను బాదరాయణుడు 


Evidently directed itself strongly against the Sankhya 
system and the atomism of the Vaiseshikas™29 
సాంఖ్యమును, సరమాణునాదులగు వై శేషికులను సిశితముగ 


ఖండించినట్లు సువిదితము, ఈతయే.త్యధికరణమున “ఈత తే 
ర్నా శబ్దం” (వే,సూ, 1,1,5) నుండి “గుతత్వాచ్చ' 
(వే.సూ, 11.11) వరకును, ఆనుమానాధికరణమున 
“అనుమానికమ చే శేపాం, . .' (వే. సూ, 1.4.1) నుండి 
“మహాద్యచ్చ' (వే, సూ, 1,4.7) వరకును, చమసాధి 
కరణమున *చమనవ దవిశేపాత్‌ ” (వే, సూ, 1.4,8) నుండి 


128, Prof. F. Max Muller: The Six Systems of Indian Philosophy p 113 
129. లము A.,B. Keith : A History of Sanskrit Literature p. 470 
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“కల్పనోవ బేశాచ్చ. ..” (వే, సూ 1.4,10) వరకును, 
సంఖ్యోపనం గ వాణాధికరణము న “నసంఖోన్షివసం| గ హోదపి ,,,° 
(వే. సూ, 1,411) నుండి 'జ్యోతిమై శేషా మనత్యన్నే” 
(వే. సూ. 1.418) వరకును లెండవ అధ్యాయమున 
సృత్యధిక రణమున “స్టృత్యనవ కాశదోష్మవసంగ , ae 
సూ, 2,11) నుండి 'పతశేపొం వానువలలేః' (చే, సూ, 
2,1,2) వరకును అంత నవిలకుణ త్యాధిక రణము (వే, 
సూ, 2,1.4-11) శిష్టవర్మిగ హోధిక రణము (వే, సూ. 2 1. 
12) లలోను, పిమ్మట ర-చ నానువవ_త్త్వధిక రణమున (2,2, 
1-10) సాంఖ్య వాదము నిర సింవబడియున్నది పూర కృ 
ఏధమున సాంఖ్య వాదము న్మృవశన్తమై, కపిలుడు ఉపసి 
షత్తులగూడ (వఖ్యాతుడై యుండుటయు, నాటి వాతా 
వరణ మంతయు సాంఖ్యవాదమయ మై “ere బుప్‌. 
పుంగవులును, రాజేందులును దాని విశ్వసించి, ఆశ్రమ 
వానముటును ఆనానములును సాంఖ్యముచే సిండియుండెను, 
"వేదాంతమువో లె నదియు సృష్టీరహాన్యమును |ప్రతిపొడిం 
చుచు తగు న్యాయము ననునరించుచు నుండుటచే డాని 
వ్యతి రేకించుట చాదరాయణునకు (వథమకర్తవ్యమై యుండెను, 
సాంఖ్యము, -వేదాంతమువ లె, వృష్టి చింతన గావించి, 
భో కయగు పురుష (వతిపాదనము గావించి సృష్టి కుపాదాన 
మిస [వపధానమును నెలనొల్పెను, అందు ఈశ్వరునకు 
స్థానమున్నట్లు గానుపింవక వ్టోవుట చే సృష్ట కారణము జడ 
మైన వధానము కానేరదని నిరూపించి చూపుటకు బాద 
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రాయణుడు (గంధముసన (శమిం చియుం డెను, అశు సృష్ట 
కారణము పారిమాంచల్య రూవముననున్న వరమౌాణు 
నము దాయనును నె చేసి కులు బాదరాయణు దృష్టికి ద్వ తాయ 
స్థానము నలంకరిం చిరి, అచేతనములగు వరమాణు నము 
దాయముగాని  జడరూవమగు కర్శయనగా అదృష్టము 
గాటు సృష్ట కొ రణము కొ నేరదసి నై శేవీకము వ్యాసుని చే 
ఖండింటబ ణెను, వే యోగమున కొక సూత్రమును 
(వే. సూ, ౨.1.5 మాత మువయోగించి ద్వైపాయనుడు 
ఖండించి యుండెను. యధార్థమున యోగ న్యాయ 
ములకు [వ కేక తా త్తికదృష్టి లేక యోగము సాంఖ్య 
మును, న్యాయము నై వో కము నాశయించెను, కాన 
వాని మూలసానములు నిరసీంవబడినచో నవీయు నిరాన 
మొందిన శ్లై యగును, కాని యాగము సాంఖ్యముతో 
గలిసియున్నను, యువనివత్తుల "సాంఖ్య యోగాధిగమ్యంి 
మొదలగు స్థానముల నంన్తరింవబడియుండుట చే నచ్చ 
టచ్చట '(వశాళ క్రియాస్టి నిత్‌రీలం భూ తేం దియాత్శకం 
భోగావ వన్లార్థం దృశ్యం" ue సూ, 2,18) “వఏౌషపూ 
విశేషలింగ మా తాలింగాని గుణవరా(ణి (యో, నూ, 
2.19) మొదలగు సూతముల సాంఖ్య భావముల నేగాక 
వరిభాషనుగూడ యోగము అనువదించియుండుట వే చానిని 
(వ త్వేకముగ 'వేదవ్యాసుకు ఖండించియుంజెను,  _వెశేమిక 
మునకు విలత్‌ణముగ న్యాయము సూత వతిపాదన మేవియు 
'సీయకుండుట చే, మరియు నది (వ ల్యేక త _త్వశాశ్రముగ 


చన్న్గనము సాంఖ్యము- వేదాంతము 289 


శానము గడింపకుండుట చే న్యాయ (వనసంగ మునే భాదరాయ 
కాలుడు గై. కొనవతేదు. అంతియగాక వరసిదాంత ఖండ 
నమున, సూత కారుడు న్యాయవిధానమునే యవలంబించి 
యుండుట చే దాని ఖండింపవలసిన యవనరము గానువీంవ 
దయ్యెను, ఇక మీమాంసాదర్శన మన్న చో నది తత్వ 
శ్వా నము "కాకుండుట చే దాసి (వశంనయే సెందును గానరాదు, 
కోర a జాన వివతుణమున గర డను నిరసించి జ్ఞానమునే బాద. 
రాయగణుడు మన్ని ంచును, అనగ కర్శవై వల్య (పౌ పికి 

మూర్లమేగాని, స్పష్టవిమయ (వతిపాదనము గాని జీవ్యబహ్యనిర్వ 
చనముగాసి, సాంఖ్య చె శేషిక వేదాంతములవలె గావించి 
యుండలేదు, అందుచే నది 'తా_త్త్వికముగ స్వీకరింప 
బడి ఖండింపబడ దయ్యెను. ఈ దృష్టిని శూద రాయ 
ణున కన్వయిం చిచూ చు నో We gather that in Badara- 


yana's time, the Vaiseshika system was not m great 
repute'®° చాదరాయణుని కాలమున వై శేపికము అధిక 


(వఖ్యాతముగ తేదనుటగాని, Vyasa does not care even 


to review the Nyaya in the Brahma Sutra seeing that it 
does not been recognized by any worthy sages! 


శిష్మ హాణము "కుండుట చే (బహ్మూసూ్మూతముల న్యాయ 

వ్‌ 

శాత్రుమును వ్యాసు డనువదింవ లేదనుటయు సముచితము 

"కానేరదు, య ఛార్థమును న్యాయ విమర్శా ఏధానము నే 

యెల సిచాంతులును సీరక రిం చియుండు ట స్పష్టము, కపిల 
0౧ యు జో ఠి 


ree wm 


120. Piof ఏ, Radhakrishnnan : Indian Philosophy Vol. 2. Pp 431 . 
127, M, M. Satishehandra Vidyabhushana ; The Sutras 01 Gaotama 
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ఖండనమును జూచిగూడ చింతించి If 2౭00016108 to Vyasa, 


even the great Muni Kapila, the greatest among the 
perfected souls, is himself deeply involved in error, then 
who would say that Vyasa may not be 50 involved in a 
greater measure? Did Kapila fail to understand the 
Vedas ?8 2 వ్యాసుని అభి పాయము ననుసరించి సిదుల 


నగగణ్యుడై న కపిల మునివర్యు డే గాఢ దోవయుతుడై 
యున్న చో వ్యాసుడుగూడ నంతకంబ నధికదోవముల నుండ 
లేదని ఎవరనగలరు ? కపిలుడు వేదముల (గహింవజాల 
కుండెనా? ఆని వివేకానందుడు (వళశ్నించియున్నాడు. వీవర 
ములులేని ఆదర్శనముల నాధారముగ గైకొని నిశ్చితాభి 
(సాయమున కరుబెంచి, నిందించు టు త్త్రమముగాదసి 


-వేచాంతము--ఇతర వాదములు 


అ చేవిధమున వ్యానభ గ వానుడు "వేదాంతస్మూతముల 
బాద, లోకాయత, భాగవత సిద్ధాంతముల ఖండించినట్లు 
(2 2.18-86, క.8ి,58-54) వీదితమగుచున్నది, అందు నము 
చాయాధికరణమున (2.2,18-27) మరియు ఆవల. ధిక రణ 
మున (2,2,28-82) నంత దులు ఖండింవ బడియున్నవి, 
అటులే వఏకస్నిన్న సంభ వాధికరణమున (2.2.88-86) అర్హత 


మాం. రాకరాక లంత. 


«132, Swami Vivekananda : The Complete Works Vol. 6, 181 _. 


ర | 
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మతము నాబడు జె నమతమును, పత్యురసామంజస్యా ధి 
కరణమున  (2,2,87-41) శైవము, ఉత్పత్యధిక రణమున 
(2,2.4ఉ2-45) భాగవతమున జతురూ్యస్గహవాదముగూడ 
ఖండింపబడియున్న వి. మరల, శరీ రేభావాధికరణమున 
(లీ.లీ.5లి-5శ4) లోకాయతబవాదముగూడ నిరసింవబడి 
యున్నది, 


కాని In this connection we must not forget that 


the author of the Sutras does not refer to any founder 
of the different schools by name. He even does not use 
the technical terms of the different schools as they are 
known to us today! 33 సూత కారుడు వివిధ మత వవక్షల 


నామముల (బస్తావించ లేదు, మరియు, [పస్తుతము మనకు 
గల నాయాశా స్త్ర పారిభాపిక వదములనైన వ్యాసు లువ 
'యోగింవకుండు విషయమును మనమా సందర్భమున మరువ 
రాదని వీరేశ్ణ'రానందులు "పాచ్చరిక సేయుచు, బాదరాయ 
ణుడు దీని (వస్తావించి ఖండించుటచే నతడు (వస్తుతమున్న 
భధ నుతములి తర్వాత వాడు గాక, చబచాదరాయణునికి 
బూర మే యో వాదములు వారొక రూపమున గలవని 
(గాహ్యమనియు నాతని నిశ్చయము, గౌతమ మహావీరులు 
బార్ల జె నమత సంభ్థావకులుగాక, (పావకులుగా వరిగ ణించు 
టుచితము, అంతియగాక they might not have existed 
in the form in which they have been refuted by 


చరనం ము చ శనం లాటా. చనా అస్త యక వాలా లనలనాతిటు అలానా 


122 Swami Veereswarananda $ Brahma Sutras p, 8 
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5201212288 సా సిద్ధాంత ములు శంకరులచే ఖండింవబడిన 
గూవమున గూడ నూసీడియుండక పోవచ్చును, 
్తింత సమ్మగ దృష్టి బరిశీలించిన If we turn to the 


philosophy elaborated by Badarayana, we find no longer 
1020306165 but a carefully reasoned system™®* బాదరా 


యణ(పో క సిద్ధాంతము అనందర్భ వచనములుగాగ, అతి 
జాగ త్తగా నిమర్శింవ బడియున్న సిదాంతముగ (గహించెద 
మని మాక్చ్పుముల్లరు వచించెను, అనగా వ్యాన 'వేదాం 
తము పూర్వదర్శనములక ౦% సెక్కువ వేదముల వై నాభార 
వడియుండి, పూర్యదర్శనముల -వేదాంతముతో నమన్యయ 
మునరించుటచే వేదాంత మనబడినదని వివేకానందుడు 
వచించెను, The Vedanta as the logical outcome of the 


Sankhya pushes its conclusions yet further. While its 
cosmology agrees with that taught by Kapila, the Vedanta 
is not satisfied to end, indualism but continue its search 
for the final unity 136 సాంఖ్యజనితమువ లె వేదాంతెము, 
hr నింక నన్నది వర చెను. కవిలబోధిత 
సృష్టి క్రమమును Sr "జె దె(తమున ముగించుటకు తృప్తి 

గాంచక వేదాంతము, ఏకె వకత్వ గమ్యముకొర కై యన్వే 
పణము సాగించెను అని వివేకానందుడు వివరించెను. ఆ 
కారణమున, పూర్వదర్శనము లెట్టి మతముల స్ట్‌వీ ౦వ నేర 
జాలని వగుచుండ, వేదాంతము సుస్థిర మతస్థావనము గావించి, 


133. Swamt " Vivekananda Brahma క P 
134. Prof, F, Max Muller: The Six Systems 01 Indian Philosophy p 144 
135. Swami Vivekananda , The Complete Works Vol, 2. p 357 

_ Swami Wags be Complete Works Vol, 3 p. 5 
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దర్శనము వేదాంత మతాచార్యులు 248 


The one sect that really covers India is that the later 
Mimamsakas or the Vedanta 1837 వేదాంత వునబడు 


డి తరమామాంనయే భారతావనినంతటి నావరించియున్న 
ఒకే యొక్క. మతము అని వివేకానందులు వక్కా-ణించిరి, 
వేదాంత మతాచార్యులు 

అట్ల సుస్సష్ట సిదాంతే (వతిపాదన మొనరించు బాద 
రాయణ కదా తదర్శనము పూర్యో కృ కచందము త వర్ధ 
(గహ పాణమునకు ఛామ్యముల న పేవ్నీం వెను, ఆ భాహ్యక_ర్త ప్ర. 
తమ రచనముల స. తమతమ సిదాంతముల 
(వతిపాదించి, వివరించి, వి _సీర్త మొనరించి, వేదాంత శాన్హ్య) 
మును బహుశాఖాలంకృతముగ్‌ నొనరించి, సర తోముఖ 
'మొనరించియున్నారు, అందు చేత నే వేదాంతము నరా కర్ణ 
ణీయమై నర్వానుషస్టాన యోగ్య మహొోన్న తనూర్లము? 
వరిణమించి నర వ్యా ప్రీ చెంది యల'లారి యున్నది, కాని 


The wonderful dialectical skill of the Acharyas have in 
the case of the Vedanta Sutras made it all but impossible 
for an unsectarian investigator to find out exactly the 
opinions of Badarayana on any point 138 'భాపూష'చా 


రగల అద్బుత తర్క_-కౌశలము వేదాంతవిషయమున, నిప్పూ 
థీక బరిశీలకుడు ఎవ్యిషయమున నైన బాదరాయణుని భావ 
ముల సరిగా [గహింవ దుర్గభముగా నొనరించెను అని 
శ్రీనివాస అయ్యుంగార అభి పౌయము. అఆసూ[ త గంథము 
ఒక కాలమున ఆకర్ష ణీయ భక్తి క్రీసిద్ధాంతముగను, మరొక 


లాలన. నా అ 


137. Swami Vivekananda : The Complete’ oe Val, 2, p. 239 
128 V. T. Srimivasa Ivangar : Out lries of Indian Philosnanhy n A 
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“కాలమున అద్భు తా ద్వైత వాదముగను రూవపొందు చుండ, 
వివిధ మతములు వివిధ నం్రవదాయములు సుస్థిర ము లై యుండ 
వానిని శంకర  రామూనుజాది యాణార్యులు వీ౧కరించి 
చేఖనారూవమున [వకటవరచిరి, అఆవిధముగ _Methodical 


doubt gives rise to a critical examination of all knowledge 
and without radical doubt there can be no true philoso- 
phical thought 1389 |కమయుత సం దేహాము సర్వజ్ఞానముల 


సవినుర్భాపరిశీలన కవశాశ మొసంగును. అట్టి సయు కిక 
సంశయము అభావమైయున్న చో యధార్థ మైన తా _త్త్విక 
విజ్ఞాన మే లేకుండునని కార్డ్‌ జస్సర్‌ వాకొొనువిభముగ 
భోమ్యక_ర్త రల ధర్మనం చేహములు వేదాంత శాస్త్ర విజృంభణ 
మున కే తోడ్చడెనుగాని దాని నణగ(దొక్క- దయ్యెను, 


మ న 


శంక రుడు-'రానూనుజుడు 


Sankara and Ramanuja are the two great thinkers 
of the Vedanta, and the best qualities of each were the 
defects of the other 1*° వేదాంతత త్త్వజ్ఞ లందరిలో 


నంకర రానూనుజాలు సు సిక లా; వారిలో నొకరి 
యుత్క్ళుస్ట్ర గుణములు ఒకరికి లోవములుగ నున్నవి, ఎట్లన, 


Sankara’s apparently arid logic made his system unattra- 
ctive religiously; Ramauuja’s beautiful stories of the 


wr mm అల అ అలు మ క అతాయ మానక రానా నావంతు చటం దరద బరా కూతలు వాను లూ అలన. 


139. Karl Jaspers : Way of Wisdom p. 16 
140. Prof. ఏ, Radhakrishnan : Indian Philosonby Vol, 1 p, 7 
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other world, while he 12012665 with the confidence of 
one who has personally assisted at the time of the origi- 
nation of the world, carry no conviction 1*° చబాహ్యాము 


నకు శువ్కు_-ముగ నున్న నంకరుని తర్మ-ము అనుష్టానమున 
కాకర్ల ణియశళమును తన సిదాంతమునకు లేకుండ చేసినది. 
(వవంచ సృష్టి కాలమున తానుండి నయముగ దోడ్చడినట్లు 
విశ్యాసమున రామానుజుడు కల్పించు గాధలు మొదలై న 
సుందరక థలు, ఆతని సిదాంతమున యా ఛార్థ్యతను గోల్చోయ 
నని రాధాకృష్ణ పండితుని పాదము. కొని In the method 


of proceedure Sankara shows great originality and 
freshness *** చ ర్చావిధానమున శంకరులు అసాధారణ 
సహజత్వమును, వికాసమును (వదర్శించుననియు "రాధా 
కృష్ణుడు వచించెను, 


శంకరుడు 


త _త్త్వ్వవిచారణమున Sankara is remarkadly in- 


genious in his key to the Upanishads, the finding of a 
higher and a lower knowledge, which similarly allows 
him to conform to the whole apparatus of the Hindu 
belief on the lower plane while on the higher he finds 
no true reality in anything! *2 పరాపరజణ్ఞానవిధాన ర హాన్య 


మ మ. క. కామ కాల. కార కాలం కారాయ కవాతులు. 


140 101, 5, Radhakrishnan : Indian Philosophy 0111 p. 720 
141. Prof. 5. Radhakrishnan : Indian Philasophy Vol. ?. 9, 534 
Tia De A R Kaith A Hutaory of Sanskrit Literature p. 477 
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మును ఉవనివత్తుల గని పెట్టిన శంక రాణార్యులు (వస్ఫుట 
ముగ నద్భుతము. భారతీయ విశ్యాసముల నన్నింటిని 
అవరముగను, వరమున సర్వవ స్తు చయమునందు అసత్య 
తంము నాతడు గాంచునటు అది యొనరించెిను అని 
ఎ, వి, కీత్‌ స్పష్టవర చెను, కస His dialectical skill 


is very great, and though he doubtless misrepresents 
Badarayana, ke does more justice to the Upanishads." *2 
శంకరుని తార్కిక కౌశలము అత్యద్భుతము. అతడు బాద 


రాయణుని నిస్పందేహూముగ అపార్థము చేసియున్నను ఉవని 
వత్తులకు న్యాయ మొనరించెనని కీత్‌ పండితుడు నంటే 
హీంచెను. ఈ వాక్యము వరస్సర విరుద్దముగ నున్నది, 
బాదరాయణు డొ నను ఈవనివదర్గముల స్పష్టపరువ నుద్యు 
క్లుడై దర్శన నిర్మాణమునకు పూనుకొన, నా ఉవనిషత్తుల 
అర్ధమును శంకరులు సక మముగ (గహించినచో ఇచాద'రా 
యణ భావములగాడ సక్రమ ఏిభానమున (గహించినట్లగు 
చున్నది, అందుచేతనే గా పండితుడుగూడ The greatest 


expositor of the philosophy of the Upanishads is 
Sankara or Sankaracharya. The teachings of Sankara 
himself is the natural and legitimate interpretation 
of the philosophy of the Upanishads.!** ఉపసిహ త్తత § 


మునకు సర్వో త్తమ వ్యాఖ్యాత శంకరాచార్యులు, ఉవనిమ 
తుల త త్త్వ్వమునకు కంకరువాదమే స్వా భావిక మైన న్యాయ 
మైన వ్యాఖ్యానమని వక్కా-ణించుచున్నాడు, There 15 


142. Dr, A, B., Keith , A History of Sanskrit Literature Pp 477 
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likelyhood that his [Sankara] exposition agree in all 
essentials with the meaning of the Brahma Sutra.t** 
శంకరు వ్యాఖ్యానమే అఖిల ముఖ్య విషయములలో బహ 3 


సూ తార్గముల ననునరించునని మా నే చెల్‌ వచించి 
యున్నాడు, 


ఇట్లు శంకర భాష్య విషయమున నది (బహ్ముసూ( 
తాత్పర్యము నుచితరీతి ననువదించెనా లేదా యను నంచే 
పాము కొందరికి కలుగునుగాని ఉవనిషదర (వతిపాదనమున 
వ సిద్ధాంతమునే (క మమును అత పండితులు 
సీ(కరించుదుండుట వు అట్టగుచో సూత భాష్యము 
గూడ నువనివత్తుల ననునరించి ననుట కట్టి సంది 
యము లేకుండుటచే నదియు స్మకమమని (గాహ్యము. 
అంతియగాక (శ్రీ శంకర ప్తోక్తముగు అద్వైత వాదము 


the fairest flower of philosophy and religion, that 
any country in any age has produced, where human 
thought attains its highest expressions, and even goes 
beyond the mystery which seems to be 1806064016. 5 
వఏచేశము వకొలమున నింతవరకు సృజింవనటి సుందరాధ్యా 


లీక పుష్సరాజము. అచ్చటనే మానవయోచనాశ కి అతు 
న్నతస్వరూవముదాల్చి, అభద్య మైన రహనస్యమునుగూడ 
దాటి అరిగియున్నది అని ఏపేకానందులు వచించియున్నారు, 
అట్టి జీవ బహ్మాక్యము నువచేకించు శంకరసిదాంతము 
లు వశీ ఖీ యు 
సపాంతికాకర మై An Absolute one, and in aa one 


Tea rR, న. 


144. Dr. A. A, Macdonell ; Hustory of Sanskrit వం 0. ర 
Tis Sams Vivekananda , The Complete Works Val. 2, ఇ 247 
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surely we have a religion, which emotionally considered, 
has a high pragmatic value, it imparts a perfect sump- 
tuousity of security ఊక అఖండ|బహ్మాము, నేను అది 


అను భావముగల మతము హృదయయు శక్రముగ యోచించి 
నచో, అమూల్యమై అది సంపూ రి సంతుష్టర క్షణము 
నొనంగునను విలియం జేమ్చు మొదలగు వండితవర్షమునకు 
[వాంతి (వసాదించియున్నది, అందుచేతనే wth all its 


defects and excellance, it stands in the history of 
human thought as the most consistent system of 
010130 **7థలకర వాదము దాని గుణాగుణము లెట్టున్నను, 


మానవవిజ్ఞాన చారి[తైెమున నరో తమ  నముచిత సిదాం 
ఇ" బి కం 
తమై యొప్పారినదని సతీశచంద్ర ఛటర్టీ సంతో వించి 
యున్నాడు, 





ఆ శ ర థ్యు డు 

చాదరాయణాచార్యునికి పూర్యముండు సూత్రము 
లలో నుదాహరింవబడియున్న ఆశ్నరధ్యాది ఆచాన్యలలో 
నొకొ_క్క- భావ్యకర్త యుక్కొ-క్క-ని భావమును సక 
రించెనని పూర్వము వచించియుంటిమి, (వథనూభ్యాయ 
చతుర్ధ పాదమున, “వా క్యాన్యయాత్‌ ” (వే, నూ, 1.1.19) 
అను న్మూత్రమున 'ఆత్బూ వా అరే (దష్టవ్యః, (శొతవ్యో 
146. Dr. Willlam James Pragmatism p. 1533 


147. Prof Satishchandra Chatterjee * An Introduction to indian 


Philaaanhs nn 4fin 
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మంతవ్యో నిదిధ్యాసితవ్యః” (బృ, 2.4.5) ఆత్మ అనుభవ 
'వేద్యమైనది, దాసిని (శవణ మనన సిదిధ్యాసనముల గావింవ 
వలనను వాక్నము నుడాహారించి, కూర వలా ప్రహారి. 
మె లేయికి అత తతో పడిశము గావించి, ఆవాక్యాంతే 
మున ' *అతనో వా అరే దర్శనేన (శవకోన మత్వా విజ్ఞానే 
నేదం సరం విదితం” అని సమా ప్తి జేసెను, అందు పిజ్హాన 
రూపుడగువాడు (దష్టవ్యాదికమునకు గమ్యమా "లేక 
(బహ వూ యను సంశయము గలుగును, అందుచే ర 
తముగ (శోతవ్యమైనవాడు వరమాత్సయీ యని దీర్నానింవ 
తద్విషయమున ఆచార్యుల 'భేదభావము లుత్పన్న మైనవి, 
అందు ' వతిజ్ఞాసి దైర్జింగ మాశ్శరథ్యః” (వే, సూ. 1.420) 
జీవ్రునకును [బహా శ్రమునకును భేద మభేదము గలదు గావున 
నిట నభేదాంశముచే జీవోవకమణము (పతిజ్ఞకు సాధక 
మని అశ ర థ్యాచార్యులు తలంచుచున్నాడు, ఆశ్చ్శరథ్య 
వాదమును భీదాభేదవాద మందురు, ఈసిదాంతము ననున 
రించి జీవ (బహ్మాములు కార్యకారణ నంబంధముగ లిగి, 
భీచాభఖదమున నుందురు, అనగ విస్ఫులింగ జ్యోతి 
న్యాయమున నుదురని యర్థము, ఏస్ఫులింగ ము తత్త్వతః 
జ్యోతియేమొ వరిమాణాదిక దృష్టకి అన్యమై యుండునట్లు 
జీవుడు తత్త్వతః (బ్రహ్మమునకు అభిన్ను డై ఉపాధిత। 
భీన్ను డని తాత్పర్యము. 


దర్శనము శఛొంకరవాదము 951 


అజ్ఞాన జన్య మైన కల్పిత ఉపాధులవలన భిన్నత్వము 
గోచరముగాని యిరువురు నత్యమున నొక్క రేయనియు 
నుపాధులు (భాంతిసిద్ధములనియు వివరించును. 

పూర్యో కృ నాద త్రయముయొక్క- ఉచితాయుచితము 
లెట్టున్నను, యావాదముల భాహ్యక_ర్తలు స్వీకరించి, తమ 
భాహ్య(గంథముల నధికముగ వివరించుచు వేదాంత శాస్ర) 
మును బహుళ మొనరించియున్నా రు. అందు కాశకృత్స్న్న 
మహర్షి వాదమును శంకరులు గకొని, తన రచనల 
నన్నింట దానినే (పతిపాడించి, తగురీతి ఉవనిప.త్తులగూడ 
ననువదించి అద్భుతమును అచేయమును అగు అద్వైత 
సదా చును సంగా వంచీరి; 


గిం 


శంకరవాదము 


తాని (శ్రీ శంకర [పో కృ్షమగు అదై్యతవాదము శై న 
వాదవాదములవలె, 15 only for the strong-hearted, who 
can follow logic duantlessly and face conclusions 
however subversive of ordinary ideas of reality and 
valuer ఈర (పత్య తూనుభూలికి ఎంత పఏరుదముగ గన్ఫ్సట్లినను 
దాని తర్క-మును గై ర్యముతో ననుసరించుచు, దాని 
నిర్ణయముల [గహించు స్టెర్యశాలుర శే యుపయు కమె 

లత ర ూ యమం 


ద నాకా: 


148, Prof, Satishchandra Chaterjee : An introduction to Indian 
PhulosoDhy yp. 471 
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చెలం చెను, అవును, Mes సృష్టి స అయ 
క్ర _ర్భృత్వశ క్తి కి గలదుగ దా యని సకయించి, భంతిదృష్టికి 
(వవంచము దోచుటచే డానికి నృష్టీక_ర్హయు నున్నట్లు 
(భాంతి చే వొడగట్టుననియు, (భాంతి నళింవ నృష్టియీ 
లేకుండుట చే, తత్సృష్టిక ర్త ర్న (భాంతిసి స్టితినున్న ఈశ్వరు 
డును అదృశ్యమని శంకరులు వాదించెద్‌రు, ఈ భావము 
సామాన్యులకు భయానక మనుటయం దాశ్చర్య మేమి! 
సామాన్య ముముతులోకమున క(గాహ్యముగ నుండు కు 
గాక అద్రైతసిద్ధాంతము భీతిని గొల్పుచుండును, అయినను 
శంకర వేదాంత నిర్వచనము అన్ని యితర వాదములకంెకు 
Has exerted the greatest influence of Indian life 
and it still persists in some form or other in different 
parts of Indiar*9 నత్యధి కావలంబనము భారతీయజీవిత 


మున గలిగి, ఏదియో యొకరూవమున భారతావని వివిధ 
(పాంతముల వ్యాపించి యున్నది. అయినను అడి అతికి షమె 

౧౧0) 
కేవలము పండిత మతమై యొప్ప్బారియున్న ది, 


ప 


రామానుజుడు 


మరియు The truth cannot be expressed in 
words and when words are used, even by Sankara 
149. Prof, Satishchandra Chatterjee , An Introduction to Indian 








దర్శనము రామానుజుడు ల్సి త్ర 


acute minds can always} find a loop-hole for 26801250 
భావలో సత్యము వలుకబడదు, చివరకు శంకరునిచేనై న 


పదము లువయోగింవబడిన చో, సూతయ్మ్‌బుద్దులు ఖండనము 
నకు అందు లోపముల గాంచగలుగుదురని డగ్లస్‌ మహా 
ఫయుడు నుడిపియున్నట్లు శంక రానంతర భామ్యక_ర్త 
లందరు శంకరు చెదురు... నిరి, అందు నాయకుడై 


We are indebted to him (Ramanuja) for exposing 
many of the obscure points of the Advaita school 51 
అదై (తే వాదమునగల అనేక నూత్న విషయముల బహిర్లత 


ముొనర్చినందులకు రామానుజునకు కృతజ్ఞులము అని నతీశ 
చందుడు పలికినట్లు రామానుజుడు (వముఖా దై (తే వ్యతి 
కిగా  రూవొంబెను, అతడు బాదరాయణ దర్శనమును 
నావాన్యుల కువయు కృమగుచందము వివరించి అనేక భాహ్య 
క_ర్హలలో నగగణ్యుడయ్యెను, 


(శ్రిరామానుజాచాయ్యని స మ (బహ ము 
నకు సర్వవకృతియు శరీరమనియు, (పకృతి జీవులు సూత్యూ 
పసన, అనగా కారణావస్థనుండగ (బహ ము ముకుళిత మై 
శారణరూసము డాల్చుననియు, మరల జీవ (వకృతులు 
స్థూలావస్థకు వరిణమింప (బహ్మము విక సిత మై కార్యరూప 
మున నుండునని తాత్పర్యము, , అందుచే _బహ్మూశార్య 
రూపమగు జగత్తు (బ్రహ్మమున కభిన్న మని యన్యయిం చెను, 


న te 

150. Donglas Grant Duff Asinslie ; The Lcience of Raligion of వాయు 
Yogananda 

IM, Satish Chendra Chatterjee ' An Tutroduction to Indian 


పళ గొల 


ల్‌ర్ర్‌ర్త సర్వ స సౌరభము వేదాంత 


(వే, నూ, 1.4.27, 2,1.15) జీవ బహ్మములకు కార్య 
కారణనంబంధ  మేర్ప్చడియుండుటచే వీకెకి అంశాంశిభావ 
నంబంధము విస్ఫులింగ జ్యోతి, తరంగ  సాగరములవలె 
నుండునని వివరించెను, రామానుజునకు (బహ్మము నగుణమై 
అనంతక ళ్యాణ గుణవంతుడగుచున్నా డు. జీవులు (బవ 
కార్గములె నిత్యముగ (పాకారములై (బహ్మమునందు 
రి వ రు 

నిత్యముగా నుండునని రామానుజ 'తాత్సర్యము. (నకృతి 
నష్ట లయ కౌలముల రూపాంతరము నొందుచుండ జీవులు 
అనశ్వరములై. నంకో-చ వికానములనూ[త మే నొందునని 
సిచాంతము. 

ఢి 


ఇతరులు 

తర్వాత భాస్క_ర, యాదవ, నించార్క- మధ్యాది, 
సిద్ధాంతులు కొొడులోమి ఆశ శ్రరథ్యుల ననునరించి తమతమ 
సిదాంతముల భీదా భేదము నుళయ రూవముగ ను, అచింత్య 
ఛేదాభదమును ద్వెలేమును విశసించుచు రూవొందించిరి, 

వేదాంతమునగల యీా'తారతమ్యములు మన నర 
షా సౌరభ (గంథమున [వ ల్యేక (వళ్యేక ఖండముల 
చర్చింవబడును గాన నింతటితో వీని మీమాంన విర 
మింతముగాక , 


దర్శన రచన 


ఇక వేదాంత దర్శన రచనా విధానమును, విషయ 
స్వరూవమును తిలకించెదముగాక | 


'శాస్త్రాధ్యాయే తథా పాదే న్యాయనంగతయ 
గ్ర్రీథా! శాస్త్రాది వవ యే జ్జాలే త _త్తత్సంగతికుస్యా తోం[ 
అను క్లో కొర్భముననుస రించి వేదాంత దర్శన గంథము 
తతో క క విషయ వివరణార్థమై అధ్యాయ చతుష్టయమును 
మరల నొక్కొక్కం అధ్యాయము నాలుగు పాదముల చేతను 
భూషిత మై యున్నది, ఆ పాదంబులును 'విషయో విశయ 
శె చేసన పూర్వవతు_న్తథో_త్తరం | సిర నృ్యయ క్చేతి వంచాంగం 

శా స్తే్రేఒధికరణం ఏదుః॥" అను ఆర్యోక్తి కి ననుసరించి విషయ 
పరిశీలనా సందర్భమున పంచాంగములు నాబడు విషయ, 
విశయ, పూర్యవత, ఉత్తర, నిర్ణయము నా మోవమూాంసా 
విధాన సంశోభితమై యొప్పారియున్నది. వేడాంత దర్శన 
మున మొత్తమునకు 192 అధికరణములుండ, _వథమా 
ధ్యాయ || వథమ పాదమున 11, స 7, తృతీయ 
మున 14, చతుర్ధమున ర, 8, మొ త్తము అభ్యాయమున 40 
అధికరణములు గలవు, అ ద్వితీ మాధ్యాయమున 
(పథమపాదమున 5, ద్యితీయపాదమున రి తృతీయమున 
17, చతుర్ధమున 9, అధ్యాయము ము త్తమునకు 47 అధి 
కరణములు గలవు, మరల తృతీయాభ్యాయ (వధమపాద 
మున 6, ద్వితీయమున రి తృతీయమున $6, చతుర్ణమున 
17 అధికధణాములును గలిగి తృతీయా ధ్యాయమున మొ _త్రము 
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నకు 67 అధికరణముల గలవు, చతుర్థాధ్యాయ (వథమ 
పాదమున 14, దిషతీయమున 11, తృతీయమున 6, చతుర్ధ 
మున 7, అధికరణములగలిగి చతుర్దా ధ్యాయము మొత్తము 
నకు కి8 అధికరణముల గలిగియున్నది. మరల నీ అధికర 
ణములు సూ[తములుగా విభజింప బడియున్న వి, సూతే 
నిర్వచనము 'లఘూని సూచికాన్థాని స్వల్పాతరవదాని చ | 
సర్వతః సారభూ తాసి సూ తాణ్యాహుర్ననిపిణః| (భామతి 
1.1.1) లఘువును, _ అర్భసూచికమను, స్వల్పాతురవద 
నంయు కృమును, సారభూతమును, అయియుండునది సూత 
మని బుధులు చెప్పుదురని వాచస్పతి మశులు గావిం+రి, 
“ఆలాతుర మనందిగం సారవద్విశ్వ్యత్‌ ముఖం | అస్తోభయ 
మనవద్యం చ సూత్రం స్కూత్రవిదో విదుః॥' అల్బాతురముల 
గలిగి న్పష్టముగ, వాదసారమును తేలుపుచు, [వశ్నమును 
నమ్మ గలీల చర్చించుచు, పునరు క్రిరహిత మై నిర్దుష్ట మై 
యుండునది. సూతమని సూతవిదులు తెలుపుచున్నట్లు 
వద్శపు'రాణ నిర్వచనము, ఈసూ[తరచనా విధానమును 
'సంజ్ల్ఞా చ పరిభాపా చ విధి ర్నియమ వవ చ। అతిదేశోఒ 
ధికారశ్చ వడ్విధం సూూతలతుణ. ॥!” నంజ్ఞా, వరిభాపా, 
విధి నియమ, ఆతి చేశ, అధి కారరూవమున మడ్విధముగ 
పాణినా చారు లు'ల్లేఖంచియుస్నా రు. (వథమాధ్యాయ 
మున 184, ద్వితీయమున, 157, తృతీయమున 136, 
చతుర్గమున 78 సూ తములుండి మొత్తము దర్శనమున 
ర్‌ ఫ్‌ వ సూత్రము లొప్బారుచుళ్న వి, 


అ ధ్యాయ వఏివయము 

సమన యా ధిక రణమని (పశస్థిగనిన (పథమాధ్యాయ 
మున బాదరాయణుడు, సృష్టికి నివతోపాదాన కారణము 
(బహ్మమేయనియు, నిర్ణయించి, [వధానము నుపాదాన 
ముగా భాసించు సాంఖ్యవాదమును సనిరసించను. మరియు 
నార సిరాోంతమంను సూచించుచున్న ఉవనివద్దత అజ, 
అవ్య కృ మహాల్‌ , మొదలగు శబ్బముల (బ త్యేకముగ 
చర్చించి వానిని (బహ్మామున శే నమశన్వయిం చెను, ఇందు 
(బహ్మానిరూవణము గావింవబడియుండుట చే (బహ్బనిరూప 
ణాధ్యాయమనియు ననవచ్చును, అవిరోభాధ్యాయ మన 
బడు దింతీయము నాటి మనన నాంఖ్య, జాద, జైన, 
యోగ, వైశేషిక, భాగవత, శాక్తేయ, పాశువత మత 
ములు జర్చించి, అమతములు (శుతివిరోధములుగా నిరూ 
పించి, శిష్ట జ నాదరణేయములు కానివిగా నిర్ణయిం చెను, 
అధ్యాయాంతమున జీవ, భూత, ఇం దియాత్పత్తులను జీవ 
వరిమాణ, క_ర్భృత్వ భో_కృత్య జాత చస ముల విమర్శించి 
స్వమత మ మురగ బాద నాయణుడు గావించెను, 
ఇందు వరనుత ఖండనము సయ కిక ముగ గావింవబడియుండు 
టచే నిది వరమతఖండ నా భ్యాయమనియు, నాబడును, 
తృతీయాభ్యాయము ముక్త సాధ నాభ్యాయ మనబడుచు, 
సాధనోవచేశముల గావించును. ఇది పునర్జన్మ స్వర్ల 
నరకాదిక గతియు, జాగ దాద్యవస్థలు, భగ వ్మదూవ (పావ్య 
మును, తత్సాధనావిధానమును చర్చించి తీర్మానించును, 


a 
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ము క్రిన్వరూపాధ్యాయముగా _ 'పేర్కొనబడదగు చతుర్ధా 
ధ్యాయము ముక్కిని వర్ణించియున్నది. ముక్షిసాధన కవ 
సరమగు సాధనాంతర నంవ త్తి, (బహ్మావిదుల వ్యవహారమును 
గూర్చియు, ముక్కిన్గరూపమును నిరూపించును, 


సూత్మముగ (వథమాధ్యాయము (బహ ష్‌ 
కా ధ్యాయము, ద్వితియ సము యు _క్య ధ్యాయము, తృతీయము 
సాధ నాధ్యాయము, చతుర్గము మోయాధ్యాయము అని 
గూడ ననవచ్చును, ఇట్లు 'వేదాంతదర్శనము ఆధ్యాత్మిక 
విద్యను సమ గరీతి మోమాంసించి సాధక, సాధన, సాధ్య 
ముల నిర్ణయించి see బాదరాయణ వ్యాసుని చే 
ముముతులోక పీతార్గమై (పసాడింవబడియున్న ది, 


జాలం ుపాపడనస ట్రా దాపయ జానా 


Ca 


నామము 


చేదకాలమున కంతమున రూపొందుట చేత గాని, వేద 
భాగములగు నంహి తొ (బాహ్నణారణ్యక ముల సంతమున 
నుండుట చేతగాని, నంహితా (బభాహ్ముణముల తరా్యటిదసు 
ఆరణ్యక భాగమున నుండుట చేతగాని, దీనికి వేదాంతమను 

నామము (వశ స్త స్తమైనది, థై డక కర్మ కాండానంతేర మనముసుట 

చేతను, -వేదజానమునే బొందబడు అనగ, కంతేముగు (బహ 
మునుగూర్చి వనంగించుచుండుటచేతగూడ దీని వేదాంత 
నున జెల్లును. 'వేదగ వ్యుమును [వతిపాదించునుగాన వేదాంత 


దర్శనము నామము ' 259 


మనియు ననవచ్చును, వేదాంత శబము “వేదాంత విజ్ఞాన 
సునిక్శి తారాః' (ము. శీ.2.6) శ్యేశాశ్వతరము మొదలగు 
ఉపసవత్తుల గోచరము, Bralma Sutra because it is 


an exposition of the doctrine of Bra్బma, and also 
Saiiraka Sutra because it deals with the embodiment 
of the unconditioned Self 152 (బహ్మాసమయము పన 


'రించుచుండుట వే (బహ్మసూూత్రమనియు, వర। బహ్మము 
ఉపాధిగత మగుటనుగూగ్చి ెలుపుచుండుటచే శారీరక 
స్మూతమనియు నామాంతరము గలదు. తేక శరీరస్థ్యుడె 
యున్న జీవుని ఉద్ధరణ కై_ బోధింవ బడియుండుట చే శాకీరక 
సూూతము అసత: నననగును, పూర్వమిామాంసానంతర 
మగుటచే ఉత్తర  మోమాంసయనియు వ్యవహారము 
గలదు, అశ్లు [(బహ్మూమామాంనా, శారీరకమోామాంసా 
శబ్లములును అన్వయించును. అంతియగాక "బాదరాయణ 
క_ర్భృకముగాన, వాదరాయణసూ[ త, వ్యానసూతమనియు 
నాబడుచున్నది." ఈసూ[తాధ్యయన ఫలితముగ సాధకుడు 
(వపంచవిషయముల పఏరాగము గలిగి యుండి తురయా[శ్రమ 
స్వీకరణము గావించునుగాన  “భీతుసూ[తము” లనియు 
పాణిన్యాచార్యుడు నిర చిం చెను, 


వేదాంతదర్శన తాత్సర్యము 


పూర్వ మ నేకవిధముల వివరిం వబడియున్నరీతి నుత్తర 
మిామాంసాశా(స్ర్రము శేవల మ్యాభాత్శిక విషయముల 
జర్చంచుచు, నకల త_త్త్యవిచారణమునకు (వధానాంశములగు ' 
(బహ్మ, జీవ జగత్తులు సమగరీతి విచారించి అందందుగల 
రహన్యముల శోధించి వానివాని సిజనంయావముల ముముకు 
లోక హి తార్థమై బోధించు చున్నది, అసలు తత్త్వ్యశా వ్రు 
మన్నను (బహ జీవ జగత్తుల స్యరావమును, వాని వరన్పర 
నంబంధములను విచారించి బోధించునది యగుటచే వేదాంత 
శాస్త్రము (వారంభమున “అభధాతో (బహ వ న 
(వే. సూ. 1,1.1) నుండి చివరిదగు “అనావృ త్తిః శబ్లాత్‌ , 
అనావృ త్తిః శచబ్చాత్‌ ' (4.4.28) వరకుగల సర్భ|గంథమున 
వె విషయ నిరూవణము గావించి తదింకుద సిదాంతముల 
పూర్వవతు. మొనరించి, వేదానుకూల వేదోంత తేత్వశా న్ర 
మును నిర్మించి మనకు (కోయ మొనగూర్చి యున్నది, 
సర్వా ధ్యాత్మిక నంస్థితికి (బ్రహ్మమే ముఖ్యసూూత్రముగాన ఆ 
(బహ మాూమాంననె (వథమాధ్యాయమున గావించి, 
తర్క ముచే ద్వితీయమున అన్య సిద్దాంత ఖండనముగావించి 
(బ్రహ్మ సాధనోపాయముల దర్వాత (వతిపాదించి, త త్సాధ్య 
మగు మోతు నిరూపణము గావించి, బవ్మా, తర్క, సాధన, 
మోళైూధ్య్న(్సాయముల |గమముగ రూపొందించి నమ।;గ శా, న; 
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మును మనకు (బసాదించి యున్న శ్రీ బాదరాయణ భగ 
వానునికి మన మెంతయు లహ ఇక బాదరాయణ 
వ్యాసుడు బోధించియున్న విషయముల (గహింవ యళల్నిం 
తము గాక, 


~*~ 


af, 
నిరుణ బ్రహ్మము 


దర్శన రం డై పపాయనులు “అభాలో 
(బ్రహ్మ జిజ్ఞాస (వే, సూ, 11,1) అని సూతీక కించి 
యున్నారు, ఇచ్చటగల ' అథ” శబ్దము మంగ ళాచరణ 
ముగ గాని, సాధన చతున్చయ| పొ వ్య్యనంతరముగ గాని, 
'వేదాధ్య్వయనానంతేర మని గాసి, కర పరివక్యమైన యనం 
తరమసనిగాని ఏవిధారముల ఆచార్యులు సూచించియున్నా రు, 
“కరుణా చి త్తశుదైః” అను ఆర్యో క్కి ననుసరించి కామ్య 
కర్శద్యారా నిప్మూ-మ కర్మ, తన్మూలమున చిత్తశుద్ధి 
యేర్చడి సాధన చతుష్టయములు సిద్ధించునుగాన, “అధి 
శబ్బమునకు సాయాత్సంబంధమున నున్న నివేకాదిక (పాపి 
యెన పిముట |బహుజిజాన క రవ్న్వమని | పథమ సూ[తము 
ననే . వ. "అధికారి టట్‌ స ర. 
యున్న చ్‌, అనంఖ్యాక మైన మహాద్దలు యు (బహ్మ 
విషయమును ననేక రీతుల సిజాంత్‌వరచి యుండుట చే 
రూఢ్యర్లము అగోచరమై ముముతులోకము సంచేహా 
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పరంపర అలంబడి యధార్థ మార్త దూరులై యల్ల్తాడు చుండు 
టచే లోకహి తము ఈ శా(న్రము (వవృ త్త తత, అందుచే 
|పథమముననే (బ్రహ్మ జిజ్ఞాసా క్ర _ర్షవ్యమును హాచ్చరించి 
యున్నది, 


అట్ల గుచో (బహ్మ్నము చనెరుంగుమార ర మెయ్యది యను 
(వశ్న పం కళకి. స్థూలమునుండి కా. మునకు బోధ 
సాగుట యుచిత మగుటచే కార్యరూవ జగత్తునుండి [పారం 
భించి, తత్కారణమైన ఆభ్మానును నిర్ణ నిర యింన స్‌ శా నము 
“జన్మాద్యన్య యతః” (వే, సూ, Ll. ల ఎక్క డనుండి యా 
జగత్తునకు నృష్టిస్థితి లయములో యని సూచించుచున్నది. 
అటులేగచా భృగువల్లియు “యతో వా ఇమాని భూతాని 
జాయం లే | యేన జాతాని జీవంతి | యత్స/యంత్యభినం 
విశంతి” త, 8,1) ఎచ్చటనుండి ఈ భూత జాలము పుట్టు 
చున్నద్యో ene ఆధారపడి పోషింవబడుచున్న ద్‌, 
మరల చేనిలో లయించుచున్నదో యను వశ్నములతోడే 
(పారంభింపబడియున్న ది, కాన [హాము నరుంగ జగత్తు 
యొక్క త తరము లవశ్య (గాహ్యము లగు 
చున్నవి, (బే పాతర wR సృష్ట్యాదిని అభావ 
మని (శుతు లుద్భోవించు చుందుటచే సృష్ట్యనంతర గోచర 
మగు యా సృష్టి యంత యు (బహ జనితమే యని యను 
మానితము, కాన కేవల మనుమానము నిర్దుష్ట (వమా 
ణము గానేరదు గాన, నర్య్వోత్క్బృష్టమును అపొరు "పే. 


వరయ సం | పదమూ యంపి నన ముగా మ PE ద్‌ వ లా కప ౫ 
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త్యాత్‌ " (కే, సూ, 1.8.29) సూతమున వివరింవబడిన 
వీధానమున నిత్యమునునై న వేదమే (వమాణము అని “శాస్త్ర 
యానిత్యాత్‌ * (వే. సూ, 1,1,8) అన్ను సూత్రము చెప్పబడి 
యున్నది, అనగా బ్రహ మునకు వేదమే (వహమాణమని 
తాత్పర్యము, "వేదాంత శాస్త్రము (గహీంచు (వమా 
జాంతరములలో (పత్యకుము శేవలము సూలవుగు యింది 
యా పేశ్షీక మై స్థూల విషయ (గహణమునే గావించునుగాని 
అభాతిక (బహ్మావిషయ వరి గ హణము గాఫింవచేరదు. అటు వే 
యనుమానార్గమును స్టూ లేం దియావేకీ క మై సూ శ్రం(ద్రియ 
మగు మనస్సు వైెయాధార పడియున్న ను, మనస్సుకూ క కార్య 
రూవవాగుట చే కార్యము కారణ |గహణము గాఏింవ నేరదు 
గాన నదియు నివ్ప) యోజన మగుచున్నది, ఇక తర్వాతి 
ఉవమానాదిక ములన్ని యు న శెంటివై నాధారవడి యుండు 
టే (బ్రహ్మాజ్ఞానమున సరాధారము లగుటచే శాస్త్రమే 
(పమాణముగా వేడాంతదర్శనము (గంథారంభముననే నిర 
పరచియున్న ది, అట్లగు-చో (శ్రుతి యనంతమై ననేక విధము 
లుగ వరన్సర వ్యతినేకమై బహుళ విరుద్ధార్థశ బ్ద ప్రయోగము 
లతో గూడియుండ, (బహ్మనివయనిర య మెశ్తుర్పడునని 
సంశయమురాగా “తత్తు సమన్యయాత్‌ * (జే, సూ. 1,1,4 
(బహ్మ్నమునే “వేదము (వలీవాదించుననియు, నం చేపాంవరా 
దనియు, శుతులగల శబ్లముల సమన్వయ మొనర్చిన చో 
నన్నియు బహ్మపర వాచకములే యనియు సీస్కూత్రమ్ము 
సిదాంతవరచుచున్న ది, 
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ఈవిధముగ (పథమమున చతుస్సూూ తములలోనే 
బాద రాయణాణారు(డు వేడాంతదర్శన తాత్సర్యము నంత 
టిని చెప్పియుండుటచే ననేక వ్యాఖ్యాతలు ఏని శే (పాధా 
న్యతనిచ్చి తర్వాత (గంథవుంతయు యా చతుస్సూ తికి 
భావమే యని వక్క. ణించుచున్నారు, తదనుగుణముగ 
న నేకులు యీ చతుస్సూ తముల కే సవివర భావమ్ను మొన 
రించియున్నారు. అట్లు యీానాల్లుసూ తములు అత్యంత 
(పాముఖ్యతను గాంచియున్నవి, 


బృహాడారణ్యక (శుతిలో “అధాత ఆబేళో నేతి నేతి 
న హ్యాతస్నాది నేత్వన్యత్సరమ ప్రి" (బ్బ, ౨.8.6 అను 
మంతేమున ఇంతకంక నుత్తమ సిర్యచన మభావమగుట చే 
“నతి నేతి యని (బహ్మానిరగ చనము గావింవబడియున్న వి, 
అనగా పూర కృమైన 'ద్వేవావ (బ్రహ్మణో రూ జే 
మూర్తం వెవామూర్తం చ, మ_ర్యంచామృతం చ, స్టీతం 
చ, యచ్చ, సచ్చ త్యచ్చ' (బృ. ౨,8,1) (బహ్మమునకు, 
మూరామూ ర్త, మర్త్య అమృత, సాంత యనంతే, వాచ్య 
అనిర్యాచ్యుములని వచింవదగు ద్యివధరూవము గలదని 
వక్కా-ణించి, “నేతి నేతి” అనువాక్యమున నా రెండును 
(బహ్మాముయొక్క- రూవములు గావనియు నా రెంటికి 
నతీత వె యొవ్ప్వునే (బహ్మృమసియు'(వకృ్ళ తై తావత్వం హి 
(వతిపేధతి తతో (బవీతి చ భూయః (వే,సూ,శి.2.22) పకృ 
తము చెప్పబడినది నిపే.ధింవబడి త ర్యాతవిమయము తెలువ 
బడుచున్నదని దర్పనము |బహూుమును |।వలిపాదించు 
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చున్నది. అనగా (బవ్మాము మూరామూరాదుల కతీత 
మనియు, _సదనత్తుల కన్యమనియు నుడువుటచే నది 
శూన్యముగాక అనిర్యాచ్య మైయున్న దని (గాహ్యము, 
ఎట్లన నా(బహ్మము 'తదవ్య కం, ఆసా హి (వే, సూ, 
8.2.28) (శుత్యర్గము ననుసరించి అవ్య _కృమై యుండియు 
“అవీ నంఠాధ నే, (పత్య కౌనుమానాభ్యాం' (వే, సూశి 2, 
24) (నుతి సృతుల (పకారము చూచిన సా(బహ్మము గాఢ 
సమాధిస్థితిలో ననుభూతముగనుండుట చే మనకు సాభారణాను 
భూతి కతీతముగ తెలియవలెను, మరియు న్నాబహ్మము 
“న సానతోపి వరస్యోభయలింగం సర్వత పా” (వే, సూ, 
వీ, ౨2,11) సర్వ శ్రుతులు తెలుపుచున్న విధముగ, నావర 
(బ్రహ్మమునకు ఉపాధి నంబంధమువలన సాకార నిరాకారము 
నన్వయింపరాదు, అనగ నాతడు సగుణ నిరుణాతీతుడై. 
మరల అనిర్వా చ్యస్థితినే యలంకరించి యుండును. ఈ 
భావమున కాధారముగ “అపి చవ మేశే” (వే, సూ, 22, 
18) అనుసూతమున, “మన సై వేదమా _ప్పవ్యం నేహా 
నాన్నాస్తి కించన (4.11 ఈయేకత జ్ఞానము మనస్సు 
చేతనే ఆ _వ్రవ్యమనియు, నాబహ్మమునందు నాసనొత౧ము 
లేదనియు నను కాఠకళుతి |పమాణము సీంకరింవబడినది, 
కావున *అరూవవచదేవ హీ, తత్స) ధాన త్వాత్‌ ’ (వే,సూ, 
8,2.14) (బహ్మామునుగూర్చిన సర్భ(శుతుల తాత్పర్య 
మగుటవలన (బ్రహ్మము నిశ్చయముగ నిరాకారుడనియ 
తీర్మానము, 
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మరియు నాబహ్మాము 'పజ్ఞానఘన వ్‌ (బృ. 4, 
5,18) అని (శుత్యభి పాయమగుట చే “ఆహా చ తన్నాతోంి 
(వే, సూ, 8.2.16) (పజ్ఞాస్వరూపుడు, పూరో్య కృ్షచందము 
న ర్వేతర వదార్థము నిపే.ధింవబడుట చే “తధాన్యవతిసే. 
ధఛాత్‌* (వే, సూ, 8,2.86) (బ్రహ్మము వకమే యగు 
చున్నాడు, మరియు నా(బహ్మము “అనేన నర్వగ తత్వ 
మాయామశ బ్లాదిభ్యః' (వే, సూ, క,2,8/) (భుతివాక్య 
నూలమున సర్వవ్యావకుడుగా డలియబడుచు, “అంతరా 
భూత్యగామవత్‌ స్వాత్మనః” (వే, సూ, 8,8.85) అను 
సూ తము 'యత్పాతా దవరోతూ (దృహ్మ య ఆత్మా 
సర్వాంతరః (బృ, క..5,1) | వృబహ్ముము క్లూ. ర్స్‌గ నవదో 
తమా వ ఆత్మ సర్వాంతర మో యను శ్రుతివాక్యముల 
ననుసరించి నరాం౦ంత రాతుగా నిర్ణ యింవబడి “అనంచా 
దయః (పథానన్య' (వే సూ, శి.శి.11) |వధానభూతమగు 
బహము అనండాది లవీణములుగలిగి, “మాం(త్రివర్ణిక్ష 
మేవ చ గీయతే” (వే, సూ. 1116) శ త్తిరీయాది 
(శుతులు (వమాణఘుగాన 'అనందమయో౭ఒభ్యాసాత్‌ ” 
(వే. సూ. 1.1.12) ఆఅనందమయుడై, యొప్పారుచున్నాడు, 
మరియు “గతి సామాన్యాతీ ” (వే. సూ, 11.10) “శుత 
తచ్చ (వే. సూ, 11.100) అను సూత్ర ద్వయము 
ద్యారా వెద వమాణన్లు ననునరిం్రచి, (బ్రహ్మము is 
చెతన్యమనియ్లు దీర్మానింనబడియున్నది, 
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అంత నువనిషత్తుల నందిగారములుగ నువయో 
1ంవబడియున్న అ నేక శబ్దములు (బహ్మ్ముమునకు అనంయింవ 
పడియున్న వి, “అంత_న్తద్ధర్య్నోవ దేశాత ' (వే, సూ, 1,1 
)0) “అననస్థి ల రనంభవాచ్చ నేతరఃి (వే, సూ, 1,2, 
7) ఆదిత్యపురుషండును, అవీ పురుషుడును (బహ్మామే 
కుగుచున్నారు. అటులే “ఆకాశ స్త ల్లింగాత్‌ ’ (వే, నూ, 
[1 ౨9) జగత్తున కాధారముగ ఆకాశము (శుతులలో 
పచింవబడుట చేతను, “ఆకాశోన్థాంతర త్వాది వ్యవ బేశాత్‌ ’ 
(జే, నూ, 18.4) నామరూపాదికమునకు విలతణ మగుట 
చేతను ఆకాశము (బహృమే యగుచున్నది, “దవార 
ఉ_త్తశేభ్యఃి (వే, సూ, 1శి. 14) తర్వాత (శుతుల సనుస 
వంచి దహరముగూడ (బహ్మూమే యగుచున్నది, అనగా 
నా (బహ్మము ఆకాశమువోల నర్వగ తుడని యన్యయము, 


అశ్లు “అత వన (పొణఃి (వే, సూ. 11,28) *కంవ 
నాల్‌” (చే. సూ, 18.89) _వళయకశాలమున సర్వము 
(పొణలో లయించుటచేతను, నసరంము (పాణకంపనా జన్య 
మగుట చేతను “పాణ న్తథానుగమాత్‌ " (వే.సూ, 1.4.28) 
(శుతివాక్య నమన్వయమువలనను (బహ శ్రే (పాణస్వరూవ 
మని (గాహ్యము, అబహ్ముమే “జ్యోతిశ్చరణాభిధానాత్‌. ; 
(వే. సూ. 1,124) “పాదోస్య విశ్వాభూతాని తివాదాసా 
మృతం దివి” (ఛాం, శీ.12.6) అను (శుతులచే నతనికి పాద 
ములు చెవృబడుట చేతను, “జ్యోతి ర్రర్శనాత్‌ ' (వే, సూ, 
1,8.40) వర బపహూము జో్య్నతివాచ్య్ను డగుచున్నాడు, 
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అందుచేతనే 'న తత సూర్యో భాతి న చంద తారకం 
చేమా విద్యతో భాంతి కుతోయ౭మన్నిః | తమేవ భాంత 
మనుభాతి సరం తన్య ఎన సర్వమిదం విభాతి” (ముం, 
2, 2,10, కఠ, 5.15) ఆ _బహ్మ్నవిషయమున సూర్య 
చం దతారకాగ్ని వద్యుత్తులు (వకాశంవ జాలవసియు, నా 
సూరాందిక మంతయు [వకాశమానమగు (బహ్ముము 
ననునరించి (వ కాశించు చుండును, సూర్య చం దాదిక మం 
తయు ఆ(బహ్మాకాంతిచేత నె [వకాశించు చున్నదను (శ్రుతి 
వాక్యముల ననువదించి, “అనుకృలేన్తస్య చ (వే, సూ. 
1.8.22) సూ్యతమున (బవ్మాము (వకాశ భూయిష్టముగా 
నిరూపింవబడినది, 

కాన నా[బహ్మాము భూమవాచ్యుడై (పం సూ 1 
8,8) ఆ కాశ వర్యంత సృష్టిని ధరించుట చే అతురమనియు 
(వే. సూ.1.8. 10) బోధింవబడుచు సర్వాంతర, నరా తీత్ర, 
సర్వాధారముగా 'వేదాంతదర్శనముచే (బప్బాము నిర్వచింవ 
బడుచున్నది. 


నగుణ (ద హ్మ్‌ ము 
కాని “జన్మాద్యన్య యతః (వే, సూ, 1,1,2) అను 
సూత వ కారము ఆ(బహ్మమే సర్వ కార్య్భజాతమునకు నిమి 
తోపాడాన కారణ మగుచున్నది. ఈ విషయమునే సూత 
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"కారుడు నృవమాణముగ నిరూవించియున్నాడు, (బహ ము 
“ద్యుభ్యాద్యాయత నం న్వశ భ్రాత్‌ ” (వే. సూ, 18.1) 
దు భూద్య్యానిక నరంమునకు నాయతీ నస్థాన మై ఆశయ 
స్థానమై యొప్పి 'యోసిశ్చ హి గీయ తె” (వే.సూ. 1,4 27) 
సర్వము: వరమ కారణ మై యల'ారు చున్నాడు, ' కారణ 
తేన వి కొశాదిషుం భా వ్యవ కీ శేః' (వే. సూ, 1, 
4, 14) (పథమ జనితము “ఆత్మనః ఆ కాశసన్సంభూత (తె, 
2.2) అను వాక్యము ననునంంచి ఆ కాశమా లేక “త లేజో 
సృజతి” (భాం, 6,2,8) అది తేజస్సును నృజించెను అను 
మాదిరి తెజస్పుయా అను మొదలగు సంచేహ ముత్పన్నము 
గాని సరమునకును (బహ మే (వపథను కారణమనుటలో 
(శుతులుదు భిన్న భావములు లెవనియు, క అవాయు “నరో 
వేతా చ తద్దర్శనాత్‌ ” (వే నూ, &8,1,80) సూతము నను 
నరించి సర్వశక్తిన మూవముగా వివరింవబడియుండుట చే నుత 
త్యాచ్చ. (వే, నూ, L111 (కుతి వాక్యరీతి నతేడు soe 
డును. “సత్‌ అవధారణాత్‌ ” (వే. సూ, కి.కి,17) “ఆత్మా 
వా ఇదమేక వవ్యాగ ఆసీత్‌ * (ఐ. 1.1) అనునట్లు నృష్ట్యాదిలా* 
నది యొక్క-టి మాతమేయుండి “ఈత తే (వే. సూ, 1, 
1.5) సృష్టినంక ల్పమును గావించి యున్నదని విదితము, 
కాన నా (బ్రహ్మము “వకృతిశ్చ (ప ఖాదంాం లాలు 
వరోభాత్‌ ” (వే, సూ, 14,28) సూత్రవచనము (వకారము 
పట ననునరించియు (వకృ త్య్యాదక మునకు ఉపాదాన 
కారణమగుచున్నది, మరియు “*అభిధ్యోప దేశాచ్చుి (వే, 
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కేక, వత) నృష్టినంక ల్పము (బహ్మమే చేయుచుండుట 
షా. నదియే ఉపాదాన వమి త్తకారణము లగుచున్నగి, 
సోకాముయత బహుస్యాం (వజాయేయి (లె 2.6 1) 
'తచె తత బహుస్యాం (వజాయేయి (ఛాం, 6 ౨,8) మొదలగు 
వాక్యములు (బహ్మూమే ఉపాదాన నిమిత్త కారణములుగ 
boss ఇట్లు 'తదభిధ్యానా చేవ తు తల్లింగాత్‌. 
Cerny 18) అ అకని సంకల్ప బలము చేత నే 5 సర్వము 
సృజన ల్‌ అధి'దె వాదిము స వ్యవ బె 
శాత్‌ ” (వే, సూ.1.2.18, దేవకాది సర్యమున కంత ర్యామి 
యె వభవునై బ్‌ యలరారుచున్నాడు, 
ఇంత యనంత సృష్టి నాతేశకు కల్పించియున్నను, 
నతడు పూర్యోో కృ్షచందము 'సర్వధక(ోవన శేశ్చి (వే.నూ, 
2 1.87) సర(శక్తి నంయు. కుడగుటచే, భూమ వాచ్యమగు 
అనంతలశ్‌ణు డగుటచేతను (వ. సూ. 1.శి.8) “కృత్న్న 
(ప్రన క్తిర్ని ర వయనత్వశ బ్లకోపో వా” (వే, సూ, 2,1.26) 
(బహ్మము నిరవయవుడగుటచే నేవికారమును చెందక 
సిర్వి కారముగ నే యుండును. మరియు సీసనృష్టీ నమయమున 
నాతేనికి “వె వైవన్యు చె నైర్భృణ్యేన' (వే,సూ, 2,1, కి4) = వైపమ్య 
(కూర ల భావములు (బహ్మములో నభానము, అంతియ 
గాక. “అత ఏవ చోవనూ సూర్య కాదివత్‌ ” (వే, సూ, 
ఏ,2,.18) జలముల సూర్య (వతిటింబముల చందము యీ 
నృష్టియంతయు (బహ్మ (వతిబింబముగ నే నేర్చడిన దగుటచే 
నె జమున [(బపహ్మ్మాము సిరి కారముగ నుండి, తాను అజమె 


దర్శనము సగుణ [బహ శ్రము 971 


“అనంభవస్తు నత। అనువవ శే” (వే, సూ, ౨,8,9) అను 
సూ తము ననునరించి తాను మాత్రము అకారణుడై యొప్పి 
యుండును, 


ఇట్లు సర్వ్యకారణమైన (బహ మే మరల “వివర్యయేణ 
తు [కమోతః, ఉపవద్య లే చి (వే, సూ, 2.8.14) వళయ 
కాలమున భూతములెల్ల ఉత్పత్తి వ్యతిరేక (క్రమమున 
(బహ మున లయించు సనునట్లు, “అత్తాచరాచర “గహ 
ణాత్‌ ' (వే, సూ, 1.2.9) సర్య చ రాచరములకు నాత డే 
లయక రృయు నగుచున్నాడు, 

(బహ్మాండాదిక సృష్టికి నిమితోపాదానములు [హన 
యు న్నను, సరిర్ధకారుడని పూర్యము విసియున్నాము 
కాన సిక సీ సృష్టిగల సకల సుఖ దుఃఖానుభూతియు నాతనికి 
ఏమా[తము నంటదని బాద రాయణాణార్యులు (శుత్యా 
పేశ్సీకముగ నిరూపించియున్నారు. “సంభోగ స్తా క్పిరితి చేత్‌ 
హ్‌ వె శెప్యాత్‌ *(వే. సూ 1,౨,8) సర్వ వ్యావకు డై సర్యాంత 
ర్యామియై సర్య జీవ్రులనున్న (బ్రహ్మమునకు నా యా 
యుపాధుల సుఖగుఃఖాదిక అనుభవము (వొప్తించునుగ దా 
యని నంళథయించి, జీవ (బహ్మముల వ్యత్య_స్తమువలన కాదని 
సిర్హ యము, . అనగ అరగ జీవ్రున కట్టి అనుభూతి న్‌ు 
గాని తరం (బహ్మామున కట్ల యనుభూాతి దుర్లభము, 
ఎట్టన “వకా తాది వచనై వం పరః (వే, సూ. 2.8.46) 
సూరం చం।చదాదిక | వకాశము అవరోధమునుబటి వ్యకముగ 
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గోచరించినను, నటగల (పతిబింబము చలించినను సూరా 
దిక జ్యోతులు నిరి కారముగ నున్న రితి (వతిబింబుడగు జీవున 
శెట్టి సుఖాదులు సంభపించినను, (బహ్మమున కవి (పా ప్తించ 
వని సోదాసారణముగ సూ్యతకారుడు.. వివరించెను, దానికి 
వివరణము గావించుచు. ముండక (శుతి “ద్వా సువర్తా 
సయుజా సఖాయా సమానం వృతు౦ వరిషసజా తె | తయో 
రన్యః పీప్పలం సాాద్వ _క్యనశ్నన్న న్యో౭_భిచాక క్రన్సీణి” 
(ముం, 8.1.1, శ్వే, 4.6, కఠ, 8,1) నియమ్యా నియామక 
భఛావనంబంధము గలవారును. నడా కలిసియుండువారును, 
స్నేహితులును అగు జీ వేశ్యరులు ఒకే నృతుమును (శరీర 
మును) ఆ(శయించి యున్నారు, వారిలో ఒకడు రుచిమంతే 
మైన కర్చఫలముల అనుభవించుచుండ, మరియొక్క_డు 
అనుభవింవక సావీమయై చూచుచున్నాడు అని వెైవిషనము 
నంతటిని చక్కగ వివెంచియున్న ది, 

ఈ విధము" సిర్తుణుడై నిరాకారుడై మరయు 
ననిర్యా చ్య మైన పర(బహ్మము, సగుణ మై సర్భమునకు నష్ట 
కారణమై సర్వని యంతెయె సర్యాంతర మై నుగల నరా 
తీత మై యొప్వారు చున్నదని కాని అదియు తాను నిరింకా 
రమై జలచం[ద న్యాయమున సర్వనృస్టికి నిమితోపాదాన 
కారణముగ ననేక రూవముల దాల్చినట్లు భాసించు చుండును 
అసియు మెగంథ సారాంశము, 





నృ వీ 
అ 
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న్ఫూష్టి కిని, ఉపాడాన నిమి త్త కారణముగా వరగుచున్నా డని 
(శతి (వమాణముగా నిరూవీంపబడియున్న ది, ఆ సమయము 
“ జగద్యాచిత్యాత్‌ (షమ సూ, 1,416) కార్యరూవమగు 

న్‌ జగత్తునకు అ: 'బహ్మాూమే నరగకారణమనియు. “ఆత్సకృ లేః 
జరిణామాజ్‌” (శే, సూ, 1,4.26) సర్వన్నష్టైగ వ 
మరిణమించినదణట చే నడియే కారణ ద౧యమనియు, దీరా 
నుంపబడియున్న ది, -ఈ జగత్తు “అనదితి వేత్‌ న (వలి 
"చెధమూ[తత్వ్యాత్‌ ” (వే, నూ, 2.1. 7 సృష్టికి బూరరము 

అసత్తు అనుటకు వీలుగాక రూ పొంతర మున నున్నది, ఆనత్తు 
నత్తుగ పరిణమించుట నసాద్యముగ డా! మరియు [వళయ 
కాలమున, సి సృష్ట్రియంతయు (బవహ్నామునం దే లయించుట చే 
నృృుస్ట్రాయొక్క- గుణాదులు (బహ మునకు కళంకము చేకూర్చు 
నని నంశయించుచో నది దొర గరృభముగ “వీత తద వ) 
నంగా దసమంజనంి (వే, నూ, 21.) స సూ. అ 
ఛానముగ “నతు, దృమ్రైాంతభావాత్‌ ) (చే, సూ, 2 19) 
సూతము తెలువబడియున్న ది, కార్యము కార ణఅమునందు 
లయింవ కారణము కఫంకితము గాసపనరము లే? ట్లు అనేక 
దృస్తాంతములు గలవని నిరావితమగు చున్నది, భుటాదిక 
మృదిష కారములు కార్యరూపమును త్యజించి, కొరణ లయ 
ముంద, సింక్‌ వానిలో కార్యలతుణములు "లేకుండుట వీ 
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కారణమున తమ గుణముల జేర్చజాలవు, ఇంకను కార్య 
గుణము బే యున్న చో నది లయ మనిపించుకొనదు గడా! 


వె విషయమును (గ్రహింప కార్య కారణ సంబంధము 
కొంచెము బోధవడవలెను, అందుచే సూత కారుడే 
2,1,4 నుండి 2,1,19 వరకుగల సూతములలో చర్చించి 
యున్నాడు, "వేదాంత సిదాంతేము ననునరించి కార్య 
కారణములకు అభేదము గలదు, ఎట్లన, ఆరంభ కణాది 
(శుతివాక్యములు కార్య మైన జగ త్తునకును, కారణమైన 
[హా క, అనగా కార్య "కారణములకు అభిన్న 
త్వమును నిర్దారణ మొనరించియున్నవి, (వే,సూ 2 1.14) 
ఎందుచేతనన “భా వేచోవలశ్హైః భావే చి (వే.సూ, 2.1.15) 
కారణమున్నప్పుడే కారకము గోచరము, ఉత్స త్తికి 
పూర్ణము కార్భము కారణమున కారణరూవమునే యుండు 
ననియు “నతాాచ్చాపరన్య' (వే. సూ. 2.1.16) సూతా 
రము. esd Ae Wye సత 
అనత్తునుండి సృష్టి కలిగియున్న దను చో, Sr 
వాక్య శేపాత్‌” (వే, సూ, 2.1 17) అమావస్సితిలో అనచ 
బ్రమునకు అవ్య కృ కమని యర్థమగుట చే చేవ్య కృమునుందే 
సృష్టి గలిగెనని తాత్సర్యము, * అనగా కార్యము కార్య 
రూపమున లేని అవ్య క్ర్షమునుండి యుద్భూతము అని 
క్‌ ఎట్లన “వటవచ్చి (వే, సూ, 2,119) 
నము మడతలనుండి నవ్య క్షమె యందుండు చి_తాదు 
లను గోచఛరింవ చేయక నుండి, విడ దీయుటతో వన్ష కృమై తన 
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యుందుండు చితాదికమునుగూడ వ్య కృవగచివట్టుగ నుజా 
శూదించి సూత కారుబు ఇవూించిగి, అందుచే కాౌర్వు కణ 
ముల కశేదము సిదించుటచే కొరణమునినా కారక మా? 
మునునట్టు, పప మనా జగత్తు అ భావముగా నుండును, 
అర్జీ వశాశాద వచ్చానై *మ్యం (వ శాశశ్న కరణే, 
అభ్యాసాత్‌ ” (వే, సూ. శీ.2.25) బింబ (వతిబి.బములకు - ము 
నుంబంధ మే (బహ జగత్తుల కున్నదని భావము. 


లోక వ్వవపశరమున నిమిత్తోపాదాన కారణములు 
అన్యములై నిమిత్తుని ద్వారా ఉపాదాసము కావ్యరూవము 
చాల్పుట గలదు, కౌెని (బహ చు రెండుకారణము లగుట 
ఎట్టు అని సంశయించి, '&రవద్ధి (వే, సూ, 2.1.2క) పాలు 
వరుగ గుటలో అన్యా పేతు లేదని నమాభాన 'మొసంగిను, 
ఆఉప్మత్వాదులు నహాకారులు న్య్మూత మే యగుచున్నపి, కాసి 
శీ. -రాదులు అవేతనములు గాన రూపాంతరము పొందును, 
అనగా ఉపాదానము కార్యమగును గాని చేతనమైన 
సెమి త్తము కార్యరాూవము దాల్చుట గానము” దా యను 
నంచేపహామును, పురాణముల ననుసరించి, "దేవతలు బుహీశ్వ 
రలు "కార్యముల సృజించునట్లు (బహ ము చాహ్నముగ 
ఆఉపాదడానముననై అన్యపడారగ్గా పేతు -లేకయీ తనంతటతా'నే 
యంతయు సృజించునని నివారించును, అయినను తానే 
ఖుయు వికొరము చెందడని “కృత్స్ను (వ క్రిర్మ్నిరపయవత్వే 
శబకోపో వా (వే, సూ, 2.1.26) అను సూతిమున నిర 

ళు 

వమయువముగాన, (బహ్మాము వికారము చెందునుగ దా యను 
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పూర్యవమ్‌మునకు, సమాభానముగ “శుతెస్తు, శబ్ద మూల 
త్వాత్‌ ' (కే సూ, 2.127) సృష్టికి (బహ్మము మూలమై 
నను _బహ్మము వి కారము పొందనేరదు, వికారము కేవలము 
కల్పితముగ నే యుండునుగాని సత్యముగాదు అని తీరా 
నించును, ఈ తరాా*ము;కు బలము చేకూర్చు “ఆతని 
చై వం విచితాశ్చ హీ” (వే. సూ, 2.1.28) జీవుడు న్వవ్న 
మునను, ఐం దజాలికిడు మాయ చేతను బహుళ సృృష్టుల 
వచరించినను వారు నిర్వి కారముగ సే యుండునట్లు అసి 
ఉదాహార ఇమును (వదర్శిం చెను. 


అందుచేత సః స తా చ తద్దర్శనాత్‌ ” (వే, సూ, 
లి 1.80) (బహ్మము నర శ కులు గలిగి యుండుటచేతను, 
'సర్వధర్మోపవ శ్చ” (వే. సూ, 8.1.87) సృష్టి కావశ్యక 
మగు సర్భ్యలకుణము లాతనికి యుండుటచేతను, “న (వయో 
జనవత్వాత ” (వే, సూ 2.182) తన కట్టి _వయోజ 
నము సృష్టివలన లేకున్న ను, అనగా (వయోజనా పేకు లేక యే, 
“లోళవత్తు, లీలాశై వల్యం' (వే. నూ. 2.188) లోకము 
నందువలె (బహ్న్మము సృవ్టిని లలామాత్రముగా కల్పించెను, 
అనగా -నకారణ (వవృ_త్తితో (బ్రహ్మము అనంతనృష్టిని 
గల్పించెనసి "తాత్పర్యము. 

సె భావమునకు వ్యతిరేకమగు సాంఖ్య వె శేపశాది 
సరసిద్ధాంత ములు ద్వితీయాధ్యాయమున ద్వితియ పాదమున 
ఖండింవబడి నరంవిధముల నవి ఆష్మేవణీయములుగా నిరసింవ 
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ఇక సృష్టివిధానమునుగూర్చి విచారించెదము గాక | 
ఛాందోగరమున ఆకాశ వాయువుల యుత్న త్రిని (వనంగింవక 
“త్ర శ్రేక్షో సృజతి అని వచింవబడినందువలన ఆకాశము 
ఉత్సాద్యము గాదని అది సిత్యుమని భావింపనగును. కాని 
లె త్తీరీయ్య శ్రుతి "ఆత్మన ఆ కాశస్పంభూత 8’ అని వచించు 
యుండుట చే, ఆకాశము ఉక్పన్నముగ తాత్సర్యము అని 
2,8,6 స్మూతము తెలుపుచున్నది. అళ్లు వాయువుగూడ 
కార్యరూవమే యని “ఏశేన మూతరిశ్యా వ్యాఖ్యాత ః' 
(వే, సూ, శి.కి.8) నిర్ణయించుచున్నది. అనగా తె త్తిరీ 
యము ననునరించి ఆతునుండి యాకాళశము జపెంవ నందుండి 
వాయువు యుద్శపించెను, 'నేవో2త।ః త థధాహ్యోహా' 
(వే, సూ. 2,8.10) వాయువునుండి తేజస్సు జనించినట్లు 
(శుతివచనము. ఆ యగ్నినుండి “ఆవః' (వే, సూ, ౨,8,11) 
జల ముద్సవము, అటులే 'వృధివీ అధికారరూవ శచ్చాంత 
"రేభ్యల (వే. సూ, ౨ 8,12) “అస్థ్య వృథిపీ' అను శె త్తిరీ 
యము ననుసరించి జలమునుండి పృథ్యినంభ వము, చాసినుండి 
ఓపుభాదిక సృష్టియంతయు జరిగెను, 


పూర కృ భూతనృష్టివ లెనే, “తథా (ప్రాణా? 
(వే, సూ, 2.4.1) (బహ్మమునుండి (పాణాదు లుద్భవిం 
చెను, “ఏతసా జ్ఞాయ తే (పాణో మనస్స ర్వేందియాణి చి 
(ముం, ౨. 1.8)(బహ్మూమునుండియే (పాణ మనస్సు యిందియ 
ముణ౦ పుట్టాందినట్లు స్పష్టము, అంత '*న్నవ్త గ లెర్విశేపి. 
తతాాచ్చు (వే, సూ, 2,4,5.) నశ్వేయ్యదియములుు నాబడు 
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జానేం|దియ వంచకము మనో పాణములు గలిసి నవ్తక 
ముద్భవించనని యుర్గము, ఇందు క రం దియాదులు 
సూచింవబడ లేదు. ఇట్లు నృజింపబడియున్న ఇ్రం|దియములు 
'అణవళ్చ' (వే, సూ, 2.4 7) అణువరిమాణములు, వానిలో 
“(శెవ్షశ్చి (వె, సూ, 248) (పాణము (ేష్టముగ బరిగ 
ణింవబడినది, (వాణము వాయువు కాదు, (వే, సూ, 
2.4.9) (ప్రాణము చతురాదికముతో గూడ (వస్తావింవ 
బడుట చే ఆత్నాధీనము, (వే, సూ, 2,4,10) ఆ పాణము 
“వంచవృ _త్రిర్భనోవద్య్య వడిశ్య లె (వే. సూ, 2.4.12) 
నునస్సు, మనోబుదిచితాహంకారములవలె విభజింవబడి 
యున్నటులు |పాణము, (పొణ అపాన వ్యాన ఉదాన 
నమూన రూపమున వంచపిథములుగా విభజింవబడియున్న ది, 
ఈ| పాణముగూడ అణుమా|తే వరిమాణము గలిగియే 
యున్నది, (వే, నూ, 2.4 18) 'సంజ్ఞామూూర్తిక్లు ప్పి స్తు (తివృ 
త్కు_ర్యతః ఉవటబేశాత్‌ ' (వే, నూ; 2,420) (శుతులు 
పచించునట్లు నామరూవములుగహాడ సా[బహ్మామునలన 
జనిత మే యగుచున్నవి. మరియు నిట్లు నర్వనృష్టి నాథా 
రము (బహ మే యగుచుండ నిక మాంసాదికము మాట 
యేల? అయినను 'మాంసాది భౌమంి (వే, సూ, 24,21) 
మాంసాదికము వృథ్వీజనితముగ సూ|తీకరింవబడియున్న ది. 


ఈవిధముగ సర్వనృష్ట్రీయు నాయఖండమును ననంత 
మును, సిరిం కారమును, నిరాకారమును అగు (బ్రహ్మము 
నుండియే జనితమని (గాహ్యము, కాని దానివలన (బహా ము 
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వరిణామమునుగాని నికారమునుగాని నొందక, తన సస 
స్థితినే యున్నట్లును తాత్పర్యము, . 
p ౧౧ 


దత 


జీవుడు 


ఇంతవరకు (బ్రహ్మ జగత్తులగూర్చి యోచించి 
యుంటీమి, ఈజగత్తున క ర్హగ భో క్షగనుండి, (బహ్మేతర 
చై తన్యముగ గోచరించు జీవుని విషయము (గహింవ 
వలెను, నర్వాతీత మైన (బహ్మాసిషయమున శే సుఖదుఃఖా 
దిక బాధయులేదు, అళ్లు జడాత్మక మగు ఆకా శాది సృష్టి 
కిని యది అచేతనమగుట సుఖదూఖాదికమగు అనుభవము 
అభావము, ఈ రెండింటికి మధ్యనున్నటుల గానుపించు 
జీవునికే సర్వానుభవ మగుట చేతను, కాననక_ర్రయగు వేదము 
కరూడ నతసికై (వవృత్తమై అతని (వవృ త్తిని (కమమొనర్చ 
విధినిెపేధముల నియమించుటయు, నిజడ (పకృతియును 
నాతని అనుభూతికొరకె యున్నటుల దోచుచుండుటయు, 
మొదలగు కారణముల చేత, (బ్రహ్మ నసృష్టులకం కు సజీవ జే 
అతి (వధాన తత్త్వ్యముగ చెలుగొందియున్నాడు. ఆతసి 
స్యరూప నిర్ణ యముతో సర జ్ఞాన నివృత్తి యేక్స్పడి (బ్రహ్మా 
(పాౌషప్తి నాబడు నై_వల్యస్థిలి ర్పుడును గాన జీవ విషయ 
మోవమాంన అత్యవసర మై యొప్పారుచున్నది, అతసి జూనా 
జానములమిోద నే నర్మ శా న్రైములు ఆధార వడి (పవృ _ర్లించు 
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చున్నవి, కాన జీవ విషయ మొకించుక వీివాదిం చె 
దము గార, 


పూర్వ చర్చా సారాంశముగ సుఖదుఃఖానుభూతి 
సిస్పంగుడును నర్వాతతుడును అగు (బహ్మూముసకుగాని జడ 
మగు శరీరాదికమునకు గాని యుండజాలదు, అందుచే 
వాని “కరా, శాస్తాార్ధవత్వాత్‌ ” (వే.సూ,.2,8,.88) శాస్తా) 
ర్ధమువలన న నతజే క_ర్రయని తెలియ చున్నది. (వత్వత్‌ 
ముగ సిం దియముల న నున్న జ చద యం 
గాక *“ఉపాదానాత్‌ ” (చే నూ, 2 8.85) న వ్నస్థితిలొ గూడ 
నిందియవృత్తుల సీ స్వీకరించి విహారోవ జేళాత్‌” (వే, సూ, 
28.84) విహరించుచు, “వ్యవదెశాచ్చ (కియాయాం” 
(వే, సూ, 2.8.86) (శుతులుగూడ వాశొనుట చే నర్వ 
కర్ణ క_రయగుచున్నాడు, -ఈ ఆత్నక_ర్భృత్టము, జాగ 
త్స్టవ్నములలో మా(తమేగాక “నత ఒభివ్య_క్లియోగాత్‌ 
(వే, సూ, 2 8.81) జాగదవఐనకు పునరాగ మన (వన_క్తిచే 
సుషు పియందును, “నమాధ్యభావాచ్చ” (వే,సూ, 2,8,89) 
క ర్రశానిచో సమాధి లీకుండునుగాన నమాధియందునుగూడ 
జీవ్రడే కర్తమై విరాజిల్లుచున్నాడు, అట్టు క ర్భృత్య 
(పొప్తి నొందియుండుటచే జీవుడు “(పాణవతా శబ్లాత్‌ ’ 
(వే, సూ, 2.4.15) (పాణనంబంధి యగుటచే నర్వభా_కృ స 
గూడ ses అనగా స్వం దియ న్‌ _కఖల్వే 
ముతో నహా నతడు సేం డియ వ్యాపార ఫలములగు సుఖ 
దుఃఖాదిక మునుగూడ బొందినవాడగుచుస్నాడు, 
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ఈ జీవుడు “వరాత్తు తచ్చు) కేశ” (వే, సూ, 2.8,41) 
తనకర్త త్వమును ఈశషరాను గ హమువలననే పొందిన 
వాడై సుఖదుఃఖాది యనుభపమును బొందుచుండును, కాని 
కర్ణ కర్త కత క్తిని (బసాధించిన వర మేశ్యరుడు జీవుని 
“కృతవయళత్నా పేతుస్తు విహిత పలిపీ.ధ్దావై యర్థ్యాదిభ్యః' 
(వే సూ.2,ల8.42) కర్మాధీనునిగా చేసియుండుట చే (శుత్మిపో క 
విధి నిపే.ధకర ఇ యునయు కృ మగుచున్నది. ఈ జీవుడు 
"దేహూధారిమై యుండుటచేతనే విధి నిపేధములు గలవని 
“అనుజ్ఞా పరిహారా చేసా నంబంధాల్‌ ” (వే, సూ, ౨,8,4) 
సూ(తముయొక "తాత్పర్యము, 


ఇతడు “జై ఒత పీవి చైతన్యన్యరూపుడై “వృథగువ 
జేశాత్‌” (వే, సూ, 2.8.28) స్యూతవచనము ననుసరించి 
చూడ |వజ్ఞాహాపుడై శరీరమునంతటి నాపరించియుండ ను, 
"కొని యతడు 'తద్దుణసాం తాల్‌ తు (వే, సూ, 2 8.29) 
నన నణువుగ ను, 'ఉత్కా-ంతి గత్వాగతీనాంి (వే. 
సూ, &,.క8ి.19) లోకాంతరగమన ముండుటచేత వరిగణింవ 
బడుచున్నాడు, అంతియగాక నతడు అణునంరూపుకుగ 
“న్వశబ్రాన్నానాభ్యాం చి (వే, సూ, &,8,22) శ్రుతులు 
గూడ' ఏహోఒణు రాత్నా చేతసా వేదితవ్యః' (ముండక 8.1.9) 
అణునంరూపుడగు ఆత చిత్తముచే (గహింపదగినవాడనియు 
“వాల్మాగశత భాగ న్య నత థా కల్పతన్య తు జీవో భాగన్న 
విజేయి (శేంతా. 5.9) నూరు[వకారములుగ విభజింవబడిన 
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గలవాడు అనియు గ్రుతివాక్యములు వచించుచున్నన్‌, 
అతడట్లు అణువరిమూణుడై యున్నను, 'అవిరోధశ్చందన 
వత్‌” (వే. సూ, ౨,8,28) శరీరమున నొకభాగమున నువ 
యోగింవబడిన చందనము శరీరమున కంతటికి శీతము 
శోకూర్సు చందము, అత్మశరీరమునంత టి నుఖదుఃఖాదిక అను 
భూతికి కారణమగుచున్నాడు,. లేక *గుణాదా లోకవత్‌ ” 
(వే, సూ, 2.8,25) లోకమున దీపిక గృహమునంతటిని 
(వకాళింప జేయునట్లు (వజ్జా న్వదావమగు ఆత్మ అణువయ్యును 
శరీరమునంత టిని చైతన్య మొనరించును, “అచజీభావమును 
'తథా చ దర్శయతి' (వే. సూ. 2.8.27) (శుతులు 
'వజ్ఞయా శరీరం సమారుహ్యి (కౌ.లి,.6) |వజ్జ చేత జీవుడు 
శరీరమున [బవేశించుననీయు 'ఆలోమభ్య ఆనఖా గేభ్యః 
(క. 4.20) నఖశిఖ పర్యంతము ఆక్రమించి యుండున నియు 
'తెలుపుచున్నట్లు “బృథగువ దేశాత్‌ ” (వే, సూ, ౨,శ్త, 28) 
నూ తముకూడ బోధిం దు చున్న ది, 


ఇట్లు చేహ గతుడైన జీవుడు [పాణోత్క-)ముణ 
సమయమున “తదంతర [వతివత్వి రంహిత సంవరివ కః 
(వే. సూ, తి 1.1) జీవుడు నూత్న శరీర పొ్పీ న చేవ్నీంచి 
సూత్ముభూత వరివృత్తుడె యో శరీర త్యాగ 'మొనర్చును. 
(పాణగ లేచ్చ (వే. నూ, 8.1.8) పాణాది యిం్మడియ 
(వవృత్తులను వెంబడించుటచే తత్కారణనులగు సూత 
భూతములును వెంటాడునని (గాహ్యము., తర్యాత పుణ్య 
స స్గర్ష నరకాదుభ ననుభపించి కా 


eer ao a 
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త్య యే2ఒనుశయవాన్‌ దృష్టన్న ఖతిభ్యాం, య భేత మనేవం 
చి (వే, సూ. తి.ఓ8) పుణ్యకర్మ తరిగిపోవ, నై_హికకర్ణ 
నహితులై పునరావృత్తి నొందుచున్నారు. ఈ విషయము 
“తస్మిస్యావత్సంపాత మువీ.తం౬ధ్రైత 'మేవాధాగనం 
పునర్నివర్తంలే యశేతి (వాం. $,10.5) జీవులు చంద 
సుండలమందు భోగ కారణ కరు చుయించునంతవరకు సూత 
భూత సిర్మిత శరీరముతో ననుభవించి, అంత, వెళ్ళిన విధం 
బున, తిరిగి వచ్చుచున్నారు. ఎట్లన “రమణీయచరణా 
(బౌాచ్చాణాది యొోనిమాపద్యం తే క పూయచరణాశ్యాడి 
యోనిః (ఛాం, 5,10.7) పుణ్యక ర్మ శేషమున్న వారు 
(బాహ్మణాది జన్మలను, పావకర శేషులు అశాంది గర్నముల 
జననమును పొందుదురని ఛాందోగ శ్రుతియే వాకొను 
చున్నది, యజ్ఞ యాగాది పుణ్యక రము నాచరించిగవారు 
స్వర్లమునుండి పునరావృత్తి నొందుచుండ, పాపకర్ములు 
యమలోకము నొంది (వే, సూ, 8.1.18) పావకర్శ 
తయానంతరమున పునరావృత్తి నొంచెదరసి (గాహ్యాము, 
“అవి చనవ్తి (వే. సూ, 81.15) నరకములు స్ప 
సంఖ్యగ నున్నవసి “స్మరంతి చి (వే, నూ. 8.114 
యమలోక (పా_వ్యనంతర జన్మమునున్నృతులుగూడ వక్కాా 
ణేంచుచున్న వి, 


అట్టు ఊర్థ్వలోక భోగానంతరము జనించు జీవుడు 
వంచసోపానముల జనించుచున్నాడు, దానినే వంచాగి 
యందురు, , ఈవిషయము “న తృతీయ, తథోపలబ్ఞేః: 
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(వే. సూ, 8117) ఒక్క పాపకర్ముల కన్వయింవదు, 
వారు మరల [వథమాగ్నియగు చందలోకమును పొందక యీ 
జనించెదరు, ఛాందోగ్యము ననుసరించి జీవరూవమున 
నున్న “అండజ జీవజ ముద్చిజ్జ మితి” (వే, సూ, 6.8,1) అను 
(పాణులును, చంద, వర్గన్య, పృథ్వి, పురువు, 
(స్రీ రూపమైన వంచాగ్ను లడ్వా'రా (వే, సూ, 5,4.1, 5, 
8,1) జనన 5 ముందును, 


కాని అనగా జీవుడు మై విధానమున జనన మరణ 

రూప వికారములను, సుఖదుఃఖరూవ అనుభూతులను 
పొందుచున్నటుల కానుపించుచున్నను యథార్థ ముగ 
పూరక కరీతి “జ్ఞ ఒత ఏవ" (వే, సూ, 2.8.18) (పజ్ఞున 
న్యరూపుడై యుండుటయీగాక, “సంధ్య సృష్టీరాహా పీ 
(వే. సూ. శి.2.1) సంధ్యా వస్సనాబడు స సృష్టి 
కాలమునను, _“తదభావో “నాడీషూ (వే, సూ, 8.2.7 
అదియు లేనిచో నాడీమండలమున జీవుశుండునను సు _వ్రస్థితి 
యందును, “అతః (వబోధా ౬స్మ్నాత్‌ ” (వే, సూ 8.28) 
సుషు ప్తినుండి (పబోధావస్థ యనబడు జా(గ త్రయందును 
ఆయాత్మయే సామాన్యముగనుండి *న వవ తు కర్మాను 
స్మృతి శబ్లవిధిభ్యఃి (వే, సూ. 82.9) కర స్మృతి 
ననుసరించి, (శ్రుతిన్న తులు వాకొనురీతి ఆయాతుయీ 
సుహువ్యాదులనుండి _ తిరుగుచుంతుట చేతను, “చరాచర 
న్యవాగ్రయన్తు sod తద గవ చేశ భా కః, తద్భావ 
ఛావితాంత్‌ ” . 2.8.16 జీవదయరు దద వదం 


దర్శనము జ వుడు 285 


లనగా చరాచరములకుగల ఉపాధిళూవ ేహాదులనియు, 
కాని ఆతృవిషయమున. నాపుట్టు చావులు, "జీహః ధారము 
లగుటచే గాణములనియు సూత _ తాత్పర్యమగుటచే 
'నాశ్శా, అశు కెర్నిత్యత్యాచ్చ తాభ్యః చూత! 
9.17) శ్రుతులు అత్మ జననముగూర్చి వచింపకుండుట 
చేతను, మరియు నాత నిత్య మగుట చేతను ఆత్మ జనన 
మరణాద వికారముల పొందక నిత్య మైయున్నది, మరియు 
నడి “ఆభాన ఏవ చి (వే, సూ, 2 8450) పరబహ్మ 
స్యరూవముయొక్ళ_ (వజిబింబముగ నే యుండుట యు స్పష్టము, 
బింబ (వతిబింబములకు ఉపాధిసంబంధ భేదము ఒప్ఫారి 
తత్త్వతః న్యత్య_న్త మభానమైనట్లు ఆభాసమావ జీవ్రునకును, 
ఆభాన కా ధార మై యభధిఫ్థూన మైమొషూ (బ్రహ్మమునకు 
తత్త్వతః అభేదము నగు 'ఉత్తరాశ్చేత్‌, ఆవిర్భూత 
స్వరూవస్తు' (వే, సూ, 18.19) అత్మ నిజస్వరావము 
గోచరము, (బహ్మ్మా జీవ శేదరాహిత్యమును “వకాశాది 
వచ్చా వై శేమవ్యం (వకాశశ్చ కర్మణి, అభ్యాసాత్‌ " (మ 
సూ, శీ,2,25) సూర్య బింబ వతిబింబముల క భేద మై 
యున్నట్లు అవ్య కృ (బ్రహ్నూమునకును, వ్యక్త (బహ్మమైన 
జీవ్రనకును అభేదము, ఇది (శుతి (ప్రమాణ సిద్ధము, ఆ 
రెండింటికి అభిన్న త్య ముండుట చేతనే “అతో pean 
తథా హీ లింగం” (వే, సూ, శ8ీ.2,26) జీవుడు ముకృస్థితిలో 
| బమ్తాకమును వొందగలుగుచున్నాడు, 
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కాని, వ్య కావస్థలో “ఉభయవ్యవ టి శాత్యహి కుండల 
వత్‌ ” (చే. సూ, 8287) జీవ బహ్మములకు ఉపాధితః 
భేదము తత్త్యతః అభిదము బోధింవబడుటచే సర్పము దాని 
కుండలాకృతికిగల సంబంధము గలదని (గాహ్యము, అనగా 
వీస్తరించియున్న సర్పము ముడుచుకొని యున్నటుల, 
సువిశాల (బసహ్మూము జీవరూవము దాల్పెను  గుణభేదము 
చాహ్యగే చరముగాని త త్తంతః ఉభయము ఏకమే యగు 
చున్నవి, "లేక “(వశాకాశయనడ్యా, తేజస్త్వ్యాత్‌ ” (వే, 
సూ, శీ,2,29) [వకాశ జ్యోతి నంబంధమువంటిది జీవ 
(బహ 'బాంధవ్యమనియు సూచింవబడియున్నది, కాని 
'(వతిసేథాచ్చి (వే. సూ, శీ.2, 80) జీవ (బహ్మాభిన్న 
త్యమునకు (వతిమెధ వాక్యములు చేకుండుటయుగాక 
'నాన్యో2_తో స్తి (ద్రహ్రై' (బ్బ. 8.7,28) మొదలగు (శుతులు 
అచ్చట మరొక (దష్ట్రయొక్క- యభావమును సూచించు 
చుండుట చేతను “పూర్వవద్యా” (వే, సూ, కీ.2,29) పూర్వ 
మువ చేశింవబడిన చందము జీవ (బహ ములకు 'భీేదా భేదము 
గాక సంపూ ర్ణాభిన్న త్జమే యని తెలియుచున్నది, 

ఈ విధముగ జీవుడు శేవలము [బహో భిన్న వదా 
రమె చిదాభావగూవమున  వెలుగొందుచు ఉపాధిగతు 
డె నటుల భాసించుచు యథార్లమున నిత్యశుద్ద స్వరూపుడై 
చెలుగెందియుండునని వేదాంత దర్శన 'తాత్సర్యము, 


_ 


సాధన 


అట్లు అయినను జీవుడు ఉపాధి గత టు 
తోడను, “ఉపాధినుణ నముదాయము తోడను అధ్యాన 
పొంది యుండుటచేత తన స్వస్వరూప (౫ హాణమునకు చేయ 
దగు కృపిని గూర్చి యాలో-చించెదము., 


సాధన విషయమును 'అథాతో (బైవ్యా జిజ్ఞాసా” 
(వే సూ, 11.1) అను సూతముననే “అథి అను (పేథమ 
వదమున నే బాదరాయణ వ్యాసులు సూచించియున్నారు, 
అనగా సిచట అధికార నిర్భ్ధ యము గాపింవ, (బహ్మ్మవిచార 
ణము గావింవ నధికారి మయెనవాడు (బహా షస బూన 
నలెనని వాకొనియున్నాడు, అధ శబ్దమున కేయరము 
సన్వయింవన లెనో యను విషయమున భావ్యుక రలు 
కొంచెము విభిన్న భావముల (వదర్శించిరి. సాధన చతుష్టయ 
సంవ త్తి యనంతరమని శంక రులును, వేదాధ్యయ నానంతర 
కర్మ శాండానుష్టాన సర్ధవసానమున యసి రామానుజు 
లును, శమదమాది సాధన సంవ త్రీయ్కు (శ్రీవారియొక్క- 
(శ్రవణ మననాది భ క్రిసాధనవులును అవసరమని ము మధ్యా 
చార్యుల వారును భాపించిరి, 

'వేదవ్యాసుడును మూటవన అధ్యాయమున తృతీయ 
పాదమున వేదాంతములలో విద్యలుగా వ్యవహారములో గల 
ఉద్లీథ విద్య, (వాణవిద్య, శొండిల్యవిద్య, పురుపపిద్య, 
వై శ్యానరవిద్య “మొదలగు ఉపొాననల జర్చిం చెను, ఈ 
ఉవాననలపి, యు “సరం వేదాంత! వతనయం. -వోదనాద్య 
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విశేపాత్‌” (వే, సూ, శి 8.1) విభిన్న ములు గావని తెలుపుచు, 
“భేదాన్నే తిచేత్‌ ,న వక స్యామపి” (వే, సూ... 8.2) అల్ప భేదము 
లున్నను వ త్య _స్తము కావని నిర్ణయిం చెను, “విద్యాకర్శ 
ణోతితు (వకృత త్వాత్‌ " (వే.సూ,8ి,1.17) విద్య, కర్ణులు 
అను మార్గద్భయము గలదు.అగొయే |వకృతవివయము అను 
స్యూత[పో క విద్యా కర్మలలో యజ్ఞ యాగాదిక ము కర్మ 
మార్లమనియు, ఉద్దీథాది ఉపాననా విధానము విద్యావివ 
యకమనియు తాత్పర్యము ఉపాననావద్దతి జ్ఞానమార్లోవ 
యుక్తము, కర్శమార్ష ఫలితములై న స్వ ర్థాదుల “ఫలమతేః 

వవళ్తేః' (వే, సూ, లి 2,కరి) స్‌శ్వరు డే ఫల వదాత 
త నట్టు భావించుటయే యుచితమనియు, “శ్రుత 
త్వాచ్చ' (వే, నూ, కీ. 89) (శుతులు అకు వాకొను 
చున్నవనియు నిర్ణ యము. కర్శకు గారణముగూడ సీశ్వరు దే 
యగుటచే ఫల్మవదాతయు నాతడే యని బాదరాయణుడు 
“పూర్ణం తు బాదరాయణ, హేతువ్యవదేశాత్‌ ” ("వే,నూ, 
లీ.2.41) అను సూ[తము ముఖతః తీర్మానిం చెను, 


కర 5 దానా ర ముల బరిశీలించి, “అధికోవ చేశాత్తు 
'చాదరాయణ సవం, తద్దర్శనాత్‌ ” (వే. సూ, క.4.8) 
వేదాంతము కర్మమార్లమువ లె కర్ణ ర్త రను (వతిపాదింవక , 
పర బహ్మము నువ చేశించుననియు, నదియే చాదరాయణ 
భావమనియు, “తుల్యం తు దర్శనం (వే, సూ, శి.4.9) 
(శ్రుతి వాక్యములు న బలవరు చుచున్న వనియు 
"వేదాంతము తెలుపుచున ఆందుచే కర జాసముణు 
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"రండును గలిసి జీవు ననునరించుననుట (వే, నూ, 8.45) 
గాక విభాగ; శతవత్‌ ” (వే,సూ, 8.4.11) జ్ఞాన కర్మలు 
విభజ్యములని SR ss వేదజ్ఞానికి కర యు 
(వే, నూ, క,4,6 గాక “అధ్య్వయనమా(త్రవతఃి (వే, సూ, 
(8,4 12) "వేదాధ్యయన వరునకు క కర్మ(ప్రవృ ర్తి తీయు 
తత్సంబంధ నియమము గలదుగాని, “న, అపెేపాత్‌” 
(వే, సూ, కి,4,18) జ్ఞానికి అభావమని జ్ఞాన కర్ణ విభేదము 
వివరించబడియున్నది. మరియు కర్శ *“అచారదర్శనాత్‌ ” 
(వే, సూ, 8,439) జ్ఞానులుగూడ కర్మాచరణ గావించి 
యున్నను, 'శామశారేణ వశే (వే. సూ, కి,4.[5) 
కొందరు కర్మను త్యజింవ నిచ్చగించిరి, అనగా జననాదులు 
హైన్‌ లలల లయ క ర్చానుషఫ్రాసవడలుగా నుండియున్నను, 
న. కది నియమము గాదనియు, కర్మ త్యాగ మే నియమ 
మనియు (గాహ్యము, అంతియగాక ఉప మర్గం చ్‌” 
(వే, సూ, $.4.16) కర్మరతి జ్ఞా జానమును నశింవ చేయునని 
(శుతి యు మః 


తతో నర్వకర త్యాగమే లు లత, 
ణే యువో నడి నరంనంగ నన్నా్య్యానమే యగును, ఈ 
విమయమును “ఊర్థ్వ శేతస్సు న శ 'బేహి ) (జీ,సూ, 8.4.10 
ఉజాగర శేతస్కు లై న సన్నాసులే బానముండునని, అట్టి 
తుర్రీయాశమమును శాస్త్ర మువ దేశించుచున్న దనియు 
"వేదాంతసూ[త పాఠము, సన్న్యానమును శాత్రుము వరా 
మర్పించునేగాని నియమింవదనియు కొన్ని (శ్రుతులు ఖండించు 


నా! 
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చున్నవనియు (వే, సూ, 8,4 18) జెమిని భావిం “అను 
సప్లేయం బాదరాయణః, సామ్య శు తేః' (వే,సూ. $8.4.19) 
సన్న్యానము తప్పక అనుస్టైయమిని ఇ్ఞాదరాయణుడు వ 
యించెను. అంతియగాక “*విధిర్యా ఛారణవత్‌ ”* (వే.సూ, 
(8.4.20) అగ్నిహో త్రధారణ విధిన లె, సన్నా్యానము విభేయ 
మనియు నతడు వాదించెను, 


సన్న్యాసి “అత వవ ఇాగ్నీంధనా ద్యన పతా 
(వే. సూ, క.4,25) జానియగువాడు అగ్ని హో కాది కర్మల 
"వేయవలసిన అవనరము లేదు. కొని “శముదమాదు చేతః 
స్యా_్తధాపి తు” (వే,సూ,శి.4,.27) శమదనూదుల గలిగి, 
నివిభ్దాహారమునుత్యజించుచు, (వే. సూ, శి, 4.295) నుండవ లెను, 
“అనభిభవం చ దర్శయతి' (వే, సూ, కి,4,8ఏ) (బహూ 
చర్యనిష్షుడు కోపో దిక్కు డు కాజూలడనుటచే బ్రహ్మచర్య 
[వత దీవీతుడై నన్యాసియుండును, అంతియగాక జానారి 
యగువాడు “అనావిష్కురగ(న్‌, అనగయాల్‌ * (వే సూ, 
లి.4.50) అనూయికమైన శిశుస్పితిని అేశ్సించుచుండ 
వలను, అట్లు కృవి.నల్పుచుండ 'వహికవువ (వస్తుత (వల 
బంధు, తద్దర్శనాత్‌ ” (వే, సూ, శి.4.5$1) ఆటంకములు 
లేనిచో యీజన్మముననే స్‌ సదైం వును, 

అట్టి జ్ఞాన పా ప్పికి “అవృ ర్తి, అనకృదువ బే శాత్‌ ” 
(వే. సూ, 4.1.b) [శవణ మనన నిదిభ్యాననములు [శ్రుతు 
లచే బోధితములుగాన నవి అవశ్య మనుపష్తేయములు, 


© 


థ్యాన కాలమున 'ఆల్నెతి తూవగచ్చంతి |గాహయంతి చి 


దర్శనము సాధన 291 


(వే, సూ, 4.1.8) (శ్రుతి జీవ (బమ్మోక్యమును బోధించు 
చున్నదికాన, తానే (బహ్బమని భావింపవలెను, అట్టుకాక 
న (వతీకమునే యువయోగించు చో, “స్మవ 
తీశే న హి సః (జే, సూ, 4.1.4) పతీకయందు అర్మత్వ 
భావన గాపింవక “బహ్మదృష్టః, ఉత్క-ర్దాత్‌ | (వే, సూ, 
4.1.5) (బహ్మమును (వ్రతీకముగా నెంచక (పతీకమునే 
(బహ్నృముగా భావింవవలెను, భ్యాన కాలమున నెల్ల వూడు 
'ఆసనః, సంభవాత్‌” (వే, సూ, 41.7) కూరుచుండియే 
యుండవలెను, “ఛ్యానాచ్చి (వే, సూ, 41,8) ధ్యానము 
ఆసీనునిశే లభించును, వృథిగన లె నచలరూపు జై ఛ్యాసింప 
వలెనని “అచలతంం వావేత రి (వే, సూ 41.95) 
అను సూత మువచేశించు చున్నది, 'యల్రైకాగగ తా 
తత్ర, అవిశేషాత్‌” (వే, సూ, 41,11) అను సూత్రము 
స్తాననిన్పైశము సేయక, ఎచ్చట వశకా(గత 
లభించునో అచ్చట ధ్యాన మభ్యసింప వచ్చునని 
బోధించుచున్నది, ఇట్లు ధ్యా నాభ్యాసమును, 'అ| పాయ 
ణాత్‌, తత్రాపి హి దృష్టం) (వే, సూ, 41.12) మరణ 
పర్యంత మాచరింవవలెను, “వరాభిధా నాత్తు తిరోహీతం 
తత బ్యాన్య బండ్ల వివర్యయే' (వే, సూ, శీ,2,5) ఇట్లు 
బంధ మోతు ములకుకారణభూతుడై న వర్మ బహ శభ్య్థానమును, 
“ఆనంచాదయః (వధానన్య' (వే, సూ. 8.8.11) (బ్రహ్మము 
యొక్క. ఆనందాది (పథాన లషమేణములతో సమ్మేళన మొన 
రించి గావించుచో అపి చ సంరాధనే, |పత్యకశానుమా 
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నాభ్యాం' (వే, సూ, కి,2 24) (శ్రుతి న్ఫృతుల వచనము 

రీతి వరిపూర ధ్యాననిష్టలో (బహ్మాము (పత్యతు గోచర 
క రె ర 

మగును, అంత “అతో అనం తేన తాభా హీ లింగంి(వే.సూ, 

8.2.26) (శుతులు చెవ్వువిధమున జీవుడు బ్రహ్మముతో 

నైక్యము నొందుచున్నాడు, 


ఆ విధముగ జ్ఞానియెనవాడు “తదధిగవు ఉత్తర 
పూ ర్యాధ యోర శ్లైవ వినాశ తద్య్యవచేశాత్‌ ’ (చే,సూూ, 
4.1.18) (శుతులును బోధించరీతి ఆగామి సంచిత కర్తల 
నుండి విముక్తుడై, “ఇతర స్యా స్యేవ మనంచ్లేమః (వే, సూ, 
4,1.14) సత్క_ర్శ ఫల పుణ్యమునుండియు విము కుజ అనగా 
“అనారబ్దకాశ్యే ఏవ తు పూర్వే, తదవభేఃి (వే, సూ, 
4.1.15) అనాం ము నళింవ చ మరణ కాల 
ముస నళించునుగాన, “పాతే తు” (వే,సూ, 4.1.14) మరణ 
కాలమున విదేహ ముక్తి నొందుచున్నాడు, 


యా 





స్వ ర ము 
"వేదాంతదర్శనమున, కర్శమార్ల ఫలిత మున స్వర్గము 
౧ యు ౧ 
జ్ఞానమార్ల గమ్యమైన ము కియు వివరింపబడియున్న వి, 
“ఛా_క్ష్యం వా నాత్తవితాంజ్‌, తథా హి దర్శయతి* (వే, 
సూ, 8,1.7) ఆత్మజ్ఞాన రహితుడై నవాడు చేవతల కాహోర 
ముగా గాణముగా నగుటకె యజ్ఞ యాగాది పుణ్యకరు 
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ననుష్టించి, “విద్యా కర్శణోరితి తు (వకృత త్యాత్‌ ” ( వే.సూ, 
ప [1 న. విద్యా క ర్భమార్లములని వచింవబడిన ద్వివిధ 
మార్షములలో, తృతీ కుమగు పునరావృత్తి మార్గము ననున 
రింపక, చేవ మూనము ననుసరి-చుకు, “సమానా చా (శుతు 
షక్రయూత్‌, అమృత్వతం చానువోష్యు' (వే. సూ,4 9.7.) 
లను సగుణ (బ్రహ్మో పానకు కును ఉక్క-) మణానంత 
రము వారివారి మార్గము | పారంభమువరకు నేము 
గనే యుండు మార్షమున నరు సదురు, నగుణ (బహ్మోపాస 
కునికి స విచ్చట సశ్యముగాక గాౌణముగ నే 
వచింపబడి యున్నది, “రడా౬వీ తః, సంసార వ్యవ బేశాత్‌ ” 
(వే. సూ, 4.2.8) జ్ఞానముద్యారా సిరుణ బహ ము నొందు 
వరకు సూత్నశరీర ముండునుగాన దాని డేవయాన 
మార్గముల నా యుపాసకుకు | “సూతం 
[వమాణతళ ప, తధోవలబేః) (వే, సూ, 4.8.9) అనుభవము 
ననుసరించి చూచినచో నీ సూత్ము శరీరము త తతః అతి 
సూత్ముమై యుండును, అందుచే సు (వే, 
సూ,4.2,10) సూలశరీర నాశనమున నది నశింపదు, *తదోకో 
(గ జ్యలనం తత్స) కాశిత ద్యారః; విద్యా pals 
తచే కా సతీ యోగాచ్చ; హార్దానుగృహీతాఃశ్‌ శాధి 
కయాి (వే,సూ.4,2,17) నానగుణా రాధకుని ఆళ్ళ ఉత్క-) 
మణ కాలమున, హృదయస్థానము (వకాశవంతమగును, ఈ 
(వకాశముచే మార్గము వికసింప, హృద మస్థితుడై యున్న 
పరమాతుని అను;గహామున .సుషువ్న దాంరో బహిర్గత 
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మగును, ఆ ధ్యానముగూడ జానోవయు కృమే యగు 
చున్నది, అంత నా ఆత నూత) శరీరసుజె “రశుంగను 

టా. Cre ea కిరణముల “na 
న ఇతి చేత్‌ న, నంబ .ధన్య యావ కైహా భావితాంత్‌ , 
దర్శయతి చి (వే, సూ, 4.8 19) ర్మాతికాలమున మర 
ణేంచియున్నను, నాడీముండలమునకును సూర్య కిరణముల 
కును 'దేహమున్నంతవరక నిత్యే సంబంధముండుట చే జీవుడు 
ఆదిత్యకిరణముల సొందునని తాత్పర్యము, (వే సూ,4.2 20) 


జాం0సధిళ్గంచాా 


“చేవయాన ము 


నగుణ (బహ వానకులు, చేవయానము నాబడు 
అర్బ్చ రాదిక నూర్ల్షముద్యారా (బహ్ములోకము నొందుదురసి 
శతెలుపుచు. దాని వివరము నింకను వేదాంతదర్ననము తెలుపు 
చున్నది. 'అ౨ర్చిరాదినా, తత్స ధి తేః' (వే, సూ, 4.8.1) 
అను సూతము వారికి ey (పాపీనే గమ్యముగా 
నిర్భయించు చున్నది, “వాయుమిక్తాత్‌ , అవిశేవ విశేపూ 
భాం” (వే, సూ, 4.8.2) నగుణ (బహ్మజ్ఞాని వై పై ను దాహ 
రింవబడియున్న చందమ సంవత్స రాధిష్టాన పురుషుని పొంది 
అంత వాయ్యధిస్టాన పురుషుని బొందును అని సూతము, 
అట “తాడితోధి వరుణ సంబంధఛాత్‌ ” (వే, సూ, 4,8. త్‌) 
విద్యుదధిష్టాన "దేవతను పంది, తరాగత విదుుతుకు నరుణు 
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నికి సంబంధ ముండుటచే వరుణదేవతను పొందును. ఇటు 
యీ దేవతలు ఆపురుషుని “ఆతివాహికాః’ (వే.సూ.4.8.4) 
"దేపయాన మార్షమును నధిగమింవ జేయుదురు. యిందియ 
ములు లయించుట చే జీవులును, అ చేతనము'లై యలరారుటచే 
సీమార్లమున, చేవ తానహాయమునగాక న (తేం|తించియరుగ 
చేరరు, అటుపిమ్మట “వె కస. న తత, తచ్చ తేఃి 
(వే, సూ, 4 8.6) అంత ఇిద్యుల్‌ సంబంధియగు అమానుష 
పురుషుడు జీవని నడుపును. 


అపెధముగ (బ్రహ్మలోక మే చేవయానముయొక 
గమ్యమగుచున్నదని బాదరిమహార్శి సూ కి, 'సామాన్యాత్‌' 
తు తద్య్యవ దేశః? (వే. సూ, 4.కి.9) ఈవిధముగ సగుణ 
(బ్రహ్మలోక పాపి ఫొౌందినవాని వర(బహ్ముమును పొంది 
నట్లు వచింతురు, నగు భహాము వర(బహ్మమునకు నామావ్య 
స్థితి నుండుటయే అక వషవనజహోర మునకు ees ఆ 
కొొంత కాలమునకు 'కాశ్యాత్యయే తదధ్యతేణ స 
వరం,” (చే, సూ, 4.8.10) (బహ్మలోక లయశకాలమున 
అందుగల సగుణ బహ్మముతోనపా అంతకంతకు పరమైన 
నిర్ధుణ (బహ్ముమందు జీవులు లయించెదరు. ఈవిషయ 
మును “అభిధానాత్‌ *” (చే సూ. 4.8.10) (శుతి (వకటించు 
చున్నది, నృ కెళ్చ' (వే, సూ, ఉ&శళి, 11) న్మృుతులుగాడ 
యా సమయమును తెలుపుచున్నపి,ఇట్లు వరంవ రానంబంధము 
ద్యారా చేవయానగ తుల:బ జీవులు వర (బహ్మమునే పొం చెద 
రని జె మిన్వాణార్యుడు వచించియున్నట్లు “వరం డ్రై మినిః, 
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ముఖ్య త్వాత్‌ * (వే, సూ. 1.8.12) అను సూత్రము వివ 
రించుచున్నది. [శుతులుగూడ న"దేవిషయమును తెలుపు 
చున్నట్లు 'దర్శనాచ్చ'ి (వే, సూ, 4.8 18) స్మూతేము వ్యక్త 
పరచుచున్నది, అస్టితియెనను చేవయానము ననునరించు 
వారెల్లరుగాక “అ|పతీకాలంబనా న్న యతీతి ఛాదరాయణః 
(వే, సూ, ఉ.8.15) [వతీక సహాయము న పేశ్నీంవని నగుణ 
(బహ్మోపానకు లి నిర్ణణ్మబహ్మమును యావపిధముగ పొందు 
దురని బాదరాయణావారు?ల అభ్మిపాయ ము, (బహ 
లోక పా_ి నొందిన జీవుడు “నంకల్పా దేవ తు,’ (వే సూ, 
4.4.8) సంక ల్పమూ[తమున నే పిత్ఫలోకాదిక గమనమును 
చేయగలుగును, అనగ వారి సంకల్పము అజేయముగ 
నుండును, 'అత ఏవ చానన్యాధివతిః' (వ. సూ, 4.4.9) అందు 
చేతనే తనకు అధివతి లేకుండ అతడుండునని యర్థము, 
అక్క_-డ ము కులకు శరీర త్రయము లుండజాలవని బాదరి 
మహర్షి తలంవ (వే. సూ. 44 11) “భావం జెమినిః' గల 
పని జైమిని మహర్షి (శ్రుతి (వపమాణమున భావించును, 
ము కుడు “'ఉభయవిధం బాదరాయణో=.త$ి (వే, సూ, 4.4, 
12) తన యిప్టము[పకారము శరీ"రేం[దియములు గలిగిగాని 
లేకగాని యుండవచ్చునని బాదరాయణాచాయ్యుని నిశ్చ 
యము, స్వవ్నమునందువ లె, శరీ ౦ దియా పేత్షు లేకయే 
కామిత మోడేరునని “తన్వభా వె సంధ్యవత్‌ ఉవవ తే” (వే, 
సూ, 4,4,18) అనుస్మూతేము నయు కికముగ వివరించి 
యుసది. శణశామే జూగదంత్‌ (చే. సూ 44 14 
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శరీరాదిక మున్న చో జా|గత్తువలె ననుభవముండును, 
అట్లు సగుణ (బహ (పొప్పి నొందిన వాడు స సన 
డగుటచే “(ప్రదీవవ దావేశ' (వే, సూ, 4,4 15) జ్యోతి 
నుండి జ్య్యోతు లుద్భవించునట్లు అనేశథరీరముల సృజింవ 
జేయగల్లును, అంతియగాక *జగదా పార వర్షం,” (చేసూ, 
క,ఉ17) వానికి జగత్సృష్ట్యాది శక్షివినా సశ్వేతర శ క్తులును 
లభించును. అతడికి నర్వశ కుణును రావని (వే, సూ. 4 
4.18) నిర్ణయించుచున్నది, 'వికారావ ర్తి చ తధా హీ 
స్థిమిత మాహా” (వే, సూ. 44,19) నృజింపబడినవాని కన్నిం 
టికి నతీతుడు వర్మబహ్మమని శాన్ర్రృువచనము లగుటచే, 
“భోగమూత సామ్యలింగాచ్చ" (వే, సూ. 4.4.21) ముక్త 
(బ్రహ్మములకు శ కులతో సామ్యముగాక భోగమునందు 
మా(తమే యని (గాహ్యము, ఆపిధముగ (బ్రహ్మలోక 
(పొ_్తీ నొందినవారు 'అనువృ త్రి" (వే, సూ, 4.4.22) 
మరల జనువరంవరల బౌరిబడక జన రహితు లై యుందురసని 
వేడాంతదర్శన తాత్పర్యము, 





మోత్సుము 
వ్రంతవరకు కర మా న్రావలంబకులు పుణ్యనంపాదనా 
ఫలితముగ [_బహులోకపావ్హి నొంచెదరని హించి 
యుంటిమి, ఇక నిర్లుణో పాసకోల విషయము మూ చదముగాక,. 
బిరుణ ।1బహోో1పాసనన గావించి అజాననివ్న తి పొందినవారు 
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“సాంవరాయే, త_ర్హవ్యాభావాత్‌ =” (వే. సూ, త,8.27) 
పుణ్య పాపవర్దితు లై మరణ కాలమున హస ని వ్పయోాడన 
మగుటచే చేవయానము ననుసరింవరు, *గ తెరర్గ వత ముభ 
యధా, అన్యధా హీ విరోధః' (వే. సూ, 3,98,290) చేవ 
యానము ద్వివిధముగ నన్వ్యయింవనగును, అట్లుగాని-చో 
వైదధ్యముగ లుగును, సగుణ బహో పాసకుడు పొందదగు 
(బహ్మాలోకము -జీశాంతరమున గలుగుటచే నటకరుగ 
(పయాణ మవసరముగాని, అజ్ఞాననివృ త్రితో నిరుణ[బహ్మా 
లయముందు జీవునికి ఉత్క-మణము యానము అనవనరము. 
అనంగతము, అభాన మువవన్న మని “ఉవవన్నఃి (వే.సూ. 
8 8.980) అనుసూత్ర మనునదించుచున్న ది. అవసాన కాలు 
మున పూర్యో కృరీతి వాక్కు చి త్రమునను (వే, సూ, 4.1. 
1) అన్తే స ర్వెయ్యదియములు చి త్తముస లయించును, (వే. 
సూ, 4.1.2) అంత మనసు |పాణమున లయించును. (వే. 
సూ. 4.2.కి) మరల (షాణము సర్వా ధ్యతుడై న జీవము 
యందు లయించును. జీవుశు పా ణములతో భూతములందఎ 
లయించును. (వే, సూ, 4.2 $,6)ఆ లయము సంపూర్ణ వయా 
కాక సూత్నుశరీరముగలిగి జీవ్రడుండునని పూర్యవిషయమం . 
కాని సూత్ముశరీరము జ్ఞాన పొ ప్పివర కే యుండునని “తదా౭__ 
వీలే సంసార వ్యవచే శాల్‌” (జే, సూ, ఉ28ి సూత 
ముండుటచే. నిర్దుణ (బహ్మూజ్ఞానికూడ “వతిపే.ధాదితి చేత్‌. 
న, శరీరాత్‌ ' (వే, సూ. 42,12) స్థూలశ రీఠములనుండ్క 
ఏవముణము గాసించిన, “శతాని సెర్కే 
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తధా హ్యాహాి (వే, సూ, 4.2.15) ఆపాణములు వర 
(బహ ముసందు లయించును, అంత జీవుడు “అవిభాగణి 
(వే. సూ, 42,16) __ నిధ్ధణబహ్మములో PR 

నేకమై యుండును, అట్లు ముక్తి గాంచిన జీవుడు " సంవద్యా 
ఏిర్భానః స్వేన కన్దాత్‌?. (వే. సూ, 44.) స్వేన శబ్దము 
వేత ముక్తుడు తన స్భన్యయావమున నున్నట్లు నిదితము. 
“ముక్తః (వే, సూ, 44.2) అట్టివాడు ము క్కినొందినట్లుగ 
స్పష్టము, “ఆత్మా” (వే, సూ, 44 క జీవుడు పొందినది 
పరబహ్ముమునే యనియు విదితము,. ' అవ్వడు జీవుడు 
“అవిభాగేని (వే, సూ. 4 4.4.) (బహ్మాముతో ఛిన్నత్వము 
"లేశ సంలు వొందియుండును, “బి హ్మేణ 
జై మినిఃి (వే. సూ, ఉక్‌) అతడు [బపహ్మూగుణముల 
బొందియుండునని జై మినియు, 'చిత్తతనా (లెణ, తచాత 

క త్వాది త్యాడులోవింః' (వే. నూ, 44.6) తన స్వస్య 
రూపమైన చినా (తత్వమున జీవ డుండునని బిెొడులోమియు, 
వచింప, మ సట పూర్వ భావాదవిరోధం 
చఛాదరాయణఃి (వే, సూ. 4.4.7) పారమార్థిక ముగ ఆత్త 
చినా (తే స్వరూవ మై యున్నను, వ్యావహారిక ముగ 
జెమిని పోక్త గుణపిశిష్టుడని యు, అట్లనుట చే వైరుధ్య 
'మేమియు నుండదని బాదరాయణుడు తలంచుచు, వావ 
హోరి కావస్థలో ని గుణము లదృశ్యమై ము క్రావస్థలో జీవుడు 


తనన స్వ స్వరూవసంధానమున, (బు హ్రైక్యము నోందునని నిర్గ 
యించెను. ఆము కసితి *ఐఎహిశమిపం వసుత వ నో 
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(వే, సూ, కి 4.51) జ్ఞానము, ఆటంకరహిత మైయున్న వో 
ఏీజన)మునందే వరివకంము అయి, ఫల పదము అగును, 
“ఏవం ముకి, ఫలానియమః, తదవస్థావధృ తే _స్తదవస్థాధృ కేః' 
(వే, సూ, శి.శ.52) పూర్ణసూత్రము జ్ఞానమునకు (పతి 
బంధకమన్నచో ఉత్తరజన శ్రమునను, (ప్రతిబంధ కాభావమున 
(వస్తుతజన్నమున పరివక్యమై ఫల(వద మగునని వాకొన 
బడియున్నది. కాని యిట్టి నియమమునుగూడ యా 
సూతము నివారించుచున్నది, అగమ్య స్థానమగు (బ్రహ్మము 
మా(తమే యగుచునన్న ది, అనగా (బ మ్రైక్యస్థితియందు 
వ్య త్యానము లెవ్యియును లేక సమరసమై ఏకరూవమై 
యుండునని తాత్పర్యము, 


కం క 


నమా వి 


న్యాయ చై శేషిక సాంఖ్య యోగ పుూర౧మోనమూాంసా 
ఉత్తరమిమాంన లనబడు దర్శన షట్క-ములో (క్రమము 
న నేగాక ఆధ్యాత్మిక వరిణామమున గూడ వర్యవసాన స్థానము 
నొంది భౌతిక మానసి కా ధ్యాత్చిక ములలో నాధ్యాత్మిక ముగ 
జీవ బహ సృష్టుల నిర్వచన వివరణ నంబంధముల జర్చించి 
“దూఖ*దీనామపవర న మవవరఃి దుఃఖమును వరించునది 

జ ౧ జ 

యనబడు అవవర్షమును లేక “శరీరేందియాభ్యా మాత నో 
_ ముకితంంము, కః శరీ రేం దియములనుండి. అతయొక్ష 
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bes 


విమోచనము ముక్రియనియు అమరముచే నిర(చింవపబడిన 
'మోత్సమును వివరించి నర్వ మాన వకొటియొక్క- హితము 
గోరి (వనాదించియున్న వేడాంతదర్శనము నమా ప్రీ నొందించి 
యున్నాము. అట్టి అదిగతీ ముమును, అజేయమును, అద్భుత 
మును, (వశాంతి కాౌకరమును అగు శా న్ర్రరాజమును 
ముముతు కల్పకముగ నిర్మించి, యర్పించిన అమానుష 
వక్థిధనుడె న వేదన్యాన ఇాదరాయణాబాయ్య  డెంతయు 
మాన్యుడు, పూజ్యుడు, అందుచేత నే యితర దర్శనాచార్యు 
లకు లేని గారవము ఈమహానుభావునకు అర్పింవబడి సాతాత్తు 
“అచతుర్వదనో (బ్రహ్మా ద్వి బాహుర వరో హారి;! అఫాల 
లోచనో శంభుః భగవాన్‌ బాదరాయణః॥ నాలుగు ముఖ 
ములు లేని (బహ శ్ర చెనుడును, ద్వి చబాహువులుగల హారి 
యును, (తిన్మేతములులేని శంకరుడునునై భగవానుడే న 
బాదరాయణుడు విరాజిల్లు ననురీతి అవతారముగా పూజింవ 
బడు గౌరవము నావుహాపురుషుడు చూరగొనియున్నా డు, 
అమునిచందునకు నర్వ కాల ముముతుకోటి నర్వ దా కృత జ్ఞ 
లనక తప్పదు, 


అందుచే ఒక భారతముననే గాక చేశ చేశాంతరముల 
(బనరించి అత్యంత (వఖ్యాతి నార్జించి అనంఖ్యాకులకు దరుణో 
పాయమును [పసాదించియున్న యీవేదాంతము  నెల్లరు 
అధ్యయనము గావించి, సారము (గ్రహించి, అందు గల 
(బ పై క్యానుసంధాన జన మగు అనుభవానంద విభూతి 
నిమగ్నులై సాధకులు వర ' జిల్లుదురుగాక అని ఆశించు 
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చున్నాను, అర్హ గంథముల మణిపూనవంటిదగు దీని 
సద్వెని యోగ ముొనర్పుకొందురుగాక అని పిశంసించు 
చున్నాను, భగవంతుని గూర్చి న పరోతు జానముకంశొు 
భగవంతునితో మనకు గలుగు సహృదయ సంబంధ బాంధ 
వ్యముననే అఆనందమిమిడి యుండుట చే, నట్టి జీవ (బహ 
సంబంధమును గెరింగి పాఠకులు ఆనందిం చెదరుగాక ! 


హారి; ఓం తత్‌ సనత్‌ 


0 
శ్రీ అఆనుభవానంద గంథమాల 
సాధన రహస్య ము 
అభి షాయములు 


1. శ్రీపతంజలి పోకాస్థాంగయోగము, విజేక వైరాగ్య శమాది 
ముముతుంతౌ( అనబడే సాభనచతుప్రయ రహస్యాలు యీోా(గంథంలో సరు 
లక బోధపడేరీతిని సులభ వ్యావహారిక భాపణో వివరింపబడినవి. ఆధా 
బి,క అనాం పదమూడేళ్ళ వయస్సృగలబాలిక అభివృద్దిని శాం 
మీంచి లేఖలరూపములో స్వామి రచించిన యీ (గంథం శ్రేవలము 
ముముత్వువుల కే గాక ఆభ్యాల్మకజిక్రానాపరు లైన వారందరికి ఉపయోగ 
కరంగా ఉందనడంలో 'సంచేవాంచ్రీదు, 


సంత తా భ్యాసం ద్వారా ఏశ్వాగతే వై రా గ్యాలను అలవరచుకోొని 
ఆత్మ త త్వానుభూతిని పొందటానికి ఖారతబుసషులు (పతిపాదించిన 
నూ, తాలను అవగాహాన చేసుకోడానికి యీా[గ్రంథం వాలనహాయం౦ 
చేస్తున్నది, 

శుతీపో క్షమెన కర్మయో గానికి లోకమాన్యలీలక్‌ (పతిపాదించిన 
నిహ్కా_ మయోగ ౦ భిన్న మెనదని చాపుతూ కాలానుగుణ౦-గా కర్మభ క్విజ్ఞాన 
యోగాలను రాజమో గాన్ని చేర్చుపన్న శే నిప్మూ_ మయో గాన్ని కూ డా పరి 
(గ్రహించి ఆదరించదగుననీ, వ ర్రమానంలో ఆచరణీ కుమెని యిబేనని 
కూడ స్వామి యయా[గ౦థంలో సీరొ_ని సమన్వయ దృక్పథాన్ని 
వెల్లడించారు, 

పండితులశేశాకుండ “|” మరులకుకళకూడా ఆధ్యాత్మిక విషయపరి 
మనం అందుబొటులో ఉండాలను లవమ్యంతో పరమవాంస పరి వాజకా 
చార్య (శ్రీమత్‌ అనుభ వానంద స్వాములు చేస్తున్న కృషి _పస్తుతించతగినది, 
శ్రీరామకృష్ణ పరమవాంస శిష్యకోటి సాంప్రదాయానికి అనుగుణమెనది, 
స్వామి రచించిన (గం థాలన్న్‌, ముఖ్యం గా భారతీయ మతాచార (పోక 
మెన నకల తత్త పాయు విషయాలను చర్చించిన “సర్వ సంక 
సౌరభ ము త్వరలో (పకటితముకొగలదని ఆకించుతాము, 

I Ot. 


క్షే సాధన రవాస స్యము 


2, ఈ (గంథం తి లేఖల సంపుటి, ఈ లేఖలన్నీ (గంథక ర్ర 
శిష్యురాలి నుద్దేశించి (వాసినవి, ఈలేఖలలో సాధకుల కపయోగించే విష 
యాలను సరిరచిన చచ్చే (పధానవిషయం, వీటిలో (బ్రహ్మచర్యం ఆసనా 
భ్యాసం మొద లెన విషయాలెన్నో ఉన్నాయి. మొ త్తంమిద లేఖలన్నీ 
"రాజయోగ కంగు భ క్రియోగాలకు సంబంధించినవి, 


అయితే యివన్ని యూ ఒకబాలిక నుద్దేశించి వారుడం చెత రచయితే 
ఎక్కువ పాండిత్యథోరణి లేకండా ఆయా విషయాలన్నీ అతిసులభ మైన 
క్ష్‌! లిలో వివరించారు, ఏరీ'లే లల్లుల్లోే వాడిన వ్యావహారిక ౦ అనర్లళ ప్రవాహం 
లాగా సాగిపోతూ పాఠవలలో బాగా ఆఫ్థికుచి కలిగిస్తున్నది. 


ఆం[ధవతిక 

లి, ఫీమునిపట్న ౦లో (శీశారదా రామకృష్ణ సంఘము, బాపట్లలో 
శీ రామకృష్ణ భక్త క'సమాజమూ Ce బాపట్లలో శే శీ (బహ్మానంచా 
(శ్రమం నిర్మించుకి”ని, (శీ అనుభ వానంద (గంథమాలచ్వారా " తెలుగునాటికి 
అనుభవంతోగూడిన త _త్వ్వబోధలు నిత్యో త్సాహంతో చేస్తున్న మహో 
నీయులు (క్రీ అనుభవానంద స్వాములవారు, గొప్ప పండితులేగాక గొప్ప 
క వులుగూడ, చక్కని భాషలో పాటలూ, పద్యాలు (వాయగలరు, 
(వాశారు ఈ (గంథమాలలో మొదటి నాలుగు వసుమములూ అవే, 
స్వాముల వారు ముచ్చ పైన వ్యావహారిక భాషకూడ (వాయగలర నడానికి 
ర సాధ నరవాస్యం” నిదర్శనం. 

“సాధనరవాస్యం” యిందులో లేఖలరూపంలో వివరించ బడింది, 
పదమూ డేండ్ల ఒక ఆడపిల్లకోస ౦ (వానీనదై నందుకు ఎంతో సరళత్వం 
సాధించి క కృత్యు లైనారు స్వాములవారు, ఈబాలిక పూర్వజన్మ 
సంస్కార ఫలితంగా చిన్న నాటినుంచి ఆధా ప్రత్యక జిజ్ఞాసక లిగి సాంసారిక 
(పవృ త్తి తిరహిత మైన చి త్రంతో స్వాములవారి నాళయించిన ధన్యజీవి. 
ఆధ్యాత్మిక నిన్భయో ౦దు వయస్సుతో బాటు ఎదుగుతూ, ఈ మెయీ యిప్పుడు 
“మాతాజీ? యను పేర దివ్వయై వెలుగుతున్నది. 

ఈగం౦థ ములో 86 కేఖలున్నాయి, మొదటి ఊఉ త్తరంలో నే చిన్న 
పీలలకుసెతం బోధపడేటణు త తంవిషయాలు వెప (డంలో సోంములవారికి 


సాధన రవహాస్యము iii 


ప్రత్యక్షం _ భ్రమ - అనుమానం - శబ్దం - జగత్స ఎస్పీని మితో పొదనకార 
కాలు - |పథానవాదం _ పరిణకామవాదం . వివ ర్తవాదం - యోపనయూ 
లను వీరు విప్పి చెప్పిన ధోరణిచూస్తే ముచ్చటేస్తుంది. పెద్దల మనువ నే 
చారుకూ జా పిన్న లె కూర్చుండి వినవచ్చు, 

ఈ ధోరణిలో-నే ఒక లేఖలో కర్మయోగం వివరించబడింది. పద 
మూడు లేఖలలో రాజయోగం వి 'సరించ బడింది, నాలుగు లేఖలలో భక క్రి 
యోగము ఆరు లేఖలలో జానయాసము బోధథించ బడింది. సాధన చతు 
ప్రయసంపద లేనిజే త త్వజానం 1 సులించదు కనుక చివరిలేఖులలో దానిని 
(ప్రత్యేకంగా విశదీక రెరయరు, (పతివారూ చదువుకోవలనీన గంథం, 
1946 లో ఒక మూడునెలల కాలంలో ,(వాసీ ముగించిన "లేఖలివి, మంచి 
కాగితంమిద, [గంథం చక్క_గా ముం దించ బడింది. ఉ తమ సంస్కా 
రంతో పుట్టిన ఒక చాలిక నిమి త్తం-గా పుట్టిన (గంథం శావడంతో దీని 
పవిత్రత ఇనుమడిస్తున్నది, 


4,  ఈ(గంథంలో సిదాంతేమునకు సాథనమునకుగల అవినాభావ 
సంబంధము సౌభనకు "సంబంధించిన వివరములు క లవు. శీ స్వాములవారు 
అనేక వేదాంత విషయముల సులభం(గాహ్యుంగా సరళ మెనభాపలో 
మాతాజీకి (వ్రాసీన ఊ త్రవములు సేకరించబడి (గంథముగా రూపొందింది, 

ఇందులో ఏర ఊఉ త్తరములలో పండితులకు పాూమరులకకాడా 
"వేదాంత సంబంధ మెన విషయాలలో (ప్రవేశము, జన క్రీ కలిగించే అనేక 
విషయాలు కలవు. శీ ఘగతిని ఆధ్యాత్మిక పారమారి కచింతను వ్యాప పిని 
చెయ్య డానికి యీ (గ్రంథము విశేషముగా నుపకరించగలదు, ెగా 
సీదాంత సాధనలు వెేశేపంగా (పజల కందుబాటులోనికి 'సయితేం 
రగలవు, ఈ (గ్రంథ పఠనానంతరం ఏ వేదాంత (గ ౦థమునై నను 
పఠించి ఆర్థముచేసుకొ నుట సులభసాధ్యము కాగలదు, 

ఈ (గంథముగా రూపొందిన శ్రీ స్వాములవారి ఉలత్తరములు 
శ్రీమూ ర్తి రి నుద్దేశించి (వాసీనవై నను సర్వ|పజూనీశానికి ఉపయు క్షమే 

కాన అమాల్య మైనవనిగూడ చెప్పనగును. 
నతన సునామి యము 


గ. (పస్తుత గంథం ఉత్తరాల సంపుటిరాపంలో (వాయబడి 
లన జజూసాపరులకు ఉద్దేశించ ఒడింది, యంగా త త్ర శ 
చింతనం, స్ర్రీఆ ర్ల రత, కర్మయోగం, రాజయోగం, భక్తి కి యోగం పన 
యోగం, యో గొసనాలు, (పొణాయామం మున్నగు విభాగాలన్నీ యో 
(గంథములో వివరించబడినవి, ఎక్కువగా ష్‌ చర్చల్లోకి పోకఠక౦ండా 
సాథనమిద నే దృష్టినుంచి (వాయబడటంవలనను చాల సులభ శెలిలో 
వివరించబడటంవలనను యీ [(గంథ విషయాలను యీ విషయాలలో 
ఏమాత్రం (ప వేళం లేనివారుహడ అర్థం చేసుక నగలకు, 

"అలం-గాణములో ఆ ధ్యాత్మికవిజ్హైనం (పవారంచేస్తున్న డివై న్‌లెఫ్‌ షు 

సొసెటీవారుగాని, యితరులు గాని యిలాంటి (గం థాలను (ప్రచురించి 
య ముముతువు'లె న "తెలం గాణీయులు ఆ ధ్యాల్మి కాఖివృద్ధి! 
మూలా ధారమెన అహ్లైంగయోగము, సాథనచతుష్ట్రయ సంప త్రివివరము 
లతోగల యీ|గంఛానికి తగు పోత్చాహం యివ్వగలరని ఆశిసు స్తున్నాము, 


గోలకొండ 


6. తీవముముకుత్వంతో తంటాలు పడుతుండే సర్వసాధక 
లోకానికి అనగా అతేసామాన్యులకనూ ఆర్ధం అర్య్యూలాగ ఆత్మత త్హ్వ 
విషయాలను నీదాంతము, సాధన అనే శెండు ₹లషయాలను అందులోను 
రెండవ విషయే మే (పధానంగా వ్యావహారిక భాషలో శ, మాతాజీకి 
(వాసీన లేఖారూపములో అందిచ్చి నారు, ఆత్మవిషయాలు ౫ గహ నములు, 
సాధన విషయములు మరింత కొంతలఅయినా త తళా స్త్రుపరిభాష టన్‌ 
మయి యుండాలి, వీటి నన్నిటిని ఆలోచించి సాధకుని కవన సర మైన 
'సర్వవిషయాలు పండొలచి చేతిలో ౩ ట్రినట్లు స్వాములవారు మనకిచ్చి 
యున్నా రీగంథములో, అన్ని యోగమొర్షములు; సాధ నచతుష్టయము 
యిందులో చాల వివరంగా ఉన్నవి కాబట్టి, సీ దాంతములు తర్క 
భూబు. ప్ప పషుములు కాబట్టి వినీివిపోయేుచారం తా ర (గంథం చదివి సనాతన 
ధర్మ(ప్రకారం సాధనలో సోపాన పరంపరను తెలి: కోవచ్చును ; యో 
(గంథంలో పరిభాషలో “సుహృత్సమ్మత ౦” గా రచన ఉన్నది, 

ఈభూమిలో పుట్టి యింతిమా[ తమన్నా తెలిఎకొని కొంత అయినా 
ఆచరణలోనికి తెచ్చుకోకపోతే మన జన్మెందుకు * శ్రీ, అనుభవానంద 


సాథన రవాస్యం ళ 

7. 4 వ లేఖలోన్వు 5 వ లేఖ చివరను వా. నూతన నిర్వ 
చనము దాని 'సమర వము తపి ఫ్రీగా ee gh Se చేసిన 
నిర నచ నము బాల క సవంతముగా ఉన్నది, “అ సేయ నిర్వచనము చక wr 
ఉన్నది.. . (బహ్ముచ ర్యాన్ని గురించిన వ్యాఖ్య “శా వాలా నచ్చినది. 
ఆపరి(గహ మెంత ఢేష్థ మై సదో దాని వ్యాఖ్యయు ఆంత (ేస్టము గా 
ఉన్నది, కనన వలు, ధ్యా నాసనములు వీని స్వరూప స్వభావములు 
మాల బాగుగా వివరింపబడినవి. మీ నతన వల కరం చాల బాగుగా 
ఉన్నది ధ్యానాన్ని గురించి [కసావను వ్యాఖానము నాకు వార్తని 
సన phates eda he ఉన్నది క 
యోగ పస్తావన, భ కీ జూనముల సామ్యనూచన చాల నచ్చినది. భి 
యోగ నిర్వచనము రసవంతముగా ఉన్నది, జ్ఞానయోగ (ప్రస్తావన, జ్ఞాన 
యోగ వ్యాఖ్యానము చాల బాగుగా వున్నవి. ఉపసంహార నిషయము 
చాల బాగున్నది, తితీత్క, కవ వీని వ్యాఖ్యానము చాల బాగున్నది, 
ముముషుత్వి నిర్వచ నము బాగున్నది, 

ఈ [గ్రంథము “వాబ్మయగురును అనవచ్చును. ఈ వాడుక భాష. 
బోధప చాల అనుకూలముగా ఉన్నది. అచ్చముగా సాధనక సంబంధిం 
చిన విషయములు పుష్కలముగా యిందున్నందున అనేక ఊఉ త్తమగ్గం థాల 
(ప్రయోజన మీ ఒక్క దానిచే సిద్ధింప జేసుకొ నవచ్చును- 


(శ్రీ శుద్ధ చైతన్య స్వాములవారు 

ర. సాధకులకు కల్పతరువు, బందరు, 
9 సాభనరవాస్యం చదివిన (పతివాడు చాల బాగుందంటాడు, 
సౌధనరవాస్యములో ఉన్నవి ఉత్తరములు కావు అవి ఊఉ త్రమాధికారు 
అక యివ్వవలసీన ఉపడజేశాలు అని నా నమ్మకం, ఈ సాధనరహాస్యం తన 


నిత్యజీవితంలో సాధించి అనుభవానందాన్ని రుచి చూచినట్టయిన స్వామి 
వారి బుణము తీరుతుందను కంటాను, బందరు, 


10. మో రిచ్చిన సాధనరవా స్యము అను పుస్త సకమును జదివితిని, 
ఇంతవరవ 'తెనుగున అంత విఫులము-గా వివరించిన 'గంఖమిదియే "మొదటిది, 
ఇటి ఉ తమో తమ |గంభము నిచ్ని ఆజాననివ్న తికి "ఊహోచ్యరించు మో 


vi సాథన రహస్యము 


11. సాధవనలకప అనగా నాలాంటివాళ్ళక అమూల్యమైన విష 
యాలు అందించినందుక మీక అనేక ధన్య వాదా లర్చిస్తున్నాను, 


గజపతినగరం 
12. చాల (పళంసనీయముగా సులభ శెలిలో అర్లమినూ బాగా 


18. ఇట్టి అమూల్య (గ్రంథ రాజమును వి శేపశ్రవమతోవ్రాని తెనుగు 
ఆ ధ్యాత్మీకలేకమునకు మహో పకృతిచేస్తిన వూజ్యపాద (శీ అనుభవానంద 
స్వామివారికి వూ హృదయపూర్వక వందన 'సహా (నములు, ఏలూరు 
14. అందలి రచన బహుసులభ శెలిలో నుండుటచే అనుభచా 
నంద దాయిక మగుననుటక 'సంచేవాము లేదు, అందరి చేతులలోను 
ఉండవలసిన [గ్రంథ ము; "హైదరాబాదు 
15. సాధనరవాస్యము అతి అమూల్యమైన (గ్రంథము. విశాల 
దృక్సథమున మన సంప్రదాయములను లోకమునకు జూటుట, ఒక్క భార 
తీయులయొ.క్రయే-గాక తదితర (పపంచవాసుల భాగ్యము. మద్రాసు 
16, శ్రీ అనుభజానంద స్వామివారి “సాధనరవాస్యంి (Dn 
చదివాను, , ఆ లేఖల సారాన్ని అనుభ వించాలంెటు నిరంతరమూ పఠించి 
ఆచరణలో పెట్టాలి, దిమిలి 
17. ముఖ్యముగా సాధనరహ'స్యము అమూల్న్వము, ఎన్నిమౌరులు 
చదివినను యింకను మరిమరి చదువవలయుననియే కోరికయుండును, ఆంధ్ర 
మున్క ఆంగ్స మున మన సంప్రదాయ రవాస్యములను చలుపు (గ్రంథము 
లెన్నియో గలవు. కాని యింత సులభ చాక్యములలో, స్వానుభ వమున 
మన సాథనమౌర్రమును 'తెలిపినవారు బహుకొ దిమందియై యున్నారు, ఇట్టి 
(గ్రంథమును చడివినవాశే ధన్యులు, అట్టివాశే సాధభనరవా స్యములను 
గ్రహించి ఆచరణలో బెట్టగలిగినవారగుదురు, మ దాసు 
18. తాము బహుసామర్థ్య ముతో సులభ శెలిలో రచించగల్రిన 
(గ్రంథము సాధ నరవాస్యమును పొందుటక కృతజ్జుడను, విజయవాడ +* 


19. ప have closely gone through your Sadhana Rahas- 
yam. When [read it, [will have to say that the musing 
words put there-in will be ringing in our ears ever and anon, 
haine im nimmT- and nfactionate style. Thereby though we 


eR Erte 








వ్ర అనుభవానంద గ్రంథమాల 
పచురణములు 
(శ్రీరామకృప్ల లీలానంకీ రృనము : 
(తృతీయ మ్ముదణము) 
(శ్రీరామకృష్ణ, శారద, వివేకానందుల నిజస్వరూప 
మును వెలువరించుచు, భ క్రిత స్మయత్యమును న 


(పశాళమును, వె రాగ్య(పబోభమును గావించు 122 
కీర నలు, 1/16 జమ్మూ. సుమార 110 వుటలు. ఈ 0.10.0 


శ్రీ) రామకృష్టాంజల : (తృతీయము దణము) 


భగవాన్‌ శ్రీ రామకృష్ణ విజేకానందుల తీ త్ర కమమ 


(ప్రకటించు భ కి రసభరితమగు 100 పద్యములు. ఈ 0. 2.0 
శ్రి దత్నీణేశ్వరీ స్తవము : (ద్వితీయము[దణము) 

భక్తి జాన వె రాగ్య(పబోధథకమును త త్త్వవిషయపూర్ష 

మెన దకీ'ణేళ్య్వరీ కాళికా 'స్త్రవరూప పద్యళతకము. ర 0. 2.0 
చిత్త పబోధ : (ద్వితీయముదణము) 


సాధథల క "నేక ఆమూల్య రవాస్యముల బోధించు భావ 
fn మట క. 'అఈ0_. ఇం 


Hu ta 


6, 


సాధనరబాన్యము 

ఆధ్యాత్యికోకివృద్దిక మాలా భార మెన పతంజలి (పోక 
అహ్టైంగయోగము, మరియు సాధన చతుష్టయ సంప 
వ్రీయు, అతిసులభమగు భాపలో సర్వోపయు క్షమగు 
వినూత్న వివరణములతో నొప్బారు (గంథరాజము, 


1/8 (కాను. 800 Se రు 2-0-0 
free NO BEC 
అనుభవానందము , 


అవై్వైతానుభూత జీ వేళ్వరై క్య భావ విభూషిత పద్య 


శతకము, || , UT రు 0_ 2-౦ 
సాధన సుధ : గ్‌ NU 


సాధనకాలమున ఘటీల్లు అనేక విశేపములు, వాని 
నిరోధోపాయములు, సాధనావీధానములు, వేదాంత 
సమాధియగు అస్పర్శయోగాది రవాస స్యములు, అట్టి 
ర్‌ం మొదలగు సాధకోపయు క్త క పను 
లతో గూడిన అమూల్య పద్య్యగంథము 

1/8 (కను. 62 త 0-8-౦ 


tr. 3-90 


మన eat పత. 


శ్రీమా తాజీత్యాగీళానంద రచితము, సులభ మె ఉత్సాజా 
ల ల్‌ | త్‌ 

లభొరిత సర్వజిట్టైనాపరులక ముఖ్యముగ (ప్ర్రులోక ము 

నజ మహోపయు క్రమగు (గంభము, ఇందు (క్రీ శారదా 

మాయి జీవితోపబేళ విశిష్టతయు ర్రీజనాదర్శమును 

చక్కగ వివరించ బడియున్నది, 


'శౌను, 64 పుటలు ఇ, .. త 0.౪.0 


$, మన వివేకానందుడు : 


శ్రీ మాతాజీ ₹ త్యాగీశానంద కృతము, భక్తి జ్ఞాన 
ప్రబోథకమె జ నవై రాగ్య జనక మె త్రీ వజిజాసువుల 
కాదర్శ మె యిందలి రచన శీ విజేకానందుని మూ ర్తిని 
(పస్ఫుట మొనరించును. 
1/3 (కాను, 68 పుటలు, రు 0.8.0 


10. మన రామక భష్షుడు : 


శ్రీ మాతాజీ త్యాగీశానంద కృతము, భ కిజ్ఞూన (పబోధ 
కమె, సాధకుల కాదర్శక మె నుధుర 'శెలి రచింపబడిన 
యీ [గ్రంథము భగవాన్‌ శీ రానుకృన్ణ బేవుని సర్వా 
దర్శమును పాఠ కులకు పొడకట్ట జేయును, 
1/8 (కొను. 74 పుటలు, ఈ 08-0 


11, నర్వ pee సౌరభము : 
దర్శన ఖండము - (పథమభాగము 


దర్శన అద్వైత, వె ప్ప్లవ, శవ సమన్వయాది ఖండము 
లతోనున్న 4 సర్వ సిద్ధాంత ఫౌరభ్వమున, దర్శనఖండమున 
(పథమ భెగమున శ్రీ కపిల పతంజలి మవహార్షి ఫ్రుంగ 
వులచే నిర్మింపబడిన సాంఖ్యయోగములు, ఆయ్‌ క రల 
జీవిత విశేషములు ఆమూలా(గము అనేక పండిళాఖి 
(పొయములతో జర్చించ బడి యున్నవి, 
1/8 (కొను, 850 పుటలు, రు 8.4.0 
18, శాంతి స్మామూజ్యము : | 

శాంతీ నాకాకీంచు కల్లోలిత ఆధునిక (పపంచమునప 

శాంతి సాధనోపాయముల జర్చించు ఆమూల్య భానవ 

గర్భితేమగు (గంథ ము, 

1/8. (కాను. 40 పుటలు, ఈత 0.6.0 


18, 


14, 


1ఫ్‌, 


16, 


శ్రీ) 'రామకృ హ్లాదర్శను : 


అ రహిత సాధనలలో మునుంగు సాధకలోకమయునకు 
శ్రీ రామకృష్ణుడు దేశిం-చిన పరమ సాధన విధానము. రు 0-2.0 


(శ్రీరామకృష్ణ పూజ: 


శ్రీ రామకృష్ణ 'సహ్మాస నామావళి, పోూడశళో కు నార 
అష్టోత్తరళత నామములతో" గూడిన పూజావిధానము. 
1/16 ఉమ్మో, 7] పుటలు, తు 0.8.0 


సర్వ మ సౌరభము : 
దర్శన ఖండము ._ ద్వితీయ భాగము 
ఈ ద్వితీయ భాగమున ప్రాక్చాళ్చాత్య పండితాభిైప్రాయ 
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